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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Important
Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger

- Do not place the appliance on or near a hot gas stove or all kinds of electric stove and electric cooking plates, or in
a heated oven (Fig. 1).

- Never immerse the appliance in water nor rinse it under the tap.

- Do notlet any water or other liquid enter the appliance to prevent electric shock.

- Always put the ingredients to be fried in the basket, to prevent them from coming into contact with the heating
elements.

- Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is operating.

- Do not fill the pan with oil as this may cause a fire hazard.

- Do not use the appliance, if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

- Never touch the inside of the appliance while it is operating.

- Never put any amount of food that exceeds the maximum level indicated in the basket.

- Always make sure the heater is clean and no food is stuck in it.

Warning

- Ifthe supply cord is damaged, it must be replaced by Philips, its service agent or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

- Only connect the appliance to an earthed wall socket, protected by an earth leakage circuit breaker.

- Always make sure that the plug is inserted into the wall socket properly.

- This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote control system.

- The accessible surfaces may become hot during use (Fig. 2).

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

- Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless
they are older than 8 and supervised.

- Keep the appliance and its cord out of the reach of children less than 8 years.

- Do not place the appliance against a wall or against other appliances. Leave at least 15 cm free space on both sides
and at the back of the appliance (Fig. 3). Do not place anything on top of the appliance.

- During hot air frying, hot steam is released through the air outlet openings. Keep your hands and face at a safe
distance from the steam and from the air outlet openings. Also, be careful of hot steam and air when you remove
the pan from the appliance.

- Never use light ingredients or baking paper in the appliance.

- Storage of potatoes: The temperature shall be appropriate to the potato variety stored and it shall be above 6 °C to
minimize the risk of acrylamide exposure in the prepared foodstuff.

- Since this Airfryer has two cooking chambers, its electric power is large. Do not operate other powerful appliances
on the same circuit at the same time (e.g., kettles, electric grills, and the like). Else, it can happen that the circuit
breaker in your house installation responds and the power at this socket fails.

- This appliance is designed to be used at ambient temperatures between 5 °C and 40 °C.

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the
appliance.

- Keep the mains cord away from hot surfaces.

- Do not place the appliance on or near combustible materials such as a tablecloth or curtain.

- Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual and use only original Philips
accessories.

- Do not let the appliance operate unattended.

- The pan, basket, and accessories placed inside the cooking chamber becomes hot during and after use of the
appliance, always handle carefully.

- Thoroughly clean the parts that come into contact with food before you use the appliance for the first time. Refer
to the instructions in the manual.

Caution

- This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such as staff
kitchens of shops, offices, farms or other work environments. Nor is it intended to be used by clients in hotels,
motels, bed and breakfasts and other residential environments.
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- Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before you assemble, disassemble,
store or cleaning.

- Place the appliance on a horizontal, even and stable surface.

- If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional purposes or if it is not used according
to the instructions in the user manual, the guarantee becomes invalid and Philips refuses any liability for damage
caused.

- Always return the appliance to a service center authorised by Philips for examination or repair. Do not attempt to
repair the appliance yourself, otherwise the guarantee becomes invalid.

- Always unplug the appliance after use.

- Letthe appliance cool down for approximately 30 minutes before you handle or clean it.

- Make sure the ingredients prepared in this appliance come out golden yellow instead of dark or brown.

- Remove burnt remnants. Do not fry fresh potatoes at a temperature above 180 °C (to minimise the production of
acrylamide).

- Be careful when cleaning the upper area of the cooking chamber: Hot heating element and edge of metal parts.

- Always make sure that the food is fully cooked in the Airfryer.

- Be cautious when cooking easy perishable food with the sync finish function (bacteria may breed).

- Be careful when pouring out the cooked food and prevent accessories from falling out. Additionally, watch out for
oil that may drip from the mesh sides of the basket.

- When cooking fatty food, the airfryer could emit smoke.

Electromagnetic fields (EMF)

This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.
Recycling

- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste. (Fig. 4)

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products.

Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to
incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more
information or for invoking the warranty, please visit our website www.philips.com/support.

Ecodesign information for Model identifier(s): NA460, NA461, NA462

Description Symbol Value Unit
Off-mode power consumption Post 0.28 W
Standby mode power consumption Pso / W
Period before automatic switches into standby mode Tso 20 Min
Measurement standard for service value EN 50564:2011
DAPBV.
Contact details for obtaining more information Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten
The Netherlands

The appliance complies with the ecodesign requirements of Annex [ Of COMMISSION
REGULATION (EU) 2023/826
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BvBegeHue

Mo3gpaBaeHusi 3a nokynkama u gobpe gowau Bv8 Philips!
3a ga ce Bv3noa3Bame u3zusino om npegaazaHama om Philips noggpwykka, pezucmpupatime npogykma cu Ha agpec
www.philips.com/welcome.

BarkHo

Mpegu ga uznoazBame ypega, npoyememe BHumamearo ma3u BakHa uHdopmauus u st 3anazeme 3a cnpaBka 68
Obgeuse.

OnacHocm
He nocmaBsatme ypega Bopxy uau 6au30 go 20peuwy, 2a308 komaoH uau Bcuvku BugoBe enekmpuyecku komaoru
u enekmpuuecku naoyu 3a ecomBene, uau B 3azpsima dypHa (due. 1).

- Hukoea He nomanstme ypega BvB Boga u He 20 naakHeme nog Yewmama.

- He gonyckatime B8 ypega ga nonagHe Boga uau gpyza meyHocm, 3a ga u3bezHeme enekmpuyecku ygap.

- BuHazu crazalime npogykmume 3a nopskeHe B kowHuuyama, 3a ga He Bauzam B koHmakm ¢ HazpeBameaume.

- He 3akpuBatime omBopume 3a Bxogsw, u uzxogauw, Bv3gyx, gokamo ypegom pabomu.

- He noaHeme kodama c oauo, mul kamo moBa moske ga cb3gage onacHocm om noxkap.

- He u3znoa3Balime ypega, ako wencearom, 3axparBawusam kabea uau camusim ypeg ca noBpegeHu.

- Hukoea He 6vpkalime B ypega, gokamo pabomu.

- Hukoza He nocmaBstime koaudecmBo xpaHa, koemo npeBuwaBa makcumaaHomo HUBo, o6o3HaueHo Bopxy
kowHuuama.
BuHazu ce yBepsiBalime, ye HazpeBamensim e yucm u B He20 HsiMa 3acegHana xpaHa.

I'Ipegynpe)kgeHue
Ako 3axpaHBawusm kaben e noBpegeH, mol mpsbBa ga ce 3ameHu om Philips, He2o08 npegcmaBumen uau Auua ¢
nogo6bHa kBaaudukauus, 3a ga ce uzbezHam onacHu cumyauyuu.

- (CBop3Balime ypega camo koM 3a3emeH cmeHeH koHmakm, 3auumen ¢ npekbcBay 3a ymeuka Ha 3ems.

- BuHazu npoBepsBalime gaau wencenbm e nocmaBeH gobpe 8 koHmakma.

- To3uypeg He e npegHa3HayeH 3a u3noa3Bare ¢ BbHWeH maliMep UAU OMgeAHa cucmeMa 3a gUCMaHUUOHHO
ynpaBaerue.

- BoHwHUmMe noBvpxHocmu Modke ga ce Hazopewsim, gokamo ypegoem pabomu (duz. 2).

- To3uypeg Moxe ga ce u3noa3Ba om geua Ha Bb3pacm Hag 8 20guHU U OM Xopa ¢ HaManeHu du3udecku
Bwv3npusimust uAu ymcmBeHu Hegocmambuu uAu 6e3 onum u no3HaHus, ako ca uHcmpykmuparu 3a 6e3onacHa
ynompeba Ha ypega uAu ca nog HabalogeHue ¢ uea 2apaHmupare Ha 6e3onacHa ynompeba u ako ca um
pa3sicHeHuU eBeHmyaAHUMe onacHocmu.

- /Aeua He 6uBa ga cu uzpasm c ypega. lMoyucmBaHe u noggpwvykka Ha ypega moxke ga ce u3BopwBa om geua Ha
Bv3pacm Hag 8 20guHU U Nog pogumencku Hag3op.

- Ma3eme ypega u 3axpaHBawus kabea gareye om gocmbna Ha geua Ha Bb3pacm nog 8 20guHU.

- He nocmaBsatme ypega go cmeHa uAu go gpyau ypegu. OcmaBeme noHe 15 cv cBobogHo npocmpaHcmBo om
gBeme cmpanu u B 3agHama Yacm Ha ypega (dpuz. 3). He nocmaBsatime Huwo Bopxy ypega.

- Tlo Bpeme Ha nbpkeHe ¢ 20pewy, Bv3gyx npe3z omBopume 3a u3xogsaw, Bv3gyx U3Au3a 20pewa napa. Apvkme
pbueme u Auuemo cu Ha 6e3onacHo pa3cmosiHue om napama u u3xoga. Cowo maka BHumaBalime c zopewume
napa u Bv3gyx, koeamo npemaxBame kopama om ypega.

- Hukoea He uznoa3zBalime aeku cocmaBku uau xapmusi 3a nedeHe B ypega.

- CoxpaHeHue Ha kapmodu: Temnepamypama mpsi6Ba ga 6bge nogxogsiuua 3a coxpaHaBaHus copm kapmodu u
ga e Hag 6°C 3a cBe>xkgaHe go MUuHUMYM Ha pucka om u3AazaHe Ha akpuaamug Ha npuzomBeHumMe xpaHUMeAHU
npogykmu.

- Tl kamo mo3u Airfryer uma gBe kamepu 3a 2comBeHe, enekmpuyeckama My MowHocm e 20AgmMa. He
BkalouBatime egHoBpemeHHO gpyau MOWHU ypegu kbM cbulama Bepuza (Hanp. YatHuyu, eanekmpudecku 2punoBe
unogobHu). B npomuBeH cayyat moxke ga ce caydu maka, ye npekbcBayom B gomawHama Bu uHcmanauus ga
peazupa u 3axpaHBaHemo B mo3u koHmakm ga cnpe.

- To3uypeg e npoekmupaH 3a uznoazBaHe npu memnepamypa Ha okoanHama cpega mekgy 5°C u 40°C.

- Tpegu ga Bkaloyume ypega B8 konmakma, npoBepeme gaau nocoyeHomo Ha ypega HanpexkeHue omzoBaps Ha
moBa Ha MecmHama ea. 3axpaHBawa mpeka.

- BHumaBalme kabearom ga e ganede om 2opewju noBopxHocmu.

- He nocmaBsatme ypega Bbpxy uau 6AU30 go AecHO3anaAuMu Mamepuaau, kamo nokpuBku uau nepgema.

- He ugnoa3Balime ypega 3a ueau, pazaudHu om ykazaHume B pvkoBogcmBomo, u ugnoa3Baltime camo
opu2uHanHu akcecoapu Ha Philips.

- He ocmaBsatime ypega ga pabomu 6e3 Hag3op.

- Kodama, kowHuuama u akcecoapume, nocmaBeru Bompe 8 kamepama 3a 2comBeHe, ce HazpsiBam no Bpeme Ha
u creg ynompeba Ha ypega — BuHazu pabomeme ¢ msax BHUMamenHo.

- Tlpegu ga u3znoazBame ypega 3a nbpBu nbm, noyucmeme gobpe yacmume, koumo Bauzam B koHmakm ¢
xpaHama. HanpaBeme cnpaBka c uHcmpykyuume B pvkoBogcmBomo.



BbJITAPCKU 7

BHumaHue

- To3uypeg e npegHa3HayeH camo 3a CmaHgapmHa goMauwHa ynompeba. He e npegHa3HaueH 3a ynompeba 8
cpegu, kamo kyxHu 3a nepcoHana B Maza3uHu, oducu, bepmu U NogobHU pabomHu cpegu. OcBeH moBa He
e npegHa3HayeH 3a ynompeba om kaueHmu B xomeau, Momenau, Mecma 3a HowyBaHe u 3akycka u nogobHu
>kuAuwHU cpegu.

- Bunazu ugkalouBalime ypega om enekmpuyeckama mpeska, ako e ocmaBeH 6e3 Hag3op U Nnpegu carno6s1BaHe,
pa32n065B8aHe, CoxpaHeHue uau nodyucmBaHe.

- MocmaBeme ypega Bopxy xopuzoHmManHa, paBHa u cmabuaHa noBopxHocm.

- Ako ypegom ce u3znon3Ba HenpaBuAHO UAU 38 NpOdeCUOHAAHU UAU NOAYNpodecuoHaAHU ueAu, kakmo u ako
ce u3znon3Ba no HauuH, kotimo He e B coomBemcmBue ¢ ykazaHusima B8 pvkoBogcmBomo 3a nompebumens,
2apaHyusama cmaBa HeBanugHa u Philips He noema omeoBopHocm 3a kakBumo u ga Guno npuyduHeHU wemu.

- 3anpoBepka uau pemoHm BuHazu Hoceme ypega B ynbAHOMoweH om Philips cepBus. He onumBalime ga
pemoHmupame ypega camu, 8 npomuBeH cayyat 2zapaHyusima cmaBa HeBaaugHa.

- Caeg ynompeba BuHazu uskalouBatime ypega om koHmakma.

- WM3uakBalme ypegom ga ce oxaagu 3a okono 30 MuHymu, npegu ga pabomume ¢ Hez0 UAuU ga 20 noyucmBame.

- MpuzomBatme npogykmume B ypega go 3namucmoskoam uBsim, a He go momeH uau kadsB.

- OmcmpaHsiBalime uzzopeaume ocmamuvyu. He nvpskeme npecHu kapmodu npu memnepamypa Hag 180 °C (3a
HamansiBaHe Ha omgeasHemMo Ha akpuaamug).

- BHumaBalime npu noyucmBaHe Ha 20pHama Yacm Ha kamepama 3a 2comBeHe: 2opewjust HazpeBameneH enemeHm
u pvba Ha MemaaHumMe yacmu.

- BuHazu ce yBepsiBalime, ye xpaHama e HanovAHO ccomBeHa B Airfryer.

- BHumaBalme, kozamo 2omBume AecHo pa3Barsiuuu ce xpaHu ¢ dyHkuyuama 3a cuHxpoHu3upaHo 3aBopwBaHe
(Mo2am ga ce pa3mHoskam 6akmepuu).

- bvgeme BHumamenHu, koeamo u3zcunBame 2zomoBama xpaHa, U npegomBpameme uznagaHemo Ha akcecoapu.
OcBeH moBa BHumaBalime 3a Ma3HUHa, kossmo moske ga kane om mpeskecmume cmpaHu Ha kowHuyama.

- Kozamo zomBume ma3Ha xpaHa, om Airfryer moske ga u3auza gum.

EnekmpomazHumHu nonema (EMF)
To3u ypeg e B coomBemcmBue ¢ npuaokumume cmaHgapmu U paznopegbu OMHOCHO U3Aa2aHemMo Ha
E/\ekmpomaZHumHu noanema.

PeuukaupaHe

- To3u cumBon o3HauaBa, ye enekmpuyeckume npogykmu He mpsi6Ba ga ce u3zxBvpasm 3aegHo ¢ obukHoBeHume
6umoBu omnagvyu. (pue. 4)
- CaegBalime npaBuaama Ha gopskaBama cu omHocHO pa3geAHomo cobupaHe Ha enekmpuyeckume npogykmu.

FfapaHyus u noggpuvkka

Versuni npeanara ABerofunilHa rapaHLys cief nokynkaTa Ha To3n NpoayKT. Tasu rapaHumus He e BannaHa, ako
nedekTbT ce bW Ha HenpaswiHa ynoTpeba unn nola noAnapbkka. Hallata rapaHuyvs He 3acsira npasaTa BU No
3aKOH KaTo noTpebuTen. 3a noBeye MHMOPMaLWS UIN 33 NO30BaBaHe Ha rapaHLMsTa, NoceTeTe Halwws yebcanT
www.philips.com/support.

NHbopmauus 3a ekonpoekTupaHe 3a naeHtudukatop(n) Ha mopen: NA460, NA461, NA462

OnucaHne CumBon Value MepHa eguHuua

KoHcyMaumst Ha enekTpoeHepruns B U3KJIIOHEH PeXUM Poft 0.28 W

KoHcyMaumst Ha enekTpoeHeprns B pexmnm Ha roToBHOCT Pso / W

Mepuop npeau aBTOMaTUYHO NPEBK/I0YBAHE B PEXUM Ha TOTOBHOCT | Ts 20 MuH.

CranfapT 3a u3mMepBaHe Ha ekcrnnoaTtaumoHHaTa CTOMHOCT EN 50564:2011
DAP B.V.

JaHHM 3a KOHTaKT 3a NoJfly4aBaHe Ha noseye MHMopMaLms Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Hupepnangns

YpensT e B CbOTBETCTBME C M3NCKBaHWATA 3a ekoam3arH Ha MpunoxeHune |l ot PETJTAMEHT

(EC) 2023/826 HA KOMUCKATA
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Uvod
Gratulujeme k ndkupu a vitdme vds mezi uzivateli vyrobk{ spole¢nosti Philips!

Chcete-li pIné vyuzivat vyhod, které nabizi podpora spole¢nosti Philips, zaregistrujte svij vyrobek na adrese
www.philips.com/welcome.

Dulezité informace
Pred pouZitim pfistroje si peclivé prectéte tuto pfirucku s dllezitymi informacemi a uschovejte ji pro budouci pouziti.

NebezpeCI

Neumistujte prlstrOJ na horky plynovy sporak, ani do jeho blizkosti. Nepokladejte pfistroj na jakykoli druh
elektrického varice nebo elektrickou topnou desku nebo do rozehraté trouby (obr. 1).

Pfistroj nikdy neponofujte do vody ani ho neoplachujte pod tekouci vodou.

Zamezte proniknuti vody nebo jiné kapaliny do pfistroje. Pfedejdete tak Urazu elektrickym proudem.
Prisady, které chcete fritovat, vlozte vzdy do kosiku, aby nepfisly do styku s topnymi télesy.

Pokud je pfistroj v provozu, nezakryvejte otvory pfivodu a vystupu vzduchu.

Nadobu neplrite olejem, hrozi nebezpedi pozaru.

Pokud byste zjistili zdvadu na zastrce, na napajecim kabelu nebo na pfistroji, dale jej nepouzivejte.
Nedotykejte se vnitfni strany pfistroje, pokud je v provozu.

Nikdy nevkladejte vétsi mnozstvi potravin, nez je maximalni mnoZstvi uvedené v kosiku.

Vzdy se ujistéte, Ze je ohfivac Cisty a ze v ném nejsou zadné potraviny.

Varovani

Pokud by byl poskozen napdjeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, jeji servisni pracovnici nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste predesli moznému nebezpedi.

Pristroj zapojujte pouze do fadné uzemnénych zasuvek, které jsou chrdnéné uzemnénym elektrickym jisticem.
Vzdy zkontrolujte fadné zapojeni zéstrcky do sitové zasuvky.

Pristroj neni urcen k tomu, aby byl ovlddan pomoci externiho ¢asovace nebo samostatného dalkového ovladace.
Pristupné povrchy mohou byt béhem pouZzivani pristroje horké (obr. 2).

Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkudenosti a znalosti mohou tento pfistroj pouzivat v pfipadé, Ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny

0 bezpecném pouzivani pfistroje a chapou rizika, kterd mohou hrozit.

Déti si s pFistrojem nesmf hrat. Cisténi a Gdrzbu smi provadét déti, pouze pokud jsou stardi 8 let a jsou pod
dozorem.

Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

Pristroj neumistujte ke zdi ani k jinym spotfebiclim. Ponechte alespori 15 cm volného prostoru za pfistrojem a po
obou jeho stranach (Fig. 3). Na pfistroj nic nepokladejte.

Béhem horkovzdusného fritovani se otvory pro vystup vzduchu uvoliiuje horkd péra. Udrzujte ruce a oblicej

v bezpecné vzdalenosti od péry i od otvorl pro vystup vzduchu. Na horkou péru a vzduch davejte pozor také pfi
vytahovani nddoby z pfistroje.

Nikdy v pfistroji nepouzivejte lehké ptisady nebo pecici papir.

Skladovani brambor: Teplota musi odpovidat skladované odrtidé brambor a musi byt vy33i nez 6 °C, aby se
minimalizovalo riziko uvolnéni akrylamidu v pfipravované potraviné.

Fritéza Airfryer ma dvé varné komory a proto ma vysokou elektrickou spotfebu. Nezapojujte dal3i vykonny
spotrebic (napf. varnou konvici, elektricky gril atd.) do stejné zasuvky. Mdze dojit k padu elektrického jistice ve
vasem domé a zasuvka nebude fungovat.

Pristroj je navrzen pro pouZziti pfi okolnich teplotédch mezi 5 °C a 40 °C.

Drive nez pfistroj pripojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim v mistn{
elektrickeé siti.

Napdjeci kabel nenechdvejte v blizkosti horkych povrcht.

Zarizeni neumistujte na hotlavé materiadly nebo do jejich blizkosti, napfiklad na ubrus ¢ pobliz zavésu.
Nepouzivejte pfistroj pro jiné Ucely nez uvedené v této prirucce. Pouzivejte pouze originaini prislusenstvi Philips.
Pristroj nenechavejte v provozu bez dozoru.

Nadoba, kosik a pfislusenstvi umistény uvnitf varné komory se béhem pouzivani pfistroje a po ném zahtivaji, vzdy
s nimi manipulujte opatrné.

Pfed prvnim pouzitim pfistroje ddkladné umyjte viechny dily, které prichazeji do styku s potravinami. Pokyny
naleznete v uzivatelské pirucce.

Upozornenl

Tento pfistroj je urcen pouze pro bézné pouziti v domécnosti. Nenf uréen pro pouzivani v prostfedich, jako jsou
kuchynky pro personél obchodd, kancelare nebo farmy, nebo v jinych pracovnich prostiedich. Pristroj neni uréen
ani k pouzivani klienty v hotelech, motelech, zafizenich poskytujicich nocleh se snidani a jinych ubytovacich
zarizenich.
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- Pfiponechani pfistroje bez dozoru a pfed jeho sestavovanim, rozebirdnim, uskladnénim nebo ¢isténim ho vzdy
odpojte od napajeni.

- Pfistroj postavte na vodorovnou, pevnou a stabilni podlozku.

- Pokud by byl pouzivan nespravnym zplsobem, pro profesionalni ¢i poloprofesionalni iicely nebo v ptipadé pouZziti
v rozporu s pokyny v této uzivatelské prirucce, pozbyva zéruka platnosti a spole¢nost Philips odmita jakoukoliv
zodpovédnost za zplsobené skody.

- Kontrolu nebo opravu pfistroje svéite vzdy servisu autorizovanému spole¢nosti Philips. Nepokousejte se pfistroj
sami opravovat, jinak zaruka nebude platna.

- Po poutZiti p¥istroj vzdy odpojte ze sité.

- Pred manipulacis pﬁ’strojem nebojeho cisténim pockejte alespon 30 minut, nez pfistroj vychladne.

- Dbejte, aby suroviny pfipravené v tomto pfistroji byly zlatoZluté, a nikoli tmavé nebo hnédé.

- Vyjméte spalené zbytky. Cerstvé brambory nefritujte p¥i teplotach nad 180 °C (minimalizujete tak tvorbu
akrylamidu).

- Pri&isténi horni ¢asti varné komory davejte pozor na rozpalene topné téleso a okraje kovovych ¢asti.

- Vzdy se ujistéte, Ze je pokrm ve fritéze Airfryer zcela uvareny.

- Pfivareni rychle se kazicich potravin budte opatrni, pokud jde o funkci synchronizovaného vypnuti (mdze dojit
k mnozZeni bakterif).

- Privysypavani uvafeného jidla davejte pozor, aby ven nevypadlo pfislusenstvi. Také dévejte pozor na olej, ktery by
mohl odkapat ze sitovanych stran kosiku.

Pfi vafeni tu¢nych potravin mize z fritézy Airfryer vychéazet koufr.

EIektromagnetlcka pole (EMP)

Tento pfistroj odpovida platnym normam a predpistim tykajicim se elektromagnetickych poli.
Recyklace

- Tento symbol znamen4, Ze elektrické vyrobky nelze likvidovat s béznym komunainim odpadem. (obr. 4
- Ridte se pravidly vasi zemé pro sbér elektrickych vyrobkd.

Zaruka a podpora

Spole¢nost Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka se nevztahuje na poskozeni
vzniklé v dlsledku nespravného pouziti nebo spatné udrzby pfistroje. Nase zaruka nema vliv na vase zakaznicka prava.
Vice informaci a zpUsob, jak uplatnit zaruku, naleznete na strankach www.philips.com/support.

Informace o ekodesignu pro identifikatory modelu: NA460, NA461, NA462

Popis Oznaceni Hodnota Jednotka
Spotreba energie ve vypnutém stavu Por 0.28 W
Spotreba energie v pohotovostnim rezimu Pso / W
Doba pred automatickym prepnutim do pohotovostniho rezimu | Ts 20 Min
Norma pro méfeni provozni hodnoty EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktni tdaje pro Ucely ziskani vice informaci Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The
Netherlands

Pristroj je v souladu s piilohou Il NARIZENI KOMISE (ES)
NARIZENIM KOMISE (EU) 2023/826
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Indledning

Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips!

Hvis du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere dit produkt pa
www.philips.com/welcome.
Vigtigt
Laes disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem dem til eventuelt senere
brug.

re

Fa

Placér ikke apparatet pa eller i naerheden af et varmt gasblus eller de forskellige slags elkomfurer og elvarmeplader
ellerienvarm ovn (Fig. 1).

Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller skylles under vandhanen.

Lad ikke vand eller nogen vaeske komme ind i apparatet, da der ellers er risiko for elektrisk stod.
Leeg altid de ingredienser, der skal steges, i kurven for at forhindre kontakt med varmelegemerne.
Tildeek ikke luftindtagene og luftudtagene, mens apparatet er i brug.

Kom ikke olie i beholderen, da dette kan udgere en brandfare.

Brug ikke apparatet, hvis netstik, netledning eller selve apparatet er beskadiget.

Bergr aldrig indersiden af apparatet, mens det er i brug.

Kom aldrig mere mad i kurven end det maksimale niveau, der er angivet pa kurven.

Serg altid for, at varmelegemet er rent, og at der ikke sidder mad fast pa det.

Advarsel

Hvis netledningen beskadiges, ma den for at undga enhver risiko kun udskiftes af Philips, en autoriseret forhandler
eller en tilsvarende kvalificeret fagmand.

Tilslut kun apparatet til en jordet stikkontakt, der er beskyttet af en jordafledningsafbryder.

Serg altid for, at stikket er sat korrekt i stikkontakten.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent af en ekstern timer eller et separat fjernbetjeningssystem.

De tilgeengelige overflader kan blive varme under brug (Fig. 2).

Dette apparat kan bruges af born fra 8 r og opefter og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og viden, safremt de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstar de
medfelgende risici.

Lad ikke born lege med apparatet. Rengoring og vedligeholdelse ma ikke foretages af barn, medmindre de er over
8 ar gamle og under opsyn.

Hold apparatet og dets ledning uden for reekkevidde af bern under 8 ar.

Anbring ikke apparatet mod en vaeg eller mod andre apparater. Serg for, at der er mindst 15 cm fri plads pa begge
sider af og bag apparatet (fig. 3). Placer ikke noget ovenpa apparatet.

Under madlavning med varmluft frigives varm damp gennem luftudtagene. Hold haender og ansigt pa sikker
afstand af dampen og fra luftudtagene. Pas ogsa pa den varme damp og luft, nar du fjerner beholderen fra
apparatet.

Brug aldrig lette ingredienser eller bagepapir i apparatet.

Opbevaring af kartofler: Temperaturen skal veere passende for den type kartoffel, der opbevares, og den skal
overstige 6 °C for at minimere risikoen for akrylamiddannelse i de tilberedte madprodukter.

Da denne Airfryer har to tilberedningskamre, er dens elektriske energi hej. Brug ikke andre kraftige apparater pa
samme kredslgb pa samme tid (f.eks. elkander, elgrill og lignende). Ellers kan det ske, HFl-relaeet reagerer ved at
afbryde stremmen til stikkontakten.

Dette apparat er beregnet til at blive brugt ved omgivende temperaturer pa mellem 5 °C og 40 °C.

Kontrollér, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale netspaending, for du slutter strom til
apparatet.

Serg for, at netledningen ikke kommer i berering med varme flader.

Placer ikke apparatet pa eller i naerheden af braendbare materialer, f.eks. et viskestykke eller gardin.

Brug kun apparatet til de formal, der er beskrevet i brugervejledningen, og benyt kun originalt tilbeher fra Philips.
Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er teendt.

Beholderen, kurven og tilbehor placeret i tilberedningskammeret bliver varme under og efter brug af apparatet og
skal altid handteres forsigtigt.

Serg for grundigt at rengore de dele, der kommer i bergring med mad, inden du bruger apparatet forste gang.

Se instruktionerne i manualen.
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Forsigtig

Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i miljger som
personalekokkener i butikker, pa kontorer, pa garde eller andre arbejdspladser. Det er heller ikke beregnet til brug
af gaester pa hoteller, moteller, pa bed and breakfasts eller i andre veerelser til udlejning.

Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis det efterlades uden opsyn, og fer du samler, demonterer, opbevarer eller
rengor det.

Stil apparatet pa et vandret, jeevnt og stabilt underlag.

Hvis apparatet anvendes forkert eller til professionelle eller semi-professionelle formal eller pa en made, der ikke er
i overensstemmelse med brugsvejledningen, bortfalder garantien og dermed Philips' ansvar for eventuelle skader.
Reparation og eftersyn af apparatet skal altid foretages pa et autoriseret Philips-serviceveerksted. Forsag ikke selv
at reparere apparatet, da garantien i s fald bortfalder.

Tag altid stikket ud, efter du har brugt apparatet.

Lad apparatet kole af i ca. 30 minutter, for du handterer eller renger det.

Serg for, at de ingredienser, der tilberedes i dette apparat, bliver gyldenbrune og ikke marke eller brune.

Fjern braendte rester. Steg ikke friske kartofler ved en temperatur pa over 180 °C (for at minimere dannelsen af
acrylamid).

Veer forsigtig ved rengering af det gverste omrade af tilberedningskammeret: varmt varmelegeme og kanten af
metaldelene.

Serg altid for, at maden er feerdigtilberedt i din Airfryer.

Veer forsigtig, nar du tilbereder letfordeervelige fodevarer med funktionen synkroniseret afslutning (der kan
forekomme bakterievaekst).

Veer forsigtig, nar du haelder den tilberedte mad ud, og undga, at tilbeheoret falder ud. Veer desuden opmaerksom
pa olie, der kan dryppe fra kurvens sider.

Ved tilberedning af fedtholdige fedevarer kan airfryeren afgive rag.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette apparat overholder geeldende standarder og regler angaende eksponering for elektromagnetiske felter.

Genbrug

Dette symbol betyder, at elektriske produkter ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.
(Fig. 4)
Folg de lokale regler for seerskilt indsamling af elektriske produkter.

Garanti og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter kob af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert
brug eller darlig vedligeholdelse. Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold til lovgivningen som forbruger.
Ga til vores websted www.philips.com/support for at fa flere oplysninger eller for at paberabe dig garantien.

Oplysninger om miljgvenligt design for modelidentifikator(er): NA460, NA461, NA462

Beskrivelse Symbol Veerdi Enhed
Stremforbrug i slukket tilstand Pot 0.28 W
Stremforbrug i standbytilstand Pso / w
Periode for automatisk skift til standbytilstand Tsb 20 Min.
Malestandard for nytteveerdi EN 50564:2011
DAPBV.
Kontaktoplysninger for flere oplysninger Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Holland

Apparatet opfylder kravene til miljgvenligt design i bilag Il til KOMMISSIONENS

FORORDNING (EU) 2023/826
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Einfilhrung
Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips!

Um

das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten Sie Ihr Produkt unter

www.philips.com/welcome registrieren.

W

ichtig!

Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fur
eine spatere Verwendung auf.

Ac

htung!

Stellen Sie das Gerat nicht auf einen heiBen Gas- oder Elektroherd jeglicher Art, elektrische Kochplatten oder in
den beheizten Ofen (Abb. 1).

Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser; spulen Sie es auch nicht unter flieBendem Wasser ab.

Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flissigkeiten in das Geréat eindringen, um Stromschlage zu
vermeiden.

Geben Sie die zu bratenden Zutaten in den Korb, damit sie nicht mit den Heizelementen in Kontakt kommen.
Lufteinlass und Luftaustrittséffnungen missen unbedeckt bleiben, wahrend das Gerat in Betrieb ist.

Fullen Sie die Pfanne nicht mit O, da sonst Brandgefahr besteht.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Gerat selbst defekt oder beschadigt
sind.

Berlihren Sie nie die Innenseite des Gerats, wahrend es in Betrieb ist.

Befillen Sie den Korb nie Giber den angegebenen Maximalpegel.

Stellen Sie jederzeit sicher, dass das Heizelement sauber ist und keine Lebensmittel darin feststecken.

Warnung

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es von Philips, dessen Kundendienst oder einer dhnlich qualifizierten
Person ausgetauscht werden, um Geféhrdungen zu vermeiden.

SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an, die durch einen Erdschlussschutzschalter geschitzt ist.
Achten Sie stets darauf, dass der Stecker fest in der Steckdose sitzt.

Dieses Gerat ist nicht dafiir geeignet, Uber einen externen Timer oder ein separates Fernbedienungssystem
gesteuert zu werden.

Die zuganglichen Oberflachen kénnen wéhrend des Betriebs heil3 werden (Abb. 2).

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder
psychischen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der
Verwendung beaufsichtigt wurden oder Anweisung zum sicheren Gebrauch des Gerats erhalten und die Gefahren
verstanden haben.

Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern durchgefihrt
werden, auBBer Sie sind alter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

Stellen Sie das Gerat nicht an einer Wand oder angelehnt an andere Geréate auf. Lassen Sie auf beiden Seiten und
an der Ruckseite des Gerats mindestens 15 cm Platz (Abb. 3). Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.
Wahrend des HeiBluftgarens tritt heiBer Dampf aus den Luftaustrittséffnungen aus. Halten Sie Hande und Gesicht
in sicherer Entfernung vom Dampf und den Luftaustrittséffnungen. Achten Sie zudem auf heiBen Dampf und
heiBe Luft, wenn Sie die Pfanne aus dem Gerat nehmen.

Verwenden Sie keine leichten Zutaten und kein Backpapier im Gerat.

Lagerung von Kartoffeln: Die Temperatur sollte fir die gelagerte Kartoffelsorte passend sein und tber 6 °C liegen,
um der Gefahr von Acrylamidaufnahme tber die fertigen Gerichte vorzubeugen.

Da dieser Airfryer Uber zwei Kochkammern verfligt, ist seine elektrische Leistung groB. Betreiben Sie keine anderen
leistungsstarken Gerate gleichzeitig am selben Stromkreis (z. B. Wasserkocher, Elektrogrills usw.). Andernfalls

kann es vorkommen, dass der Schutzschalter in Ihrer Hausinstallation reagiert und die Stromversorgung an dieser
Steckdose ausfallt.

Dieses Gerat wurde fur die Verwendung bei Umgebungstemperaturen zwischen 5 °C und 40 °C entwickelt.
Prufen Sie, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf dem Gerat mit der ortlichen
Netzspannung Ubereinstimmt.

Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in der Nahe heiBer Flachen verlauft.

Stellen Sie das Gerat nicht auf oder in der Nahe von brennbaren Materialien auf, wie z. B. Tischdecken oder
Vorhangen.

Verwenden Sie das Gerat nie fir andere als in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Zwecke und verwenden
Sie ausschlieBlich Original-Zubehérteile von Philips.

Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt.

Die Pfanne, der Korb und die Zubehorteile werden wahrend und nach dem Gebrauch des Gerats heil3. Seien Sie
vorsichtig.
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- Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch des Geréts alle Teile, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen. Beachten
Sie die Anweisungen in der Bedienungsanleitung.

Vorsicht

- Dieses Gerat ist ausschlieBlich fir die Verwendung in gewdhnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist nicht fir
die Verwendung in Personalklichen von Geschaften, Buros, landwirtschaftlichen Betrieben oder anderen
Arbeitsbereichen vorgesehen. Auch ist es nicht fir den Gebrauch in Hotels, Motels, Pensionen oder anderen
Gastgewerben bestimmt.

- Trennen Sie das Gerat immer von der Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt lassen und bevor Sie es
zusammensetzen, auseinandernehmen, verwahren oder reinigen.

- Stellen Sie das Gerat auf eine waagerechte, ebene und stabile Unterlage.

- BeiunsachgemaBem Gebrauch oder Verwendung flr halbprofessionelle oder professionelle Zwecke oder bei
Nichtbeachtung der Anweisungen in der Bedienungsanleitung erlischt die Garantie. In diesem Fall lehnt Philips
jegliche Haftung fur entstandene Schaden ab.

- Geben Sie das Gerat zur Uberpriifung bzw. Reparatur stets an ein Philips Servicecenter. Versuchen Sie nicht, das
Gerat selbst zu reparieren, da andernfalls Ihre Garantie erlischt.

- Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker aus der Steckdose.

- Lassen Sie das Gerat ca. 30 Minuten abkiihlen, bevor Sie es anfassen oder reinigen.

- Vergewissern Sie sich, dass die Zutaten, die in diesem Gerat zubereitet werden, goldbraun statt dunkel oder braun
sind.

- Entfernen Sie verbrannte Reste. Frittieren Sie frische Kartoffeln nicht bei einer Temperatur von tber 180 °C (um der
Entwicklung von Acrylamid vorzubeugen).

- Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung des oberen Bereichs der Garkammer: Das Heizelement und die Kante der
Metallteile konnen heif3 sein.

- Stellen Sie sicher, dass die Speisen im Airfryer immer vollstandig gar sind.

- Seien Sie vorsichtig, wenn Sie leicht verderbliche Lebensmittel mit der synchronisierten Fertigstellungsfunktion
zubereiten (es konnten sich Bakterien ansammeln).

- Seien Sie beim AusgieBen der gekochten Lebensmittel vorsichtig und achten Sie darauf, dass die Zubehorteile
nicht herausfallen. Achten Sie auBerdem auf Ol, das von den Maschenseiten des Korbs tropfen kann.

- Beider Zubereitung fetthaltiger Lebensmittel kann der Airfryer Rauch abgeben.

Elektromagnetische Felder
Dieses Gerat erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften bezlglich Gefahrdung durch elektromagnetischen
Felder.

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmull entsorgt

werden durfen. (Abb. 4)

- Beachten Sie die ortlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/Batterien.

1 Altgerate/Altakkus/Batterien kdnnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgegeben werden.

2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/Altakkus/
Batterien konnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden kénnen.
Enthaltene Rohstoffe konnen durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten.

Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber (Hg) enthalt, ist die Batterie entsprechend
gekennzeichnet.

3 Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten muss vom Endnutzer
eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4 Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRuckgabe ist gesetzlich vorgeschrieben.
Altgerate mit Altbatterien und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sind
vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fur eine
Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionsttichtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt
werden. Sammel- und Rticknahmestellen in DE: https://www.stiftung-ear.de/; fiir Batterien auch Rickgabe
im Handel moglich. Informationen tber Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de

Riicknahme von Altgeraten

Rucknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fiir Elektro- und Elektronikgeréte

sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals pro

Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Haéndler miissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zurlicknehmen (1:1-Rticknahme);
auch bei Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung groBer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in
unmittelbarer Nahe zurlicknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.
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Rucknahmepflichten gelten auch fur den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Ricknahme im privaten Haushalt
nur fur Warmeubertrager (Kuhl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fur die
1:1-Rticknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-Geraten sowie die 0:1-Riicknahme mussen Versandhandler
Ruckgabemaoglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information
unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher tiber Philips Domestic Appliances Nederland B.V. ein Produkt erworben
haben, kénnen sie ebenso die Mdglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabeméglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. sind Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des
UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben
haben, haben sie geméaB §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Rticknahme. Fir Haushalts- und Gewerbeverpackungen

sind die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem
RecycleMe GmbH.

Garantie und Support

Versuni bietet flr dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijahrige Garantie. Diese Garantie gilt nicht, wenn ein Defekt
auf unsachgemaBe Verwendung oder mangelhafte Wartung zurtickzuftihren ist. Unsere Garantie berthrt thre
gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Fir weitere Informationen oder um Ihre Garantie in Anspruch zu nehmen,
besuchen Sie unsere Website www.philips.com/support.

Okodesign-Informationen fiir Modellkennung(en): NA460, NA461, NA462

Beschreibung Symbol Wert Einheit
Stromverbrauch im ausgeschalteten Modus Pot 0.28 W
Stromverbrauch im Standby-Modus Psp / W
s\iir‘zaum, bevor vom automatischen in den Standby-Modus gewechselt To 20 Min.
Messnorm fur die Ermittlung des Serviceverhaltnisses EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktdaten flr weitere Informationen Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Niederlande

Das Gerét erfilllt die Okodesign-Anforderungen geméaB Anhang Il der

VERORDNUNG (EU) 2023/826 DER KOMMISSION
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Etcaywyn

JuyxapntpeLa yla TNy ayopd oag kat kKaAwg npbate otn Philips!

lNa va emwoeAnBeite TANpwG amd tnv uTtooTr PN Tou TTpoodEpet n Philips, dnAwote To mpoidv oag otn dtevBuvon
www.philips.com/welcome.

ZnMavtiko!

ALaBAOTE AUTEG TIG ONUAVTIKEG TTANPODOPLEG TIPOTEKTIKA TIPLV XPNOLUOTIOCETE TN CUOKEUT KAl PUAGETE TIG yLa
peANovTikr) avadopd.

Kivéuvog

Mnv TomoBeTelTe TN GUCKELH ETTAVW 1 KOVTA 0€ (E0TO GoUPVO agplou, oe KABE TUTTIOU NAEKTPLKO HOUPVO Kal
NAEKTPLKEG TIAAKEG MAYELPEUATOG, 1) HECA OE TIPOBEPUATUEVO HOUPVO (EIK. 1).

Mnv BuBieTe TTOTE TN CUOKEUN GE VEPO KAL NV TNV EETAEVETE pE vePO Bpuong.

ATIOPUYETE TNV ELOYXWPENGCN VEPOU 1} GAAOU UYPOU TN GUGKELH, TIPOKELEVOU VA atodUYETE ToV Kivouvo
nAeKTPOTANSIAg.

Na toroBeteite TAVTA 0TO KAAAOL TA UALKA TTOU BENETE VA TNYAVIOETE, WOTE VA NV €PXOVTAL OE ETTAPH HIE TG
QVTIOTAOELG.

Mnv KaAUTTTETE Ta avolypata eLcodou Kal 600U aépa evoow n GUCKEUN BplokeTal og Aeltoupyia.

Mnv tpocBéteTe AASL 0TOV KASO, TIPOKELUEVOU VA ATTOPUYETE TOV KIvOUVO TIPOKANGNG GWTLAG.

Mnv XPNOUOTIOLE(TE TN CUCKELT AV TO BUCUA, TO KAAWSLOo 1 N 1dla n cuokeun €xel utooTel PBoPA.

Mnv ayYIeTe TTOTE TO E0WTEPLIKO TNG OUOKEUNG EVOOW N GUOKEUN BplokeTal oe Aettoupyla.

Mnv T(poGHETETE TTOTE LAIKA TTOU UTEEPRAivVOUV TN HEYLOTN EVOELEN 0TO KAAABL

BeBawwBeite 6TL TO BeppavTikod otolxelo eival kaBapd kat Sev EXeL KOAANUEVA UTTIOAEIUUATA TPODWV.

Mposgidomoinon

Av To kKaAwbLo Tpododoaiag umootel pBopd, Ba Tpémel va avtikataotabel amd t Philips, Tov ektpoowo
emiokevwv TG Philips ri amo efloou e§eldikeupéva dtopa TPog amodpuyr Kvduvou.

Na ouvdéete T ouokeur HdVo o€ YeElwpEvN TIPda, N OTTola TIPOCTATEVETAL OTTO PEAE.

Na BeBawwveote dvta 6t To Buoua eival owotd TormobeTnuévo otnv mpida.

Autr n ouokeur Sev TIPooPICeTaL yla XPron HEOW ESWTEPLKOU XPOVOSLAKOTITN 1 §EXWPLOTOU CUCTAUATOG
TNAEXELPLOMOU.

OLmpooPaoipeg emidpaveleg pmopel va (eotaBolv TTOAU OTAV N GUOKEUH AELTOUPYEL (ELK. 2).

AUTH N OUOKEUN UTTOPEL va XpnotpoTtotnBel arod Tadld amd 8 £TWV KAl TTAVW KAl ATtO ATOUA UE TIEPLOPLOUEVES
OWHATIKEG, ALoBNTAPLEG ) OLAVONTIKEG LKAVOTNTEG 1} ATTO ATOUA XWPIG EUTELPLA KAl yvwan, HE TNV TTpolmobeon ot
TN XPNOWOTIOLOUV UTIO ETILTAPNON 1 OTL €X0UV AAREL 0ONYIEG OXETIKA HE TNV AOHAAN TNG XPON KAl KATAVOOUV TOUG
EVEXOUEVOUG KIVOUVOUG.

Ta taudid dev mpémel va maifouv pe Tn ouvokeur). Ta tadld dev Tpémet va kabapifouv Kal va cuvTNEOULV T CUCKEUH,
TapA HOVo av eivat NAkiag dvw Twv 8 €TWV Kal eMBAETOVTAL.

Al0TNPAOTE TN CUOKEUN KAl TO KOAWOLS TNG pakpld amd matdld NAKIAG KATW TwV 8 ETWV.

MnV aKOUUTTATE TN OUOKEUN) OTOV TO{XO 1} 0€ AANEG OUOKEUEG. AdroTE TOUAAXLOTOV 15 K. EAEUBEPO XWPO KAl OTIG
600 TIAEUPEG KAl 0TO THlow HEPOG TNG cuokeung (Eik. 3). Mnv TomtoBeteite TimoTa TAvw 0Tn GUOKELN.

Katd to tnyaviopa og (eotod aépa, Byaivel kautdg atuog amd ta avolypata e§6dou aépa. Kpatrote ta xépLa Kat To
TPOOWTTO 0AG UE ACPAAELA PAKPLA aTTO TOV ATUO Kat TNV €§060. Emtiong, va el0Te TTPOCEKTIKOL E TOV KAUTO aTUO
Kal aépa OTav apatpeite Tov Kado amd tn CUCKEUN.

Mnv xpnotpoTtotelte ot eAadpLd UALKA ) AadOKOAAQ 0T GUOKEUN.

AmoBrikeuon Tatatwv: H Beppokpacia pémel va eival KaTAAANAN YA TNV EKAOTOTE TTOKIAL TTATATAG TTOU
aToBNKEVETE KAl TIPETEL VA £lval TTAVW atto 6 °C yla va EAAXLOTOTIOINCETE ToV Kivouvo €kBeang o€ akpulapidlo oto
TIPOUAYELPEUEVO GAYNTO.

Emteldn to Airfryer dtaBétel 600 BaAGHOUG HAYELPEUATOG, N NAEKTPLKR TOU LoXUG elval HEYAAN. Mnv xpnoLloToLeite
TAUTOXPOVA AANEG EVEPYOROPEG OCUOKEUEG OTO (610 KUKAWUA (TLX. BPA0TAPESG, NAEKTPIKEG PNOTIEPES K.ATT).
ALOPOPETIKA, UTTOPEL VAl evEPYOTIOINOEL TO PEAE KAL VA TTIECEL N A0PAAELAL.

H ouokeun elval oxedlaopévn va Aettoupyet oe Beppokpaoia eptBdArovtog 5 °C éwg 40 °C.

EAéyEte Qv n TAon TTOU AvaypAPETAL OTN OUOKEUN) AVTIOTOLXEL OTNV TOTIKY) TAON PEVUATOG TTPOTOU CUVOECETE TN
OUOKELN.

Kpatdte 1o kaAwdlo pakpld amd (E0TEG ETULPAVELEG.

Mnv tomoBeTelTe TN CUOKELH TTAVW 1 KOVTA 0€ EVGAEKTA UALKE, OTIWG Tpate(opavInAa fi KOUPTIVEG.

MnV XPNOLUOTIOLELTE TN OUOKEUN YO KAVEVAV GAAO OKOTIO EKTOG ATTO QUTOV TTIOU TIEPLYPADETAL OTO TTAPOV
eyxelpidlo. Na xpnotuotoleite povo aubevtikd aseooudp Philips.

Mnv aprVeTe TN OLOKEUN € AtToupyia Xwplg eTBAEPN.

O kad0og, To KaAdOL kat ta aeooudp Trou Bplokovtal Héoa 0ToV BANAUO HAYELPEUATOG BEpUaivovTaL TOCGO KATA TN
OLAPKELD XPHONG TNG CUOKEUNG 000 Kat PETA. ' auTd, TPETTEL va XELPICEOTE UE TTPOCOX!) TN OUOKEUT).

P XPNOWOTIOOETE T CUOKEUN YA TIPWTN dopd, KaBapioTe oXOAAOTIKA Ta pHéPN TNG OLOKEUNG TTou Ba épBouv
o€ ETTAdN PE TPOPLUA. AVOTPESTE OTIG 0ONYIEG TTOU TTAPEXOVTAL OTO £YXELPILO.
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Hpoooxn
AUTH n 6UOKeUN TiPoopifeTal HOVO yLa GUOLOAOYLKN OLKLAKN XPrion. Aev Tipoopiletal yia xprion o€ eptBaiiovta
OTWG KOUCIVEG TIPOCWTIKOU OE KATAOTAMATA, YPAdELQ, aypoKTrpaTa ) Aowmoug xwpoug epyactiag. Emtiong, dev
TIpoopIleTaL yla Xprion amo TeAdTEG o€ eVOOOXELD, HOTEA, TTAVOLOV Kal AOLTTOUG XWPOUG SLAOVAG.

- Na amoouvdEeTe mAvTa T CUOKeUH Ao TNV Tpododooia dtav TV adrveTe adpUAAKTN, KABWG Kat TTpLy amd
ouvappoAdynon, TNV amoouvappoAdynon f tov KaBaplopd tg.

- TomoBeteite tn ouokeur) o€ 0pL{OVTLa, ETTTESN KAl 0TABEPN ETILHAVELAL.

- E&v n ouokeur xpnotporolnBel pue pn evOESELYUEVO TPOTIO 1 YLA ETIAYYEAUATIKOUG I NUL-ETIAYYEAUATIKOUG OKOTIOUG
r €dv 6ev xpnotporolnBel oupdwva Pe TG 0dnyieg Tou eyxelptdlou xpriong, n eyyunon kabiotatal dkupn Kat n
Philips Ba amomoinBet omolaodrmote euBUVNG yia TuxoV BAABEG TTou Ba TtpokANBoUv.

- T éAeyxo 1 ETILOKEUN TNG CUOKELNG, VA ATTELBUVEDTE TTAVTA O €va e§0VOLOSO0TNUEVO KEVTPO GEPRLG TNG Philips.
Mnv eTtxeLprOETE Va €TILOLOPOWOETE TN OUOKEUN HOVOL 0aG, OLadOPETIKA N eyyunon Ba KataoTel akupn.

- ATOOLVOEETE TAVTA TN CUOKEUH artd TNV pida HETA amto KABE xprion.

- Na adrVeTE TN OUOKELN VO KPUWOEL YLa TTEPTOU 30 AETTTA TPOTOU TN XELPLOTELTE ) TNV KaBaploeTe.

- ®povtiote va Byadete Ta UALKA TTOU HAYELPEVETE OTN GUOKEUT OTAV ATTOKTOUV XPUGOKITPLVO XPWHA KAl OXL 0KOUPO
1 KadE XpWHA.

- AdalpgoTe ta Kapéva uTtoAelppata. Mnv tnyavidete Tig ppEokeg TTatdateg o€ Beppokpaoia upnidtepn Twv 180°C
(TtpOKELEVOU VA TIEPLOPLOETE TNV TTAPAYWYN AKPUAApLSLoU).

- Mpénetva elote WOlaitepa tpooekTikol dTav kaBaplfeTe TO ETTAVW PEPOG TOU XWPOU HAYELPEUATOG: (E0Tr
avtiotaon Kal Akpn HETOAAKWY £§00TNUATWV.

- Navta va dpovtiete To GayNnTod va €XEL HAYELPEUTEL KAAA oTOo Airfryer.

- Na €loTe MPOOEKTIKOL OTAV HAYELPEVETE UTTAON GAYNTA PE TN AELTOUPYLA TTPOYPAUUATIOPEVNG OAOKANPWONG
HayeLpEuaTog (umopel va avarrtuyxBouv Baktrpla).

- Na elote mpooekTikol 6Tav AdeLGCETE TO PAYELPEUEVO GAYNTO KAl VA ATTOGEVYETE TNV TTTWON TWV EEAPTNHATWV.
ETtmA€ov, TTPpOOEXETE va PNV oTASeL AASL aTtd TIG TTAEUPEG TOU TIAEYUATOG TOU KAAABLoU.

‘Otav payelpelete Amapd dayntd, to Airfryer pmopet va Byadel kamvo.

H)\EKtpopavvntLKa media (EMF)
AUTH N GUOKEUT CUUHOPMWVETAL E TA LOXVOVTA TIPOTUTIA KAL TOUG KAVOVIGHOUG OXETIKA WE TNV €KBean o€
NAEKTPOUAYVNTIKA Tiedia.

AvaKUKAwGN

- AUuTO T0 OUHPBOAO UTTOOEIKVUEL OTL TA NAEKTPLKA TIPOLOVTA OEV TIPETEL VAl atoppirTovTal pHadl Pe KAVOVIKA OLKLAKA
amoppippata. (Ewk. 4)
- AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPAG 0AG YA TNV EEXWPLOTH CUAAOYN TWV NAEKTPLKWY TIPOTOVTWV.

Eyyunon kat vrtootnp§n

H Versuni mtapéxet eyyunaon SU0 ETWV HETA TNV Ayopd AUTOU TOU TTPOLOVTOG. H tapoloa eyyunon v toxUeL av

TO EAATTWHC OPEINETAL OE EOPANPEVN XProN I KAk cuvTrpnon. H eyyunor) pag dev emnpeddel Ta VOULKA 600G
SIKAWHATA WG KATAVOAWTH). [ TIEPLOCOTEPEG TTANPODOPIEG ) YL VAL EVEPYOTIOLOETE TNV £YyUNGON, ETLOKEDDEITE TN
Stadiktuakr pag tomobeaia www.philips.com/support.

MAnpogopieg otkoAoykol oxedlacpol yla Ta avayvwplotika poviéhou: NA460, NA461, NA462

MNepypadn ZOpBolo OwovopKos | Movada
KatavaAwon pevpatog eKtog Asttoupylag Pott 0.28 w
KatavaAwon pelpatog oe AELTOUPYia AVapOoVAG Pso / w
Xpovmc’)@dompa TPV ATTO TNV QUTOMATN HETABAON OE KATAOTAON To 20 EAétoTo
avapovng
MPOTUTIO HETPNONG TNG TLUAG AELTOLPYLaG EN 50564:2011
DAP B.V.
ZTolxela emkoVWVIag yLa TTEPLOTOTEPEG TTANPOPOPIES Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The
Netherlands

H ouoKeUr) CUPHOPDWVETAL PE TLG ATIALTHOELG OLKOAOYLKOU oxedlaopou Tou Mapaptpatog I tou KANONIZMOY

EMITPOMHX (EE) 2023/826
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Introduccion

Le damos la enhorabuena por su adquisicion y la bienvenida a Philips.
Para aprovechar al maximo la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en www.Philips.com/welcome.

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacién importante y consérvela por si necesitara consultarla en el
futuro.

Peligro

- No coloque el aparato sobre o cerca de una estufa de gas caliente ni estufas o cocinas eléctricas, ni en un horno
caliente (Fig. 1).

- No sumerja nunca el aparato en agua ni lo enjuague bajo el grifo.

- Nodeje que entre agua ni ningun otro liquido en el aparato para evitar descargas eléctricas.

- Coloque siempre los ingredientes que va a freir en la cesta para evitar que entren en contacto con las resistencias.

- No cubra las aberturas de entrada y salida de aire mientras se usa el aparato.

- Nollene el recipiente con aceite, ya que esto puede causar un riesgo de incendio.

- No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacion o el propio aparato estan danados.

- Nunca toque el interior del aparato mientras esté en funcionamiento.

- No exceda nunca el nivel maximo indicado en la cesta.

- Asegurese siempre de que la resistencia esté limpia y que no haya alimentos atascados.

Advertencia

- Siel cable de alimentacién presenta algun dafio, deberd sustituirlo Philips, personal del servicio técnico o personas
con una cualificacién similar para evitar que se produzcan situaciones de peligro.

- Conecte el aparato Unicamente a un enchufe de pared con toma de tierra, protegido por un diferencial.

- Asegurese siempre de que el enchufe esté insertado correctamente en la toma de corriente.

- Este aparato no esta disefiado para funcionar a través de un temporizador externo o con un sistema de control
remoto adicional.

- Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso (Fig. 2).

- Este aparato puede ser usado por nifios a partir de 8 afos, por personas con su capacidad fisica, psiquica o
sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios si lo hacen bajo
supervision, si han recibido las instrucciones de seguridad oportunas acerca del uso del aparato y siempre que
sepan los riesgos que conlleva su uso.

- No permita que los nifios jueguen con el aparato. Los nifios no deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento
a menos que tengan mas de 8 afos o sean supervisados.

- Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los nifos menores de 8 afios.

- No coloque el aparato contra una pared ni contra otros aparatos. Deje al menos 15 cm de espacio libre a ambos
lados y en la parte posterior del aparato (Fig. 3). No coloque nada sobre el aparato.

- Mientras el aparato frie con aire caliente, sale vapor caliente por las aberturas de salida de aire. Mantenga las
manosy la cara alejadas del vapor y de la salida. Tenga también cuidado con el vapor caliente y el aire al retirar el
recipiente del aparato.

- No utilice nunca ingredientes ligeros ni papel para hornear en el aparato.

- Almacenaje de las patatas: la temperatura debe ser acorde a la variedad de patata almacenada y superior a 6 °C
para minimizar el riesgo de exposicién a la acrilamida en los alimentos preparados.

- Puesto que esta Airfryer cuenta con dos recipientes de coccidn, su potencia eléctrica es elevada. No utilice otros
aparatos de alta potencia en el mismo circuito a la vez (p. ej., hervidoras, parrillas eléctricas, etc.). Si lo hace, puede
que el diferencial de su instalacién doméstica se dispare y la alimentacion de esta toma falle.

- Este aparato se ha disefado para su uso a temperaturas ambientales entre 5 °Cy 40 °C.

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con el voltaje de la red
local.

- Mantenga el cable de alimentacion alejado de superficies calientes.

- No coloque el aparato sobre materiales inflamables ni cerca de ellos (p. ej. manteles o cortinas).

- No utilice este aparato para otros fines distintos a los descritos en este manual y utilice Unicamente accesorios
originales de Philips.

- Nodeje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

- Elrecipiente, la cesta y los accesorios dentro de la cdmara de coccidn se calientan durante y después de utilizar el
aparato. Manipulelos siempre con cuidado.

- Antes de usar el aparato por primera vez, limpie bien las piezas que vayan a entrar en contacto con los alimentos.
Consulte las instrucciones en el manual.
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Precaucion

- Este aparato se ha disefiado solo para uso doméstico en interiores normal. No estd disefado para un uso en
entornos como zonas de cocina en tiendas, oficinas, granjas y otros entornos laborales. Tampoco lo deben usar
clientes de hoteles, hostales, moteles y entornos residenciales de otro tipo.

- Desenchufe siempre el aparato de la fuente de alimentacién si lo va a dejar desatendido y antes de montarlo,
desmontarlo, guardarlo o limpiarlo.

- Coloque el aparato sobre una superficie horizontal, plana y estable.

- Sise utiliza el aparato de forma incorrecta, con fines profesionales o semiprofesionales, o de un modo que no esté
de acuerdo con las instrucciones de uso, la garantia quedara anulada y Philips no aceptara responsabilidades por
ningun dafno.

- Lleve siempre el aparato a un centro de servicio autorizado por Philips para su comprobacion y reparacién. No
intente reparar el aparato por su cuenta; si lo hiciera, la garantia dejaria de ser vélida.

- Desenchufe siempre el aparato después de usarlo.

- Antes de limpiar o manipular el aparato, deje que se enfrie durante unos 30 minutos.

- Asegurese de que los ingredientes preparados en este aparato tienen un color dorado o amarillo en lugar de un
color oscuro o marrén.

- Elimine los restos quemados. No fria patatas a una temperatura superior a 180 °C (para reducir al maximo la
produccién de acrilamida).

- Tenga cuidado al limpiar la parte superior de la cdmara de coccion: la resistencia y el borde de las piezas metalicas
estaran calientes.

- Asegurese siempre de que los alimentos estén completamente cocinados en la Airfryer.

- Tenga cuidado al cocinar alimentos muy perecederos con la funcién de sincronizacién de finalizacién (las bacterias
pueden reproducirse).

- Tenga cuidado al verter los alimentos cocinados y evite que se caigan los accesorios. Tenga cuidado también con el
aceite que pueda gotear de los lados de malla de la cesta.

- Al cocinar alimentos grasos, es posible que la Airfryer emita humo.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposiciéon a campos electromagnéticos.

Reciclaje

- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste. (imagen 4)
- Siga la normativa de su pais en materia de recogida de productos eléctricos.

Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos afios tras la compra de este producto. Esta garantia no es valida si un defecto se
debe a un uso incorrecto o a un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a sus derechos bajo la ley como
consumidor. Para obtener mas informacion o invocar la garantia, visite nuestro sitio web www.philips.com/support.

Informacion de disefio ecolégico para los identificadores de modelo NA460, NA461y NA462

Descripcion Simbolo Valor Unidad
Consumo de energia en modo apagado Pot 0.28 W
Consumo de energia en modo de espera Psb / wW
Tiempo hasta que el modo automatico pase al modo de espera Tsb 20 min
Norma de medicién del valor de servicio EN 50564:2011
DAP B.V.
Datos de contacto para obtener mas informacion Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten
Paises Bajos

El aparato cumple los requisitos de disefio ecolégico del anexo Il de la COMISION

REGLAMENTO (UE) 2023/826
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Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!
Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

Tahtis!

Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt 1abi ja hoidke see edaspidiseks alles.

(o)

ht!

Arge asetage seadet kuumale gaasipliidile, mis tahes elektripliidile, elektrilistele kiipsetusplaatidele ega kuuma
ahju voi nende Idhedale (joonis 1).

Arge kunagi kastke seadet vette ega loputage seda voolava vee all.

Elektriloogi valtimiseks hoolitsege selle eest, et seadmesse ei satuks vett.

Asetage klpsetatavad toiduained alati korvi, et need ei puutuks vastu kuttekehasid.
Arge blokeerige seadme kasutamise ajal 8hu sissevoolu- ega véljavooluavasid.

Arge taitke potti 6liga, kuna see vaib tekitada tuleohtliku olukorra.

Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel véi seade ise on kahjustatud.
Arge kunagi puutuge seadme sisemust ajal, mil seade t66tab.

Arge kunagi taitke korvi tle suurima lubatud taseme.

Veenduge alati, et kuumuti oleks puhas ja toit ei oleks selle kiilge kinni kleepunud.

Hoiatus

Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud toitekaabel lasta uue vastu vahetada Philipsil, tema
hooldusesindusel voi samavaarse kvalifikatsiooniga isikul.

Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

Veenduge alati, et pistik oleks korralikult pistikupesaga Ghendatud.

Seade ei ole méeldud valise taimeri voi eraldi kaugjuhtimisstisteemi abil kasutamiseks.

Seadme kasutamisel vbivad ligipadsetavad pinnad kuumeneda (joonis 2).

Seda seadet vbivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flsiliste puuete ja vaimuhéiretega isikud voi

isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud juhendid seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad maoistavad sellega seotud ohte.

Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on vanemad
kui 8 aastat ja taiskasvanu jarelevalve all.

Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

Arge asetage seadet vastu seina ega teisi seadmeid. Jitke seadme mé&lema kiilje ja tagumise osa juurde véhemalt
15 cm vaba ruumi (joonis 3). Arge asetage midagi seadme peale.

Kuuma 6huga kipsetamise ajal valjub 6hu véljavooluavadest kuuma auru. Hoidke oma kéed ja ndgu aurust ja
valjalaskeavast ohutus kauguses. Pidage kuuma auru ja 6hku silmas ka poti seadmest eemaldamisel.

Arge kasutage seadmes kunagi kergeid koostisaineid ega kiipsetuspaberit.

Kartulite hoiustamine: temperatuur séltub hoiustatavast kartulisordist ja see peab olema (le 6 °C, et vahendada
toidus akriulamiidi teket.

Kuna sellel Airfryeril on kaks kiipsetuskambrit, on selle elektrienergia suur. Arge kaitage samal ajal teisi véimsaid
seadmeid (nt veekeetjad, elektrigrillid jms). Teine, vbib juhtuda, et kaitsellliti Idheb vélja ja toide selles pistikupesas
ei toota.

See seade on mdeldud kasutamiseks Gmbritseva temperatuuri vahemikus 5-40°C.

Enne seadme Ghendamist vooluvdrku kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge vastab kohaliku elektrivorgu
pingele.

Hoidke toitekaabel kuumadest pindadest eemal.

Arge asetage seadet kergesti siittivate materjalide, niiteks laudlina v&i kardina peale ega ldhedusse.

Arge kasutage seadet muuks kui selles juhendis kirjeldatud otstarbeks ja kasutage ainult Philipsi originaaltarvikuid.
Arge jatke seadet jarelevalveta téole.

Kupsetuskambrisse paigutatud pott, korv ja tarvikud ldhevad seadme kasutamise ajal ja parast seda kuumaks,
kasitsege neid alati hoolikalt.

Enne seadme esmakordset kasutuselevéttu peske hoolikalt koik toiduainetega kokkupuutuvad osad puhtaks.
Lugege kasutusjuhendis olevaid juhiseid.

Ettevaatust

Seade on moeldud Uksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole méeldud kasutamiseks kaupluste, kontorite,
talumajapidamiste ega muude tookeskkondade to6tajate kookides. Samuti ei ole see moeldud kasutamiseks
klientidele hotellides, motellides, 66majades ega teistes majutusasutustes.

Eemaldage toitejuhe seinakontaktist enne seadme kokkupanemist, lahtivtmist, ladustamist voi puhastamist voi
kui seade on jarelevalveta.

Paigaldage seade horisontaalsele, tasasele ja kindlale pinnale.
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- Seadme vaarkasutusel, kasutamisel professionaalsel voi poolprofessionaalsel eesmargil voi kui seadet ei kasutata
kasutusjuhendile vastavalt, kaotab garantii kehtivuse, kusjuures Philips ei vota endale vastutust pohjustatud
kahjustuste eest.

- Viige seade uurimiseks véi parandamiseks alati Philipsi volitatud hoolduskeskusesse. Arge parandage seadet ise,
vastasel juhul muutub garantii kehtetuks.

- Votke seade alati parast kasutamist vooluvérgust vélja.

- Enne kéasitsemist ja puhastamist laske seadmel umbes pool tundi jahtuda.

- Kupsetage toiduained seadmes kuldkollaseks, mitte mustaks ega pruuniks.

- Eemaldage kérbenud osad. Arge kiipsetage vérskeid kartuleid temperatuuril tile 180 °C (et vihendada
akrttlamiidi teket).

- Olge toiduvalmistamise kambri Gilemise osa puhastamisel ettevaatlik: kuumutuselement ja metallosade servad
voivad olla kuumad.

- Alati kontrollige, kas toit on taielikult kiipsenud.

- Olge ettevaatlik, kui valmistate kergesti riknevat toitu siinkroonimisfunktsiooniga (bakterid voivad paljuneda).

- Olge kupsetatud toidu eemaldamisel ettevaatlik ja vaadake, et tarvikud ei kukuks vélja. Lisaks poorake téahelepanu
olile, mis voib tilkuda korvi voredega kilgedelt.

Rasvaste toitude kiipsetamisel voib Arifryerist tulla suitsu.

Elektromagnetvaljad (EMV)

See seade vastab elektromagnetvéljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele.
Umbert66tlus

- Seesumbol tahendab, et elektrilisi tooteid ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka. (Joonis 4)

- Jargige elektriliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.

Garantii ja tugi

Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti, kui defekt on tingitud valest

kasutusest voi halvast hooldusest. Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid digusi tarbijana. Lisateabe saamiseks voi
garantii aktiveerimiseks kilastage meie veebisaiti www.philips.com/support.

Okodisaini teave mudeli identifikaatori(te) kohta: NA460, NA461, NA462
Kirjeldus Tahis Vaartus Uksus
Véljaltlitatud seadme voimsustarve Por 0.28 W
Ootereziimi voimsustarve Pse / W
Periood enne automaatset lulitumist ootereziimile Tsb 20 Min
Tohususvaartuse moéodtmisstandard EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktandmed lisateabe saamiseks Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Holland
Seade vastab KOMISJONI Il lisa 6kodisaini nduetele
DIREKTIIV (EL) 2023/826
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Esittely

Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi!
Kayta hyvaksesi Philipsin tuki ja rekisterdi tuote osoitteessa www.Philips.com/welcome.

Ta

rkeaa

Lue nama tarkeat tiedot huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja séilyta ne vastaisen varalle.

Va

Va

ara

Al3 sijoita laitetta kaasu- tai sdhkélieden tai keittolevyn palle tai viereen tai kuumaan uuniin. (Kuva 1).
Al koskaan upota laitetta veteen &léké huuhtele sité vesihanan alla.

Al3 paasts laitteeseen vettd tai muuta nestett3, jottet saa sdhkodiskua.

Aseta aina kypsennettdva ruoka koriin, jotta se ei kosketa lammityselementteja.
Al3 peité ilmanotto- ja poistoaukkoja, kun laite on kéytdssa.

Al kaada kattilaan 6ljya, koska se voi aiheuttaa tulipalovaaran.

Al3 kayta laitetta, jos pistoke, johto tai itse laite on vaurioitunut.

Al3 kosketa laitteen sisdpuolta, kun laite on kéynnissa.

Tayta ruoka-aineksia paistokoriin enintaan MAX-merkkiin asti.

Varmista aina, etta lammitin on puhdas eika siihen ole tarttunut ruokaa.

roitus

Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan Philips, valtuutettu huoltoliike tai muu ammattitaitoinen
henkil®. Viallinen johto saattaa olla vaarallinen.

Kytke laite vain vikavirtasuojakytkimelld suojattuun maadoitettuun seinaliitantaan.

Varmista aina, etta pistoke on kunnolla seinaliitdnnassa.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosaadinjarjestelman kanssa.
Laitteen ulkopinta voi kuumentua kaytén aikana (kuva 2).

Laitetta voivat kdyttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai
joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta, jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on
turvallisen kayton edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat.

Lasten ei saa antaa leikkia laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa tai huoltaa laitetta valvonnan alaisena.
Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

Alj aseta laitetta seindé tai muita laitteita vasten. J4t4 laitteen molemmille sivuille ja taakse vahintédan 15 cm
vapaata tilaa (kuva 3). Ald aseta mitaan laitteen paille.

Kuumalla ilmalla paistamisen aikana ilmanpoistoaukoista tulee kuumaa hoyrya. Pida kadet ja kasvot turvallisen
etdisyyden padssa hoyrysta ja aukosta. Varo kuumaa hoyrya ja ilmaa myos, kun poistat kattilan laitteesta.

Al kiyta laitteessa keveitd aineksia tai leivinpaperia.

Perunoiden sailytys: varmista, etta sailytyslampaotila on yli 6 °C, jotta valmistettuun ruokaan ei kerry akryyliamidia.
Koska tassa Airfryerissa on kaksi paistotilaa, se kuluttaa paljon séhkévirtaa. Al kdyta samaan aikaan muita samaan
virtapiiriin liitettyja tehokkaita laitteita, kuten vedenkeitinta tai séhkogrillia. Muutoin kotisi virrankatkaisija saattaa
katkaista liitannan virran.

Tama laite on suunniteltu kaytettavaksi 5-40 °C:n [ampotilassa.

Tarkista, etta laitteeseen merkitty kayttojannite vastaa paikallista verkkojannitettd, ennen kuin liitat laitteen
pistorasiaan.

Al3 paasta verkkojohtoa kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.

Alj aseta laitetta syttyvien materiaalien (kuten péytéliina tai verho) palle tai ldhelle.

Al kayta laitetta muuhun kuin tassa kayttdoppaassa kuvattuun tarkoitukseen. Kayta vain alkuperaisia Philips-
lisdvarusteita.

Al3 jata laitetta kdyntiin ilman valvontaa.

Kattila, kori ja paistotilan sisélle asetetut tarvikkeet ovat kuumia laitteen kayton aikana ja sen jalkeen. Kasittele niita
varovasti.

Pese kaikki ruuan kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen kayttoonottoa. Katso ohjeet kdyttéoppaasta.

Huomio

Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskayttéon. Laitetta ei ole tarkoitettu henkilokuntakeittidihin
esimerkiksi kaupoissa, toimistoissa tai maatiloilla tai asiakaskayttoon hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituksessa
tai muissa majoituslaitoksissa.

Irrota laitteen virtajohto pistorasiasta ennen sen kokoamista, purkamista, asettamista sailytykseen tai
puhdistamista ja jos aiot jattaa laitteen ilman valvontaa.

Aseta laite vaakasuoralle ja tasaiselle alustalle.

Jos laitetta kaytetaan vaarin tai (puoli-lammatillisessa tarkoituksessa tai jos sita on kaytetty kayttdohjeen
vastaisesti, takuu mitatoityy, eika Philips vastaa mahdollisista vahingoista.

Toimita laite vianmaaritysta ja korjaamista varten Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen. Al3 yrité korjata
laitetta itse, silla se aiheuttaa takuun raukeamisen.
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- Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen.

- Anna laitteen jadhtya noin 30 minuuttia ennen sen kasittelemista ja puhdistamista.

- Varmista, etta laitteessa valmistettu ruoka on valmiina kullankeltaista eikd tummaa tai ruskeaa.

- Poista palaneet tihteet. Al4 kypsennd perunoita yli 180 °C:n lampétilassa (jottei niihin muodostuisi akryyliamidia).

- Olevarovainen, kun puhdistat paistotilan yldosaa. Varo kuumaa lammitysvastusta ja metalliosien reunoja.

- Varmista aina, etta ruoka on kypsynyt taysin Airfryerissa.

- Ole varovainen, kun valmistat helposti pilaantuvaa ruokaa synkronointitoiminnolla (bakteerit saattavat lisdantya).

- Olevarovainen, kun otat kypsennettya ruokaa pois laitteesta, ja varmista, etta lisdtarvikkeet eivat paase
putoamaan. Varo myos korin verkkopuolilta mahdollisesti tippuvaa 6ljya.

- Airfryerista saattaa tulla savua, kun valmistat rasvaista ruokaa.

Sahkomagneettiset kentat (EMF)

Tama laite noudattaa sahkdmagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja séannoksia.
Kierratys

- Tama merkki tarkoittaa, etta sahkolaitteita ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana. (kuva 4)
- Noudata oman maasi sahkolaitteiden erillista kerdysta koskevia saantoja.

Takuu ja tuki

Versuni myontaa télle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisesta kaytosta
tai puutteellisesta yllapidosta. Takuumme ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisdtietoja takuusta seka
ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat osoitteessa www.philips.com/support.

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot mall(e)ille: NA460, NA461, NA462

Kuvaus Symboli Arvo Yksikko
Tehonkulutus laitteen ollessa sammutettuna Pot 0.28 w
Valmiustilan tehonkulutus Pso / w
Aika ennen automaattista siirtymista valmiustilaan Tso 20 Min
Kayttdarvon mittausstandardi EN 50564:2011

DAP B.V.
Yhteystiedot lisdtietoja varten

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Alankomaat

Laite noudattaa ekologista suunnittelua koskevia vaatimuksia, jotka on annettu KOMISSION

ASETUKSET (EU) 2023/826
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Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !
Pour profiter pleinement de I'assistance offerte par Philips, enregistrez votre appareil a I'adresse suivante :
www.philips.com/welcome.

Important
Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser I'appareil et conservez-les pour un usage ultérieur.

Danger

- Ne placez pas I'appareil sur ou a proximité d'une cuisiniére chaude a gaz ou électrique, quel que soit son type, de
plaques de cuisson électriques, ou dans un four chaud (Fig. 1).

- Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau et ne le rincez pas sous le robinet.

- Veillez a ne pas faire pénétrer d'eau ou d'autres liquides dans la friteuse afin d'éviter tout risque d'électrocution.

- Mettez toujours les aliments a frire dans le panier afin d'éviter qu'ils entrent en contact avec les résistances.

- Ne couvrez pas l'entrée et la sortie d'air pendant que l'appareil fonctionne.

- Neremplissez pas la cuve d'huile afin d'éviter tout risque d'incendie.

- N'utilisez pas I'appareil si la prise, le cordon d'alimentation ou I'appareil lui-méme est endommagé.

- Netouchez jamais I'intérieur de I'appareil pendant qu'il fonctionne.

- Veillez a ce que la quantité de nourriture utilisée ne dépasse pas le niveau maximal indiqué dans le panier.

- Assurez-vous toujours que le dispositif de chauffe est propre et exempt de tout aliment.

Avertissement

- Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, son agent de maintenance ou
d'autres personnes disposant des qualifications appropriées afin d'éviter tout accident.

- Branchez I'appareil uniquement sur une prise secteur reliée a la terre, protégée par un disjoncteur adapté.

- Assurez-vous toujours que la fiche est correctement insérée dans la prise murale.

- Cetappareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un minuteur externe ou un systeme de controle séparé.

- Lessurfaces accessibles peuvent devenir briilantes lorsque I'appareil fonctionne (Fig. 2).

- Cetappareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, a
condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient recu des instructions quant a
I'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus.

- Lesenfants ne doivent pas jouer avec |'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés par des
enfants sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et sous surveillance.

- Tenez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

- Ne placez pas I'appareil contre un mur ou contre d'autres appareils. Laissez au moins 15 cm d'espace libre des
deux cotés et a l'arriere de I'appareil (Fig. 3). Ne placez jamais d'objets au-dessus de I'appareil.

- Lors de la cuisson a I'air chaud, de la vapeur briilante s'échappe des sorties d'air. Gardez les mains et le visage a
bonne distance de la vapeur et des sorties d'air. Faites également attention a la vapeur et a I'air chauds lorsque
vous retirez la cuve de I'appareil.

- N'utilisez jamais d'aliments Iégers ou du papier sulfurisé dans I'appareil.

- Conservation des pommes de terre : la température doit étre adaptée a la variété des pommes de terre
entreposées et doit étre supérieure a 6 °C pour minimiser le risque d'exposition a I'acrylamide dans les aliments
préparés.

- Comme cet appareil Airfryer dispose de deux chambres de cuisson, sa consommation électrique est importante. Ne
faites pas fonctionner d'autres appareils puissants sur le méme circuit en méme temps (par exemple : bouilloires,
grils électriques, etc.). Cela pourrait déclencher le disjoncteur de votre installation domestique et la prise secteur
utilisée ne serait plus alimentée.

- Cetappareil est concu pour étre utilisé a des températures ambiantes comprises entre 5 °C et 40 °C.

- Avant de brancher 'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil correspond a la tension supportée par
le secteur local.

- Tenezle cordon d'alimentation a I'écart des surfaces chaudes.

- Ne placez jamais I'appareil sur des matériaux combustibles, comme une nappe ou des rideaux, ou a proximité de
ce type de matériaux.

- N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles indiquées dans le présent manuel et utilisez uniquement des
accessoires Philips d'origine.

- Ne laissez jamais I'appareil fonctionner sans surveillance.

- Lacuve, le panier et les accessoires placés dans la chambre de cuisson sont chauds pendant et aprés I'utilisation de
I'appareil. Manipulez-les toujours avec précaution.

- Avant la premiére utilisation, nettoyez soigneusement toutes les piéces en contact avec des aliments. Reportez-
vous aux instructions du manuel d'utilisation.
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Attention
Cet appareil est destiné uniquement a un usage domestique normal. Il n'a pas été concu pour une utilisation
dans des environnements tels que des cuisines destinées aux employés dans les entreprises, magasins et autres
environnements de travail. Il n'est pas non plus destiné a étre utilisé par des clients dans des hétels, motels,
chambres d'hotes et autres environnements résidentiels.

- Débranchez toujours I'appareil du secteur lorsqu'il n'est pas surveillé et avant de I'assembler, de le démonter, de le
ranger ou de le nettoyer.

- Posez I'appareil sur une surface horizontale, plane et stable.

- S'ilest employé de maniére inappropriée, a des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou en non-
conformité avec les instructions du mode d'emploi, la garantie devient caduque et Philips décline toute
responsabilité concernant les dégats occasionnés.

- Confiez toujours I'appareil a un Centre Service Agréé Philips pour vérification ou réparation. N'essayez jamais de
réparer I'appareil vous-méme ; toute intervention indue entraine I'annulation de la garantie.

- Débranchez toujours I'appareil aprés utilisation.

- Laissez I'appareil refroidir pendant environ 30 minutes avant de le nettoyer ou de le manipuler.

- Assurez-vous que les aliments cuits dans cet appareil sont dorés et non bruns ou noirs.

- Enlevez les résidus brilés. Ne faites pas frire de pommes de terre fraiches a une température supérieure a 180 °C
(pour minimiser la création d'acrylamide).

- Faites preuve de prudence lorsque vous nettoyez la zone supérieure de la chambre de cuisson, la résistance chaude
et le bord des pieces métalliques.

- Assurez-vous toujours que les aliments sont parfaitement cuits dans I'Airfryer.

- Faites preuve de prudence pour la cuisson d'aliments trés périssables lorsque vous utilisez la fonction de fin
synchronisée (les bactéries peuvent se multiplier).

- Lorsque vous versez les aliments cuits hors de I'appareil, veillez a ce que les accessoires ne tombent pas. En outre,
faites attention a I'huile qui pourrait goutter par les bords en maille du panier.

Il est possible que I'Airfryer émette de la fumée lors de la cuisson d'aliments gras.

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a I'exposition aux champs
électromagnétiques.

Recyclage

- Cesymbole signifie que les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. (Fig. 4)
- Respectez les reégles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques.

Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit. Cette garantie ne s'applique pas si le défaut est d0i a
une utilisation incorrecte ou a un manque d'entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits Iégaux en
tant que consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire valoir la garantie, rendez-vous sur notre site Web a
I'adresse www.philips.com/support.

Informations relatives a I'écoconception pour les modeles : NA460, NA461, NA462

Description Symbole Economique | Unité
Consommation en mode arrét Pot 0.28 W
Consommation en mode veille Psb / wW
Délai de passage automatique en mode veille Tsb 20 Min
Norme de mesure de la valeur de service EN 50564:2011

DAP B.V.
Coordonnées pour obtenir plus d'informations

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Pays-Bas

L'appareil est conforme aux exigences d'écoconception de I'Annexe Il du

REGLEMENT DE LA COMMISSION (UE) 2023/826
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips!
Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Vazno!
Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za buduce potrebe.

Opasnost

Aparat nemojte stavljati na vrudi plinski stednjak, bilo koju vrstu elektricnog Stednjaka i elektri¢nih ploca za
kuhanje niti blizu njih, kao niti u zagrijanu pecnicu (sl. 1).

Aparat nemojte nikada uranjati u vodu niti ga ispirati pod mlazom vode.

Kako biste sprijecili strujni udar, pazite da voda ili druga tekucina ne dospije u aparat.
Sastojke za przenje obavezno stavite u kosaru kako ne bi dosli u dodir s grija¢im elementima.
Nemojte pokrivati otvore za ulaz i izlaz zraka dok aparat radi.

Nemojte puniti posudu uljem jer to moze uzrokovati pozar.

Aparat nemojte upotrebljavati ako su utikac, kabel za napajanje ili sam aparat osteceni.
Nikad nemojte dodirivati unutrasnjost aparata dok on radi.

Nikad nemojte prekoraciti maksimalnu razinu hrane naznacenu na kosari.

Obavezno provjerite je li grijac Cist i uvjerite se da u njemu nema zaglavljene hrane.

Upozorenje

Ako je kabel za napajanje ostec¢en, mora ga zamijeniti Philips, serviser proizvodaca ili druga osoba sli¢nih
kvalifikacija kako bi se izbjegle opasnosti.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu, zasticenu sigurnosnim prekidac¢em strujnog kruga koji
sprjecava curenje uzemljenja.

Obavezno provjerite je li utikac ispravno umetnut u zidnu uti¢nicu.

Ovaj aparat nije namijenjen uporabi u kombinaciji s vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za daljinsko
upravljanje.

Dostupne povrsine mogu postati vruce tijekom uporabe (sl. 2).

Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima
te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi
rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju moguce opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cid¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju izvriavati djeca starija od 8 godina uz
nadzor odrasle osobe.

Aparat i njegov kabel drZite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

Aparat nemojte naslanjati na zid ili na druge aparate. Ostavite barem 15 cm slobodnog prostora s obje bo¢ne
strane i sa straznje strane aparata (sl. 3). Nemojte nista stavljati na aparat.

Tijekom przenja kroz otvore za zrak izlazi vruc¢a para. Ruke i lice drzite na sigurnoj udaljenosti od otvora za paru i
zrak. Na vrucu paru i zrak posebno pazite kada odmicete posudu od aparata.

U aparat nikada nemojte stavljati lagane sastojke niti papir za pecenje.

Spremanje krumpira: temperatura treba odgovarati vrsti krumpira, a svakako biti visa od 6 °C kako bi se smanjio
rizik od izlaganja akrilamidima u pripremljenoj hrani.

Buduci da ovaj Airfryer ima dvije komore za kuhanje, njegova je elektri¢na snaga velika. Nemojte rukovati drugim
snaznim aparatima u istom strujnom krugu u isto vrijeme (npr. kuhalima, elektri¢nim rostiljima i sli¢cnim aparatima).
Ako to ¢inite, moglo bi se dogoditi da sigurnosni prekidac strujnog kruga u instalaciji vaseg doma reagira i dode do
prekida napajanja ove uti¢nice.

Aparat je osmisljen za uporabu pri ambijentalnim temperaturama izmedu 5 °Ci 40 °C.

Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu lokalne mreze.

Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih povriina.

Aparat nemojte stavljati na zapaljive materijale kao Sto su stolnjak ili zavjesa, niti u njihovu blizinu.

Aparat upotrebljavajte iskljucivo u svrhe opisane u ovom priru¢niku i upotrebljavajte iskljucivo originalnu dodatnu
opremu tvrtke Philips.

Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Posuda, ko3ara i dodatni pribor unutar komore za kuhanje postaju vruci tijekom i nakon uporabe aparata pa njima
uvijek pazljivo rukujte.

Prije prve uporabe aparata temeljito operite dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom. Pogledajte upute u
korisni¢kom priru¢niku.

Paznja

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uobicajenoj kuénoj uporabi. Nije namijenjen uporabi u okruzenjima poput
kuhinja za osoblje u trgovinama, uredima, na farmama ili u drugim radnim okruzenjima. Nije namijenjen niti
uporabi od strane gostiju u hotelima, motelima, prenodistima ili drugim vrstama smjestaja.
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- Obavezno iskopcajte aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora te prije njegovog sastavljanja, rastavljanja,
spremanja ili ¢iscenja.

- Aparat stavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu povrsinu.

- Ako se aparat nepravilno koristi, ako se koristi za profesionalne ili poluprofesionalne svrhe ili ako se ne koristi
u skladu s uputama u korisni¢kom priru¢niku, jamstvo prestaje vrijediti, a tvrtka Philips nece biti odgovorna za
nastalu Stetu.

- Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na ispitivanje ili popravak. Ne pokusavajte sami popraviti
aparat jer ¢e u tom slucaju jamstvo prestati vrijediti.

- Nakon uporabe aparat iskopcajte.

- Ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta prije nego $to ga dotaknete ili Cistite.

- Pazite da sastojci pripremljeni u ovom aparatu budu zlatno-zuti, a ne tamni ili smedi.

- Uklonite zagorjele ostatke sastojaka. Nemojte prziti svjeze krumpire pri temperaturi vec¢oj od 180 °C (kako bi se
stvaranje akrilamida svelo na najmanju mjeru).

- Budite paZljivi prilikom ¢is¢enja gornjeg dijela komore za kuhanje jer su grijaci element i rubovi metalnih dijelova
vrudi.

- Provjerite je li hrana u aparatu Airfryer dobro isprzena.

- Budite oprezni kad pripremate kvarljivu hranu s pomocu funkcije sinkroniziranog zavrsetka (moze do¢i do
mnoZzenja bakterija).

- Budite paZzljivi prilikom istresanja kuhane hrane i sprijecite ispadanje dodatne opreme. Osim toga, pazite na ulje
koje moze kapati s mrezastih stijenki kosare.

- Prilikom prZenja masne hrane iz aparata Airfryer moze izlaziti dim.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izloZzenosti elektromagnetskim poljima.
Recikliranje

- Ovaj simbol naznacuje da se elektri¢ni proizvodi ne smiju odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva. (sl. 4)
- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda.

Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije valjano ako je kvar uzrokovan
nepravilnom uporabom ili nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa zakonska potrosacka prava. Ako
trebate dodatne informacije ili se Zelite pozvati na jamstvo, posjetite nase web-mjesto www.philips.com/support.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacijske oznake modela: NA460, NA461, NA462

Opis Simbol Vrijednost | Jedinica
Potrosnja energije isklju¢enog uredaja Por 0.28 W
Potrosnja energije u stanju pripravnosti Pso / W
Vrijeme prije automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti Tso 20 Min
Norma mjerenja servisne vrijednosti EN 50564:2011
DAPBYV.
Detalji o kontaktu za dobivanje vise informacija Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten
The Netherlands

Aparat je uskladen sa zahtjevima ekoloskog dizajna iz dodatka Il

UREDBE EUROPSKE KOMISIE (EU) 2023/826
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Bevezetés

A Philips készénti Ont! Gratuldlunk a vasarlashoz!
A Philips altal biztositott teljes korl tdmogatashoz regisztralja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

Fontos
A készllék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és érizze meg késébbi hasznélatra.

Veszély

Ne helyezze a késziiléket forré gaztlizhelyre, elektromos tlizhelyre, elektromos fézélapra, vagy ezek kozelébe,
illetve forrd sutdbe. (1. dbra).

Ne meritse a készuléket vizbe és ne oblitse le vizcsap alatt.

Az dramutés elkerllése érdekében tgyeljen ra, hogy a készilékbe ne juthasson viz vagy egyéb folyadék.
A sltnivalé alapanyagokat mindig a kosarba tegye, hogy ne érintkezhessenek a flitéelemekkel.
Uzemeltetés kdzben tilos a késziilék levegébemeneti és levegSkimeneti nyilasait letakarni.

Ne toltse fel a stitéedényt olajjal, mivel ez tizet okozhat.

Ne hasznélja a készuléket, ha a haldzati csatlakozddugd, a kdbel vagy a készulék sérilt.

MUikodés kdzben tilos a készllék belsejét megérinteni.

Soha ne helyezzen a kosarba a maximalis szintet meghaladd ételmennyiséget.

Mindig ellendrizze, hogy a f(itéelem tiszta-e, és nincsenek-e ételdarabok ratapadva.

Figyelmeztetés

Vi

Ha a halézati kabel meghibasodott, a kockdzatok elkeriilése érdekében a Philips vagy annak a szervizképviseldje
vagy egy hivatalos szakszerviz koteles kicserélni.

A készlléket kizardlag olyan foldelt fali aljzathoz csatlakoztassa, amelyet féldzarlat-megszakito véd.

Mindig gondoskodjon arrél, hogy a csatlakozodugdt megfeleléen helyezze be a fali aljzatba.

A készliléket ne hasznalja kulsé iddzitével, illetve kilon tavvezérlrendszerrel.

Hasznalat kozben a készllék hozzaférhetd fellletei felforrésodhatnak (2. dbra).

Akésziléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd,
vagy a készulék mikodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjdk, amennyiben ezt feligyelet mellett teszik,
illetve ismerik a késziilék biztonsdgos miikodtetésének modjat és az azzal jard veszélyeket.

Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. A tisztitast és a felhaszndld éltal is végezhetd karbantartast soha ne
végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven fellili gyermek is csak feligyelet mellett végezheti el ezeket.

A készlléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli gyermekektdl.

Ne helyezze a késziiléket fal vagy mas készllékek mellé. Hagyjon legaldbb 15 cm szabad helyet a készilék mindkét
oldaldnal és a hatuljanal (3. dbra). Ne tegyen semmit a készUlékre.

Forré levegds sttés kozben a levegékimeneti nyilasokon &t forré géz tdvozik. Tartsa biztonsdgos tavolsdgban a
kezét és az arcat a géztdl és a kimenettél. Akkor is Ugyeljen a forré gézre és levegére, amikor leveszi a sitéedényt
a készulékrol.

Soha ne hasznaljon kénny( alapanyagokat vagy stutépapirt a készilékben.

Burgonyafélék tarolasa: A hémérsékletnek megfelelének kell lennie a tarolt fajtahoz, és nem lehet 6°C-nél
magasabb, hogy minimalisra lehessen csokkenteni az akrilamid-kitettség kockazatat az elkészilt élelmiszerben.
Mivel az Airfryer késziilék két stitékamraval rendelkezik, az elektromos teljesitménye nagy. Ne mikodtessen
ugyanarrol az daramkorrdl egyidejlleg mas nagy teljesitményt késziléket (pl. vizforralét, elektromos grillsiitét vagy
hasonlodkat). Ellenkezé esetben eléfordulhat, hogy a haz rendszerének dramkori megszakitoja reagél erre, és ennek
az aljzatnak az dramelldtdsa megszakad.

Akésziléket 5 °C és 40 °C kozotti kdrnyezeti hémérsékleten vald hasznalatra tervezték.

Akészllék csatlakoztatdsa el6tt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett fesziltség egyezik-e a helyi hdlézatéval.
Tartsa a héldzati kabelt tavol a forrd fellletektdl.

Ne helyezze a késziléket gyulékony anyagokra vagy azok kézelébe (pl. asztalteritére vagy fliggony mellé).

Csak a jelen felhasznaldi kézikdnyvben meghatdrozott rendeltetés szerint hasznalja a készlléket, és csak eredeti
Philips tartozékokat hasznaljon.

Ne hagyja a m(ikodé késziléket feltigyelet nélkal.

Asttéedény, a kosar és a féz6kamraba helyezett tartozékok a készulék hasznalata kdzben és utan felforrésodnak,
ezért mindig évatosan kezelje Sket.

Akészllék elsé hasznalata el6tt alaposan tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek az étellel érintkezni fognak.
Olvassa el a hasznélati utasitdsban leirtakat.

gyazat!

A készlléket kizarélag normal haztartasi hasznélatra tervezték. Nem ajanlott Uzletek, irodak, gazdasdgok és egyéb
munkahelyek személyzeti konyhdjéba. Valamint hotelekben, motelekben, panzidkban és egyéb vendéglaté-ipari
kornyezetekben vald hasznélatra sem ajanlott.

Mindig huzza ki a tapkabelt, ha feligyelet nélkul hagyja a készlléket, tovabba mielbtt Osszeszerelné, szétszerelné,
eltenné vagy tisztitana azt.
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- Akészuléket vizszintes, egyenletes és stabil fellleten helyezze el.

- Akészulék nem rendeltetés- vagy szakszerl haszndlata, illetve nem a hasznélati utasitdsnak megfeleld hasznélata
esetén a garancia érvényét veszti, és a Philips nem vallal felel6sséget a keletkezett karért.

- Akészuléket kizardlag Philips hivatalos szakszervizbe vigye vizsgélatra, illetve javitadsra. Amennyiben nem
szakember prébalja megjavitani a késziléket, a garancia érvényét veszti.

- Hasznélat utdn mindig huzza ki dugét az aljzatbdl.

- Tarolas és tisztitas el6tt hagyja kb. 30 percig hiini a késziléket.

- Ugyeljen ra, hogy a késziilékben elkészitett ételt aranysérgén, nem pedig sététre vagy sdtétbarndra siitve vegye ki.

- Tavolitsa el a megégett részeket. Ne stisson friss burgonyat 180 °C feletti hémérsékleten (az akril-amid
termelédésének minimalizaldsa érdekében).

- Legyen dvatos a sutékamra felsé részének tisztitdsakor: igyeljen a forro fitéelemre és a fém részek éleire.

- Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy az étel teljesen atfott az Airfryer készilékben.

- Legyen el6vigyazatos, amikor romlandé alapanyagbdl f6z a befejezés szinkronizélasa funkcié hasznalataval
(eléfordulhat, hogy baktériumok szaporodnak el az ételben).

- Legyen dvatos a megslitott étel kiontésekor, és ligyeljen arra, hogy a tartozékok ne essenek ki. Ugyeljen arra is,
hogy olaj csepeghet a kosar hélds oldalairdl.

- Zsiros étel stitésekor az Airfryer fustot bocsathat ki.

Elektromagneses mezék (EMF)
A késziulék megfelel az elektromégneses terekre érvényes vonatkozé szabvényoknak és eléirdsoknak.

Ujrahasznositas
- Ezaszimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos termékeket nem szabad a normal haztartasi hulladékkal egyttt

hulladékba helyezni. (4. dbra)
- Kovesse az elektronikus termékek elkilonitett gyljtésére vonatkozd orszagos szabalyokat.

Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garanciat nydjt a termék megvasarlasat kovetéen. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen
hasznalat vagy nem megfeleld karbantartds miatt kovetkezett be. A garancidnk nem érinti a torvény altal biztositott
fogyasztoi jogokat. Tovébbi informacidkért vagy a garancia igénybe vételéhez ldtogasson el weboldalunkra:
www.philips.com/support.

Kornyezettudatos tervezési adatok a kovetkezé tipusazonositd(k)ra vonatkozéan: NA460, NA461, NA462

Leiras Jel Erték Mértékegység
Aramfogyasztés kikapcsolt mddban Pot 0.28 W
Aramfogyasztas készenléti izemmddban Pso / W

Id&tartam a készenléti Gzemmaodba torténé automatikus

kapcsolasig T 20 perc

Az lizemérték méréséhez alkalmazott szabvéany EN 50564:2011
DAP B.V.

Kapcsolatfelvételi adatok tovabbi informaciok beszerzéséhez Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Hollandia

A készilék megfelel a BIZOTTSAG

RENDELETENEK II. sz. mellékletébe 2023/826/EU RENDELETEBE foglalt kdrnyezettudatos tervezési
kovetelményeknek
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Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto. Ti diamo il benvenuto in Philips!
Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito
www.philips.com/welcome.

Importante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente queste informazioni importanti e conservarle per eventuali
riferimenti futuri.

Pericolo

- Non posizionare I'apparecchio al di sopra o in prossimita di fornelli a gas o ogni tipo di fornello o piastra di cottura
elettrici, né all'interno di forni riscaldati (fig. 1).

- Nonimmergere mai l'apparecchio nell'acqua e non risciacquarlo sotto I'acqua corrente.

- Non lasciare entrare acqua o altri liquidi all'interno dell'apparecchio per evitare scariche elettriche.

- Inserire sempre gli ingredienti da friggere nel cestello in modo da evitare che vengano a contatto con le resistenze.

- Non coprire le prese d'aria mentre I'apparecchio ¢ in funzione.

- Non riempire il recipiente di olio per evitare il pericolo di incendi.

- Non utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o I'apparecchio stesso sono danneggiati.

- Non toccare mai l'interno dell'apparecchio mentre & in funzione.

- Non inserire mai una quantita di cibo superiore al livello massimo indicato sul cestello.

- Assicurarsi sempre che la resistenza sia pulita e priva di residui di cibo.

Avvertenza

- Seil cavo di alimentazione fosse danneggiato, dovra essere sostituito da Philips, da personale tecnico
dell'assistenza o da personale analogo qualificato, al fine di evitare possibili danni.

- Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra, protetta da un interruttore
differenziale sensibile alle correnti di dispersione verso terra.

- Accertarsi sempre che la spina sia correttamente inserita nella presa a muro.

- Questo apparecchio non e stato progettato per essere utilizzato in abbinamento a un timer esterno o a un sistema
separato con telecomando a distanza.

- Lasuperficie accessibile potrebbe diventare calda durante I'uso (fig. 2).

- Questo apparecchio puo essere usato da bambini a partire dagli 8 anni in su e da persone con capacita mentali,
fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte, a condizione che abbiano ricevuto assistenza o
formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e siano consapevoli dei potenziali pericoli associati a tale
uso.

- Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio. Le operazioni di pulizia e manutenzione non possono essere
effettuate da bambini, a meno che siano di eta superiore a 8 anni e sotto la supervisione di un adulto.

- Tenere l'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni.

- Non collocare I'apparecchio contro una parete o un altro apparecchio. Lasciare almeno 15 cm di spazio libero su
entrambi i lati e sul retro dell'apparecchio (fig. 3). Non posizionare alcun oggetto sopra I'apparecchio.

- Durante la frittura ad aria calda viene emesso vapore caldo dalle prese d'aria. Tenere le mani e il viso a distanza
di sicurezza dal vapore e dalle prese d'aria. Fare attenzione al vapore e all'aria calda anche quando si rimuove il
recipiente dall'apparecchio.

- Noninserire ingredienti dal peso ridotto o carta forno nell'apparecchio.

- Conservazione delle patate: la temperatura deve essere adatta alla varieta di patata conservata e superiore ai 6 °C
in modo da minimizzare i rischi di esposizione all'acrilammide negli alimenti preparati.

- Poiché Airfryer e dotato di due camere di cottura, la sua potenza elettrica & elevata. Non utilizzare
contemporaneamente altri apparecchi ad alta potenza sullo stesso circuito (ad esempio, bollitori, griglie elettriche
e simili), poiché questo potrebbe attivare I'interruttore differenziale interrompendo I'alimentazione.

- Questo apparecchio deve essere utilizzato a una temperatura ambiente compresa tra 5 °C e 40 °C.

- Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata corrisponda alla tensione di rete locale.

- Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici incandescenti.

- Non appoggiare I'apparecchio sopra o in prossimita di materiale combustibile, ad esempio tovaglie e tende.

- Non usare l'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale e utilizzare solo accessori
originali Philips.

- Non lasciare mai incustodito I'apparecchio in funzione.

- Il recipiente, il cestello e gli accessori all'interno della camera di cottura diventano caldi durante e dopo I'utilizzo
dell'apparecchio; maneggiarli sempre con attenzione.

- Prima di usare I'apparecchio per la prima volta, lavare con cura tutte le parti che verranno a contatto con gli
ingredienti. Consultare le istruzioni riportate nel manuale.
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At

Ca

tenzione

Questo apparecchio e stato progettato per il normale uso domestico. Non e progettato per I'uso in ambienti quali
zone dedicate alla cucina all'interno di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non & ideato per essere utilizzato
dagli ospiti di alberghi, motel, bed and breakfast e in altri ambienti residenziali.

Scollegare sempre l'apparecchio dall'alimentazione se viene lasciato incustodito e prima di montarlo, smontarlo,
riporlo o pulirlo.

Posizionare I'apparecchio su una superficie orizzontale, piana e stabile.

Se I'apparecchio non viene utilizzato correttamente, € destinato a usi professionali o semi-professionali, oppure
viene utilizzato senza attenersi alle istruzioni del manuale dell'utente, la garanzia non ¢ pil valida e Philips non
risponde per eventuali danni.

Per eventuali controlli o riparazioni, rivolgersi sempre a un centro di assistenza autorizzato Philips. Non tentare di
riparare I'apparecchio da soli per non invalidare la garanzia.

Dopo l'utilizzo, scollegare sempre I'apparecchio.

Lasciare raffreddare I'apparecchio per circa 30 minuti prima di pulirlo o maneggiarlo.

Assicurarsi che gli ingredienti preparati con questo apparecchio siano di colore giallo-dorato e non scuri o marroni.
Rimuovere i residui bruciati. Non friggere patate fresche a una temperatura superiore a 180 °C (per ridurre al
minimo la produzione di acrilammide).

Fare attenzione quando si pulisce la zona superiore della camera di cottura: la resistenza e i bordi delle parti
metalliche sono caldi.

Assicurarsi sempre che il cibo all'interno di Airfryer sia completamente cotto.

Prestare attenzione quando si cuociono cibi facilmente deperibili con la funzione di termine cottura sincronizzata
(potrebbero formarsi batteri).

Prestare attenzione quando si versa il cibo cotto e a non far cadere gli accessori. Inoltre, prestare attenzione all'olio
che potrebbe gocciolare dai lati del cestello.

Durante la cottura di cibi grassi, Airfryer potrebbe emettere fumo.

mpi elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.

Riciclaggio

Questo simbolo indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti domestici (2012/19/UE).(fig. 4)

Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:

1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.

2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25cm (lunghezza,
altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici
superiore ai 400m?.

In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore

nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per I'ambiente e per la salute.

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo I'acquisto. La garanzia non é valida se il difetto

& dovuto a un uso errato o a una scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non influisce sui diritti
dell'utente previsti dalla legge in quanto consumatore. Per ulteriori informazioni o per richiedere la garanzia, visitare il
sito Web www.philips.com/support.

Informazioni EcoDesign per I'identificativo del modello: NA460, NA461, NA462

Referente per ulteriori informazioni

Descrizione Simbolo Valore Unita
Consumo energetico in modalita off Pot 0.28 W
Consumo energetico in modalita standby Pss / W
mgedl';/ﬁllgsr;;iv;%;assaggio dalla modalita automatica alla Ta 20 min
Norme di misura per il valore di esercizio EN 50564:2011

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paesi Bassi

L'apparecchio & conforme ai requisiti EcoDesign dell'allegato Il della Commissione

REGOLAMENTO (UE) 2023/826
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Kipicne
Ocbl 3aTTbl CaTbIN asiFaHbliHbI36eH KyTTbiKTanMbI3 xaHe Philips komnaHuscbiHa KoL KeniHi3!
Philips ycbiHaTbIH Kongaydbl Tofbik Nanfanaxy ywin eHimai www.philips.com/welcome Be6-caiTbiHAa TipKEH|3.

MaHbI3abl aKnapart

KypbInFbiHbl KONAaHap anAblHAa OCbl MaHbI3Lbl aKNapaTThl MYKMAT OKbIMN LbIFbLIN, OHbl KenellekTe kapay YLUiH cakTan
KOWbIHbI3.

KaylnTl Xarpgannap
KypbINfbiHbI bICTBIK Fa3 MANTACbIHbIH HEMECE 31eKTP NAnTackl MeH 31ekTp TabanapbiHblH 6apblk TYPiHiH yCTiHe
Hemece XaHblHa, He 6o/IMaca KbI3AblpbliFaH NeLTiH iliHe KorMMaHbI3 (1-cypeT).

- KypblfbiHbI CyFa HeMece Backa CyMbIKTbIKKa OaTblpyFa fia, OHbl afblH CyAblH acTbiHAA LWatofa Aa 6onmanabl.

- Tok cofy KayniHiH anaplH any yLUiH KypblIfblFa cy Hemece 6acka CyMbIKTbIK KipMmey kKepek.

- KbI3ablpy 3neMeHTiHe TYMeYi YLiH, KyblpbliaTblH MHIPeAneHTTepAl apAaibiM cebeTke cabliHbI3.

- Kypbuifbl XyMmbIC icTen XaTKaHAa, aya KipeTiH XoHe LWblFaTbiH TeCikTepai KannaHbi3.

- Tabafa MaWt KyMaHbI3. OpT LWbIFYbl MYMKIH.

- LUTencenbaik ywbl, KyaT CbIMbl Hemece e3i 3akbiMAaHFaH 60s1ca, KypblnfbiHbl KOnaaHOaHbI3.

- Kymbic icTen xaTkanaa, KYPblIFbIHbIH, iLLiH KOIMEH yCTamMaHrbl3.

- EwkatwaH cebeTTe KepceTinreH MakcManabl AeHrenaeH acaTbliH TaMak KeneMiH canmaHbis.

- OpKalLaH XbINbITKbIL Ta3a eKeHiHe XXaHe OHbIH ilWiHAe elKaHdan TaFaM Typbin KaiMafaHblHa KO3 XeTKi3iHi3.

ECKepTy
KyaT cbiMbl 3aKpIMAansaH 6onca, KayinTiH angbiH any ywid, oHbl Philips, OHbIH KbI3MET areHTi Hemece Con CUAKTbI
Kacibu MamaHzap anMacTbipybl TUIC.

- KypblnfblHbI Xepre XbliblCTayAaH KOpFaiFaH axXblpaTkblLLNEH KOPFaiFaH Xepre TyiblkTanfaH po3eTkasa faHa
KOCbIHbI3.

- AluaHblIH KabblpFa po3eTKacbiHa [ypbIC CaflblHFaHbIH PAAbIM TEKCEPIiHI3.

- Byn KypbInFbl CIPTKBI TaiMepMeH HeMece benek KallbiKTaH backapy KypasibiMeH 6ackapbliManigpl.

- ManpanaHy GapbicbiHAA KypanfbiH yCTayFa KeneTiH Xepnepi bicbin KeTyi MyMKiH (2-cypeT).

- Byn KypbInFbiHbI 8 XKaHe Of,aH XXOFapbl kacTafbl bananap MeH Gusnkanbik, cesy Hemece onnay kabinerrepi
LekTeysni, He 6onmaca Taxipubeci xaHe 6inimi a3 anamaap KagaranayMeH Hemece KypbliFbiHbl Kayinci3
navpanaHyfa KaTblCTbl HyCKaynap anfaH >aHe 6arinaHbiCTbl KayinTepai TyCiHreH Xaraanaa nanganara anags!.

- bananap KypblnFbIMeH oHaMaybl kepek. 8 Xacka ToniMafaH bananap epecekTiH KafaranayblHCbI3 Tazanay kaHe
TEXHUKaSbIK KbI3MET KOPCETY XYMbICTapbIH Xyprizoeyi Tuic.

- Kypblifbl MEH OHbIH CbiMbIH Bipre, 8 xacka TonMaraH 6ananapablH KOJbl XETNENTIH Xepre cakTaHbl3.

- KypblnfblHbl KabblpFara HeMece H6acka KypblnFbliapFa cyemenis. KypblifFbiHbIH €Ki XaFblHAA XHE apTbiHAA
kemiHge 15 cM 60cC OpbIH KanablipbliHbI3 (3-CypeTTi KapaHbi3). KypbiiFbiHbIH XOFapFbl KafblHa ELIHIPCE KONMaHbI3.

- KaTTbl Kyblpy Ke3iHae bicTbik Oy aya LublFapyFa apHaifaH caHblnaynapgaH 6ocatbinagbl. KongapbiHbi3abl kaHe
6eTiHi3ai Oy MeH WbIFaTbiH XepAeH Kayinci3 KallblKTbiKTa ycTaHbi3. COHbIMEH KaTap KypbliFblaaH TabaHbl anfaH
Ke3fe bICTblK by MeH ayafaH cak 60mbIHbI3.

- Kypblnfblga >keHin MHrpeaneHTTepAi Hemece nicipy KafasblH NanganaHyra 6onmanasi.

- KapronTbl cakTay: TemnepaTtypa cakranaTbiH KapTon TypsepiHe carkec 6onybl XKaHe AaibiHhanfaH Tafamaapaa
akpunamug, acepi kayniH azanTy ywiH 6°C-TaH xofapbl 60ybl THIC.

- Ocbl a3porpwnbliH eki nicipy kamepacbl 6oFaHAbIKTaH, OHbIH 371eKTP KyaTbl yiikeH. bip Ti3bekTeri 6acka KyaTTbl
KypblIFblnapabl (Mblcasbl, LaNHeKTep, 31eKTp rpunbaepi xaHe T.6.) 6ip yakplTTa nanpanaryra 6onmangsl. Kepi
Xaffanga, ynaeri KoHObIpFblaafbl aBTOMaTTbl aXbIPaTKbILL iCKe KOCbIbIM, OCbl PO3eTKadaFbl KyaT XXOFasbln KeTyi
MYMKIH.

- byn kypbiiFel 5 °CxaHe 40 °C apanbifbliHOafFbl KOpLUaFaH opTa TeMnepaTypanapbiHia NanganaHyfa apHaafaH.

- KypblifbiHbI KOcnac OypbiH, OHAA KOPCETINreH KepHeYiH XeprinikTi Xeni kepHeyiHe calrkec KeNeTiHiH Tekcepin
anblHbI3.

- KyaT CbIMbIH bICTbIK Xep/iepAeH aynak yCcTaHbl3.

- KypbinfbiHbl JacTapkaH HeMece nepae CUAKTbl Te3 XaHaTblH MaTepuangapabiH YCTiHe Hemece XaHblHa KOMMaHbI3.

- KypblFbiHbI OCbl HYCKay/bIKTa cunaTTasfaHHaH backa elikaHaan makcaTtapaa naganaHbaHbs, Tek TynHycka
Philips kepek-xapakTapbliH NanaanaHbiHbI3.

- lcTen TypFaHaa, KypbIFbIHbI KafaFanaycbi3 Kanasipyra 6onmangbl.

- MMicipy kamepacbiHbIH, ilWiHe KoMbIIFaH Taba, cebeT xaHe Kepek-kapakTap KypblIFbiHbl NanganaHy kesiHae xaHe
OfaH KeniH KbI3biM KeTefi, dpKallaH abarnan ycTaHpi3.

- KypblnfbiHbI anfaLl KofgaHap anabiHaa, asblkka TUETiH 6enlwekTepai )kakcbinan TasanaHbi3. Ockl nanaanaHyLbl
HyCKaysblKTafbl HyCKaynapabl KapaHbi3.
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Byn Kypblifbl TEK yiae sfaeTTerifer konaanyra apHanfaH. On, 6acka XaFaanaa, CoHbIH iWiHae: aykeHaepaeri
KbI3MeTKepiepre apHasifaH ac yinepae, keHcenepe, hepmepnik lWapyallblibikTapaa XaHe coHfan 6acka fa
Xepfiepae KongaHblnyFa apHanmaraH. On MeMaHxaHanapabliH, MOTeNbAEPAiH, KOHAKYNIEePAIH XaHe coHaan
backa fla Mekemenepmin TypFbiHAAPbl TapanbiHaH KONAaHbIyFa apHaiMaraH.

Kapaycbi3 KanablpcaHbi3 HeMece XXunHay, benLiekTey, cakTay XaHe Ta3anay anfblHAa apKallaH KypblFbiHb KyaT
KO3iHEH aXblpaTbiHbI3.

KypbliFbIHbI KONAEHEH, TETIC XaHe TypakTbl OeTKe KOMbIHbI3.

KypbliFbIHbI AypbIC KonAaHbaca, kacibn HeMece XapTblfial Kacibu MakcaTTapa KosgaHca, nanganaHyLsl
HYCKayNbIFbIHAAFbI HYCKaynapFa cankec konaaHbaca, keningik xxapamcbi3 6onafbl xaHe Philips komnaHusico
OosfaH 3aKkpiMapFa 6annaHbICTbl Ke3 KeslreH xayankepLuinikteH 6ac Taptagbl.

KypblNiFbIHbI TEKCEPY HEMECE XOeHeY YLUiH OHbl Tek Philips pykcaT 6epreH Kbi3MeT KepceTy opTasibifbiHa
anapbiHbi3. KypbInFbiHbl ©3iHi3 XeHaeyre ThipblCraHbl3, 9UTNece Keningik xapamcbi3 60nbin Kanambl.
ManpanaHbin 6oFaHHaH KeliH, KypbITFbIHbl TOK K&3iHEH aXblpaTbiHbI3.

KypbliFbIHbI yCTay HEMeCe Ta3anay afiablHAa, OHbl WamaMeH 30 MUHYT CybITbIM afbiHbI3.

KypblnFblaa favibiHOanfaH MHrPeaAMEeHTTep Kapa HeMece KOHbIP 60IMait, anTbiH capbl 60/bIN WhIFYbIH
KafafanaHbi3.

Kynin keTkeH KanaplKTapblH anbin TacTaHbi3. banfbiH kapTonTbl 180 °C-AeH xoFapbl TemnepaTtypaja KyblpMaHbi3
(akpunamng Ty3inyiH 6apbiHLa a3anTy YLUiH).

Micipy KamepacbIHbIH XXOFapFbl aiMaFblH Ta3anay kesiHae abarnaHbl3: Kbi3Oblpy /IEMEHTI XaHe MeTas
OenwekTepaiH Xueri bicTblK 6onagpl.

OpKaLlaH MynbTUNeLLTe TaFaMHbIH TOMbIKTan NicipinreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

CUHXPOHAbI TYpAe asikTay PYHKUMUACIMEH OHaW Oy3blNaThiH TaFaMbl Micipy KesiHae cak 60/bIHbI3 (bakTepusnap
Kebetoi MyMKiH).

lMickeH TaFaMabl TOKKEH Ke3e abal 60sbIHbI3 XaHe Kepek-KapakTap LWbIFbiM KeTyiHe X0 6epMeHi3. OfaH Koca,
CebeTTiH TOPSIbl XaKTapbliHaH Mai TaMLUblNaybl MyMKiH 6OFaHABIKTaH MYKUAT O0JbIHbI3.

Mawnbl Tafam nicipy ke3iHge aaporpuib TYTiH LWbIFApybl MYMKIH.

DNeKTPOMarHUTTiK epictep (3MO)
Byn KypblFbl 3NeKTPOMarH1TTIK epicTepiH acepiHe KaTblCTbl 6apbIK KONAaHbICTaFbl CTaHAAPTTap MeH epexenepre
can.

©Hpey

Byn TaHba ocCbl 31eKTP 8HIMIH KanbinTbl TYPMbICTBIK KafAbIKNEH TacTayFa 6onManTbiHbIH Gingipeai. (4-cypeT)
DNeKTP XaHe NeKTPOHAbIK eHIMAEPAIH KanablKTapblH 6enek XuHay XeHiHAeri eniHi3aiH epexenepiH cakTaHbi3

Keningik >xaHe Konpay

Versuni KOMMNaHWsCbl CaTbiN anFaHHaH KeniH OCbl OHIMre eki XbIAblK Keningik 6epepi. Erep akay ypblic naganaHbay
Hemece canachi3 TEXHWUKaSIbIK KbI3MET KepceTy canfapbiHaH 6onca, byn Keningik KyLiH xosael. bi3gid keningik
TYTbIHYLUbI PETIHAE Ci3AiH 3aH4bl KyKbIKTapbliHbI3Fa acep eTnendi. KocbiMla aknapat any ywiH Hemece KeninaikTi
nanpganaHy ywi 6i3ain Beb-cantka kipiHiz www.philips.com/support.

Mopenb naeHtTudmnkatop(nap)bl 6olibiHILa 3KoAM3alH Typanbl aknapaT: NA460, NA461, NA462
CunaTtrama TaHba MaHi Bipnik
OLwipyni pexunmae KyaT TyTbiHY Pot 0.28 W
KyTy pexuminge KyaT TyTbIHy Pso / W
KyTy pexumiHe aBTOMaTTbl ayblCyFa AENiHIT Ke3eH, T 20 MwuH
KbI3MeT KYHbIH e/lLley CTaHOaPTb EN 50564:2011
DAP B.V.
KocbIMLa aknapat anyfa apHanfaH 6annaHbic ManimeTTepi Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Huoepnang
Kypbinebl KOMUCCUAHBIH, I kocbIMLIIaChIHbIH, 3KOAM3alH TananTapbiHa cankec kenepi
PETTTAMEHT (EO) 2023/826
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Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!
Jei norite pilnai pasinaudoti ,Philips” siiloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome.

Svarbu

Pries pradédami naudotis prietaisu atidZiai perskaitykite $ia svarbia informacija ir saugokite ja, nes jos gali prireikti
ateityje.

Pavojus

- Nedékite prietaiso ant arba 3alia karstos dujinés viryklés, bet kokio tipo elektrinés viryklés, elektriniy gaminimo
ploksciy arba j Sildoma orkaite (1 pav.).

- Niekada nenardinkite prietaiso j vandenj ir neskalaukite po i$ ¢iaupo tekanciu vandeniu.

- Siekdamiisvengti elektros smagio, neleiskite, kad j prietaisa patekty vandens ar bet kokio kito skyscio.

- Norimus kepti produktus visada dékite j krep3elj, kad jie neprisiliesty prie kaitinimo elementy.

- Neuzdenkite oro jleidimo ir oro isleidimo angy, kol prietaisas veikia.

- Nepripildykite keptuvo aliejumi, nes gali kilti gaisro pavojus.

- Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kistukas, maitinimo laidas arba pats prietaisas.

- Niekada nelieskite veikiancio prietaiso vidaus.

- Niekada nedékite didesnio maisto kiekio nei ant krepselio nurodytas didZiausias lygis.

- Visada jsitikinkite, kad Sildytuvas yra Svarus ir jame néra jstrigusio maisto.

Ispéjimas

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips”, jos techninés prieZitros centras arba kiti panasios
kvalifikacijos specialistai, kad baty iSvengta pavojaus.

- Prietaisa junkite tik j jZeminta sieninj elektros lizda, apsaugota jzeméjimo jungtuvu.

- Visada jsitikinkite, kad kistukas tinkamai jkistas j sieninj elektros lizda.

- Sis prietaisas negali bati naudojamas su i$oriniu laikmaciu ar atskira nuotolinio valdymo sistema.

- Naudojant lie¢iami pavirsiai gali jkaisti (2 pav.).

- Sj prietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra silpnesni,
arba neturintieji patirties ir Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir priziGrimi siekiant
uztikrinti, jog jie saugiai naudoty prietaisa, ir supazindinti su susijusiais pavojais.

- Vaikams negalima Zaisti su Siuo prietaisu. Vaikai neturéty valyti ir taisyti prietaiso, nebent jie bty vyresni nei 8
mety ir priziGrimi.

- Laikykite prietaisa ir jo laidg jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nestatykite prietaiso prie sienos ar kity prietaisy. I3 abiejy prietaiso Sony ir gale palikite bent 15 cm laisvos vietos (3
pav.). Nieko nedékite ant prietaiso virsaus.

- Kepant karstu oru, karsti garai isleidziami per oro isleidimo angas. Saugiai laikykite rankas ir veida atokiau nuo gary
ir oro isleidimo angos. Taip pat saugokités karsty gary ir oro iSimdami keptuva i3 prietaiso.

- Niekada | prietaisa nedékite lengvy produkty ar kepimo popieriaus.

- Bulviy laikymas: temperatara turi tikti laikomy bulviy veislei ir bati aukstesné nei 6 °C, kad sumazéty pavojus, jog |
paruosta maistg pateks akrilamido.

- Kadangi ,AirFryer” yra dvi maisto ruosimo kameros, jo elektros galia yra didelé. Nenaudokite kity galingu prietaisy
tuo paciu metu prijunge prie tos pacios grandinés (pvz., virduliy, elektriniy griliy ir pan.). PrieSingu atveju gali
suveikti namo elektros instaliacijoje jrengtas jungtuvas ir bus nutraukta elektros srove j §j lizda.

- Prietaisas yra skirtas naudoti, kai aplinkos temperatira yra 5-40 °C.

- Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros tinklo jtampa.

- Saugokite maitinimo laidg nuo karsty pavirsiy.

- Nestatykite prietaiso ant arba 3alia lengvai uzsideganciy medziagy, pvz., staltiesés arba uzuolaidy.

- Nenaudokite prietaiso kitais tikslais, iSskyrus nurodytus Siame vadove, ir naudokite tik originalius ,Philips” priedus.

- Nepalikite prietaiso veikti be priezilros.

- Keptuvas, krepselis ir priedai, esantys virimo kameros viduje, prietaiso naudojimo metu ir po to yra karsti, todél
visada elkités atsargiai.

- Prie$ naudodami prietaisa pirma karta, kruopiciai nuvalykite dalis, kurios liesis su maistu. Zr. instrukcijas vadove.

Démesio

- Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti tokioje aplinkoje kaip parduotuviy, biury, Gkiy
personalo virtuvése arba kitoje darbo aplinkoje. Jis taip pat neskirtas naudoti klientams viesbuciuose, moteliuose,
jstaigose, kuriose teikiama nakvyné su pusryciais, ir kitoje apgyvendinimo aplinkoje.

- Pries palikdami prietaisg be priezitros, surinkdami, ardydami, laikydami ar valydami visada istraukite maitinimo
laida i$ tinklo.

- Pastatykite prietaisg ant horizontalaus, lygaus ir stabilaus pavirsiaus.
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- Jei prietaisa naudosite netinkamai ar profesionaliems arba pusiau profesionaliems tikslams, arba jei jj naudosite
ne pagal vartotojo vadovo instrukcijas, garantija nebegalios ir ,Philips” jokiomis aplinkybémis nebus atsakingas uz
kilusia Zala.

- Prietaisg apziaréti ar taisyti pristatykite tik j ,Philips” jgaliotajj techninés priezitros centra. Nebandykite prietaiso
taisyti patys, priesingu atveju garantija nebegalios.

- Baige naudoti prietaisa, butinai jj iSjunkite i maitinimo tinklo.

- Pries valydami ar tvarkydami prietaisa, palaukite apie 30 minudiy, kol jis atvés.

- ISimkite Siame prietaise iSkeptus produktus, kai jie yra geltonos aukso spalvos, o ne tamsus ar rudi.

- Padalinkite sudegusius likucius. Svieziy bulviy nekepkite aukstesnéje nei 180 °C temperataroje (kad bty mazesnis
akrilamido isskyrimas).

- Bukite atsargUs valydami vidine virsutine gaminimo skyriaus dalj: kaitinimo elementas ir metaliniy daliy krastai gali
bati jkaite.

- Visada jsitikinkite, kad ,Airfryer” viduje esantis maistas iki galo iSkepes.

- Bukite atsargUs ruosdami greitai gendantj maista su sinchronizuotos ruosimo pabaigos funkcija (gali daugintis
bakterijos).

- Bukite atsargUs pildami paruosta maista ir uztikrinkite, kad neiskristy priedai. Taip pat saugokités, kad is tinkliniy
krepselio Sony nenutekéty aliejaus.

- Gaminant rieby maista is ,Airfryer” gali sklisti damai.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbimas

- Sis simbolis reitkia, kad elektriniy gaminiy negalima i¥mesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. (4 pav.)
- Laikykités savo 3alyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros gaminiy atlieky surinkimas.

Garantija ir techniné priezZiara

Versuni” §iam gaminiui teikia dvejy mety garantija nuo jsigijimo datos. Si garantija negalioja, jei defektas atsiranda
dél netinkamo naudojimo ar prastos priezitros. MUsy garantija neturi jtakos jasy, kaip kliento, jstatyminéms
teiséms. Norédami suzinoti daugiau informacijos arba pasinaudoti garantija, apsilankykite masy svetainéje
www.philips.com/support.

Ekologinio projektavimo informacija, modelio identifikatorius (-iai): NA460, NA461, NA462

Apibudinimas Simbolis Verté |renginys
Elektros energijos suvartojimas veikiant iSjungties rezimu Por 0.28 W
Elektros energijos suvartojimas veikiant budéjimo rezimu Pso / W
Laikotarpis pries automatinj perjungima j budéjimo rezima Tso 20 Min.
Eksploatacinés vertés matavimo metodo standartas EN 50564:2011
DAPBYV.
Kontaktiniai duomenys, kuriais galima gauti daugiau informacijos Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten
Nyderlandai

Prietaisas atitinka

KOMISIJOS REGLAMENTO (ES) 2023/826 reikalavimus
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levads
Apsveicam ar pirkumu un laipni [Gdzam Philips!

Lai

Sv.

pilniba izmantotu Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

arigi

Pirms ierices lietosanas rapigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities
taja ari turpmak.

Bistami!

Nenovietojiet ierici uz karstas gazes plits vai uz jebkura veida elektriskas plits un elektriskas plits virsmam vai to
tuvuma, ka art neievietojiet to karsta cepeskrasni (1. att.).

Nekad neiegremdéjiet ierici Gdent, ka ari neskalojiet tekosa tden.

Lai izvairitos no elektrotrieciena, uzmanieties, lai iericé neiek|ust tdens vai kads cits skidrums.
Cepsanai paredzéetas sastavdalas vienmér ievietojiet groza, lai tas nesaskartos ar sildelementiem.
Nenosprostojiet gaisa iepltdes un izpludes atveres ierices darbibas laika.

Nepiepildiet pannu ar ellu, jo tas ir ugunsbistami.

Neizmantojiet ierici, ja ir bojats tas kontaktspraudnis, elektribas vads vai pati ierice.

Nekada gadijuma nepieskarieties ierices iekSpusei, kad ierice darbojas.

Nekad nelieciet iericé partikas daudzumu, kas parsniedz groza noradito maksimalo limeni.
Vienmeér parliecinieties, vai silditajs ir tirs un vai tam nav pielipusi partika.

Bridinajums!

Uz

Ja stravas vads ir bojats, ta nomaina javeic Philips, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificétam personam, lai
novérstu bistamibu.

Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktligzdai, kas aprikota ar nopludstravas aizsargslédzi.
Vienmeér parliecinieties, vai kontaktdaksa ir stingri ievietota sienas kontaktrozeté.

Siierice nav paredzéta darbinasanai ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas sistému.

lerices darbibas laika saskares virsmas var sakarst (2. att.).

So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam
spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietosanu
un panakta izpratne par iespéjamo bistamibu.

Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi drikst veikt bérni, kas ir vecaki par 8 gadiem un tiek
uzraudziti.

Glabajiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tiem nevar piek|at bérni, kas ir jaunaki par 8 gadiem.

Nenovietojiet ierici pret sienu vai citam iericém. Abas ierices puses un aizmuguré atstajiet vismaz 15 cm brivu
telpu (3. att.). Nenovietojiet nekadus priekSmetus uz ierices.

Cepsanas ar karsto gaisu laika pa gaisa izplides atverém izpllst karsts tvaiks. Turiet rokas un seju drosa attaluma
no tvaika un ta izpludes. Sargieties no karsta tvaika un gaisa, kad nonemat pannu no ierices.

Nekada gadijuma iericé neizmantojiet vieglas sastavdalas vai cepampapiru.

Kartupelu glabasana: temperatdrai jabat atbilstosai kartupelu Skirnei, un tai jabat virs 6 °C, lai samazinatu
akrilamida iedarbibas risku ieprieks sagatavotaja partika.

Ta ka Airfryer ir divi gatavosanas nodalijumi, tam ir liela elektriska jauda. Vienlaikus nedarbiniet citas jaudigas
ierices (piem., téjkannas, elektriskos grilus u. tml. ierices), kas pieslégtas pie tas pasas elektriskas kédes. Citadi jasu
majas elektrosistémas jaudas slédzis var nostradat, un 3ai kontaktligzdai vairs netiks pievadita elektriba.

Siierice ir izstradata izmanto3anai apkartéjas vides temperatdra no 5 °C lidz 40 °C.

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst elektrotikla
spriegumam jusu maja.

Neglabajiet elektribas vadu tuvu karstam virsmam.

Nenovietojiet ierici uz viegli uzliesmojosiem materialiem vai to tuvuma, pieméram, uz galdauta vai aizkaru tuvuma.
Neizmantojiet ierici citiem noltkiem, iznemot tos, kas aprakstiti $aja rokasgramata, un izmantojiet tikai originalos
Philips piederumus.

Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

Panna, grozs un piederumi, kas ievietoti gatavosanas kamera, ierices lietosanas laika un péc lietosanas uzkarst,
tade| vienmér rikojieties uzmanigi.

Pirms ierices pirmas lieto3anas, ripigi notiriet dalas, kas bus saskaré ar produktiem. Skatiet noradijumus saja
rokasgramata.

manibu!

lerice ir paredzéta tikai parastai lietosanai majas. Ta nav paredzéta lietosanai veikalu darbinieku virtuves, birojos,
fermas vai citas darba telpas. Tapat ta nav paredzéta izmantoSanai klientiem viesnicas, motelos, pansijas un citas
apmesanas vietas.

Vienmer atvienojiet ierici no elektrotikla, ja atstajat to bez uzraudzibas un pirms saliksanas, izjaukSanas, glabasanas
vai tirisanas.
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- Novietojiet ierici uz horizontalas, gludas un stabilas virsmas.

- Jaierice tiek izmantota neatbilstosi vai profesionala/pusprofesionala noltka vai arf ja ta netiek izmantota atbilstosi
lietotaja rokasgramata sniegtajam instrukcijam, garantija zaudé spéku, un Philips neuznemsies atbildibu par
iespéjamiem bojajumiem.

- Vienmér nododiet ierici Philips autorizétam servisa centram, ja nepieciesama apskate vai remonts. Neméginiet
patstavigi labot ierici, citadi garantija k|Us nederiga.

- Péclietoanas vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla.

- Pirms ierices tirisanas vai lietosanas |aujiet tai atdzist aptuveni 30 minates.

- Gatavojiet sastavdalas, lidz tas k|Ust zeltaini dzeltenas, nevis tumsas vai brunas.

- Iznemiet sadegusos atlikumus. Negatavojiet svaigus kartupelus temperatara, kas parsniedz 180 °C (lai samazinatu
akrilamida izdalisanos).

- Uzmanieties, tirot gatavosanas nodalijuma augsdalu: karsts sildelements un metala daju mala.

- Vienmér parliecinieties, ka édiens Airfryer iericé tiek pagatavots lidz galam.

- Esiet uzmanigs, kad ar sinhronizétas izslégsanas funkciju gatavojat partiku, kas atri bojajas (iespéjama baktériju
vairosanas).

- Berot ara pagatavoto partiku, ievérojiet piesardzibu un raugieties, lai neizkristu ierices piederumi. Nemiet ari vera,
ka no sieta puses groza sanos var pilét ella.

- Gatavojot treknu édienu, Airfryer var radit damus.

Elektromagnétiskie lauki (EML)

Siierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.
Otrreizéja parstrade

- Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem. (4. att.)

- levérojiet jasu valsti spéka eso3os likumus par nodalitu elektrisko produktu savaksanu.

Garantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. ST garantija nav deriga, ja defekts rodas nepareizas
lietosanas vai pavirsas apkopes dé|. Msu garantija neietekmeé tiesibu aktos noteiktas patérétaja tiesibas. Lai iegutu
papildinformaciju vai lai izmantotu garantiju, ltdzu, apmekléjiet masu timek|a vietni www.philips.com/support.

Ekodizaina informacija modeliem ar identifikatoru(-iem): NA460, NA461, NA462

Apraksts Apziméjums Vertiba Meérvieniba
Energijas patérins izslegta stavoklIt Por 0.28 W
Energijas patérins gaidstaves rezima Pso / W
Laiks, l1dz automatiski parslédzas gaidstaves rezima Tso 20 min
Mérijumu standarts ipatnéjajam razigumam EN 50564:2011
DAPB. V.
Kontaktinformacija papildu informacijas iegtsanai Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Niderlande

lekarta atbilst KOMISIJAS

REGULAS (ES) 2023/826 Il pielikuma ekodizaina prasibam
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Boeep

Bu yectntame 3a kynyBarbeTo 1 fobpe gojaosTte Bo Philips!
3a [a uenocHo ja NcKopucTUTe NoAapLuKaTa WTo ja Hyam Philips, pernctpupajte ro BalmnoT Npou3Bog, Ha
www.philips.com/welcome.

Ba)xHo

BHMMaTeNHO NpoyunTajTe rvi 0BMe BaxHW MHMOpMaLMM Npef Aa ro KOPUCTUTE anapaToT W 3a4yBajTe rvi 3a BO MOHWHA.

OnacHocT
HemojTe fa ro noctaByBaTe anapatoT Ha Wy BaK3y A0 KEXOK MAVHCKM LWNOPET, KOj BUI0 eNeKTpUYeH WNopeT 1
enNeKTPMYHN FPEjHU NIOYN AN BO 3arpeaHa pepHa (cn. 1).

- Hewmojte Hu1Koralw fa ro notonysaTe anapaToT BO BOAa HUTY [a ro njakHeTe nof vyelma.

- 3afjacnpeyunTe CTpyeH yaap, BHMMaBajTe Aa He HaBfie3e Bofa Wan Apyra TeHHOCT BO anaparor.

- CocTojkuTe 3a NpXerbe cekorall cTaBajTe MM BO Koprara 3a a He [40jAaT BO JONUp CO rpejHUTe efleMeHTH.

- HemojTe ga rv nokpmBaTte OTBOpUTE 3a Bfie€3 1 13N1€e3 Ha BO3AyX AofeKka paboTu anapaToT.

- HewmojTe fa ro nonHuTe CafioT co Macso buaejkn Toa MoXe Aa Npeav3BrKa noxap.

- HemojTe Aa ro KopucTuTe anapaTtoT ako e OLUTETeH NPUKIYYOKOT, KabenoT 3a HamnojyBare 1AM caMMoT anapar.

- Hukoraw HemojTe fa ja fonupaTe BHATPELHOCTa Ha anapaToT fofdeka paboTu.

- Hwukoraw HemojTe fia cTaBaTe KONMYMHA Ha XpaHa LWTO Mo HaAMWHYBa MakcMMaIHOTO HMBO O3Ha4YeHo BO Koprara.

- Cekoraw nposepyBajTe fanuv rpejaqyoT e YACT U Janu MMma 3ariaBeHo XpaHa BO Hero.

Hpenyn penysame
Bo cnyyaj Ha owTeTyBatbe, kKabenoT 3a HamnojyBakbe Mopa Aa ro 3ameHun komnanujata Philips, HejavH cepsucep nnm
APYrv NnLa co CIMYHM KBanndukaLmm 3a fa ce n3berHe onacHocT.

- AnapatoT npuK/y4YyBajTe ro camo BO 3a3eMjeH SUAEH LWTekep, 3alTUTEH CO 3eMjOCMOjHO pefie.

- Cekoralu npoBepyBajTe fanv NpuUKIy4oKOT NPaBWUIHO CTe ro BMETHase BO LUTEKepOT.

- OBoj anapar He e HameHeT 3a ynoTpeba co HafgBopeLLEH TajMep UK Co 3acebeH cnucTem 3a JaneunHcko
yrnpaByBatbe.

- TMoBpLWMHKTE WTO Ce AonunpaaT MoXe fAa CTaHaT Bpenn goaeka pabotu anapatoT (. 2).

- OBoj anapat Moxe Aa ro KopucTaT fiela Nnoctapy of, 8 roAnHU 1 NMLa co orpaHnyeHun rnyKmn, CEH30PHU UK
MeHTaJIHV CMOCOBHOCTN MW LA CO HEAOCTaTOK Ha MCKYCTBO M 3HaeH€, MOJ, YC/I0B [a ce Noj Haa30op uan aa
nobwune ynatcrsa 3a 6e36efHO KOpUCTEHE Ha anapaToT U fa rv pas3brpaaT MOXHUTE ONacHOCTY.

- [euaTa He cMeaT fa CM UrpaaT co anapaTtoT. YucTerbe 1 KOPUCHUYKO OApPXKyBakbe CMeaT fia BpLuaT Aella noctapu
o[, 8 roANHW Nof HafA30p Ha BO3PacHO NnLe.

- AnapatoT v KabenoT gpxeTe ru noganeky of godar Ha fela noMaaamn of 8 roguHn.

- HewmojTe fa ro notnuparte anapatoT Ha suf unn Ha Apyrn anapatu. OctaseTte HajMasky 15 cm cnobofeH npocTop
o[, iBETE CTPaHW 1 of 3afiHaTa CTpaHa Ha anapaTtoT (. 3). He cTaBajTe HULWTO BP3 anaparor.

- 3aBpeme Ha NpXer-eTO CO Bpes BO3AYX, Of OTBOPWMTE 3a 13/1e3 Ha BO3AyX ce ocsioboyBa Bpena napea. Hemojte
fa rvi npubnuvxyBaTe paLieTe Wav IMLETO A0 NapeaTta 1 o OTBOPUTE 3a 13nes. VIcTo Taka, BHMMaBajTe Ha Bpenata
napea v BO3[yxoT KOra ro Baiute cafloT Of anaparor.

- Huikoralu He KOpUCTETE NIeCHW COCTOJKM UK XapTuja 3a neyerbe BO anapaTor.

- Cknagupatrbe KOMNUpKU: TeMnepaTypata Mopa Aa 6rae coofBeTHa Ha cklafvpaHaTa copta KOMMUp 1 Mopa fa
6une Hag 6 °C 3a fla ce MUHUMUM3KPA PUBUKOT Of, U31I0KEHOCT Ha akpuiaMug, BO NOAroTBeHaTa XpaHa.

- bupejkn oBoj Airfryer ma aBe KOMOpU 3a roTBeHbe, HerosaTa enekTpryHa MOKHOCT e rosieMa. He kopucteTe apyru
MOKHW anapaTti Ha UCTO CTPYjHO KOJI0 BO UCTO Bpeme (Ha Np. anapaTtu 3a Baperbe BOAA, ENEKTPUYHN CKapw v
CJINYHO). BO CNpOTUBHO, MOXeE fia Ce Cly4u CUrYPHOCHMOT NPeKuHyBay BO MHCTanaumjaTa Ha BallaTta kKyKa fa ce
aKTMBMpPa ¥ ja ro NpeknHe HamnojyBareTo BO OBOj LUTEKep.

- AnapatoT e npeABuaeH 3a ynotpeba npu ambureHTanHn temnepatypu nomery 5 °Cn 40 °C.

- Tpep da ro BKAy4MTe anaparoT, NpoBepeTe Aav HaNoHOT HaBeAeH Ha anapaToT OAroBapa Ha HarMoHOT Ha
iokasiHaTa enekTpryHa Mpexa.

- Kabenort 3a HamnojyBarbe ApKeTe ro NofasneKky of XeLKn NOBPLUMHN.

- HewmojTe fa ro noctaByBaTe anapaTtoT Ha Uy 6113y A0 3anannBm MaTepujany Kako WTo ce yapluad 1unmv 3aBeca.

- AnapartoT ynotpebyBajTe ro eGUHCTBEHO 3@ HAMEHUTEe OnuLIaHK BO OBOj MPUPAYHUK 1 KOPUCTETE CaMo
opurnHanHun gogatoum og Philips.

- He octaBajTe anapatoT fa paboTu 6e3 Haa30p.

- TaBaTa, kopnaTta 1 JoAaToLuTe CTaBEeHN BO KOMOpaTa 3a roTBEH-€e CTaHyBaaT BPEe/IN BO TEKOT Ha 1 MO KOPUCTEHETO
Ha anapaToT, cekoralll pakyBajTe CO H1B BHUMATESIHO.

- Tpep NpBOTO KOPUCTEHE Ha anapaToT TEMETHO UCHMCTETE I AeI0BUTE LUTO foaraaT BO AONWP CO XpaHaTa.
[ornepHeTe rv ynaTcreaTa BO NPUPaYHMKOT.
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BHumaHue

OBOj anapaT e HaMeHeT camo 3a cTaHdapaHa ynotpeba Bo fomakmHcTBa. He e HameHeT 3a ynotpeba Bo
OMKPYXXyBakba Kako WTO Ce KYjHW 3a NepcoHas BO NPOoAaBHULM, KaHLenapuu, hapmMu unv apyrv paboTHn
OMKpyXyBatba. He e HaMeHeT H1TY 3a yrnoTpeba of, KIMEHTW BO XOTENN, MOTEN, YrOCTUTENCKI 0BjeKTH KOW HyaaT
HOKeBakbe U Mojafok 1 ApYrv BUAOBU CMECTyBatrbe.

Cekoralu UCKJy4yyBajTe ro anapaToT Ofl HarojyBaHeTo ako ro octasaTe 6e3 Haf3op, Kako 1 Npef ckomnyBatbe,
packsionyBatbe, Cklaamparbe Un YncTerbe.

MocTaBeTe ro anapaToT Ha XOPU3OHTasIHA, PaMHa 1 cTabuiHa NoBpLUNHA.

AKO anapaTtoT ce KOPUCTW HEMPaBWIIHO, ako Ce KOPUCTM 3a NPodecroHanHm Uv NoaynpodecmoHanHn Uenm nim
aKo He ce KOPUCTY BO COMIacHOCT CO ynaTcTBaTa BO MPUPAYHMKOT 3@ KOPUCHULM, rapaHupjaTta Ke 6uae noHuwTeHa
1 Philips Hema aa npudaTy 0AroBOPHOCT 3a HacTaHaTaTa LiTeTa.

AKO e noTpebHa NpoBepKa 1M NMonpaeka Ha anapartoT, CeKorall HOCETE rO BO OBIACTEH CEPBUCEH LeHTap Ha
Philips. He obuayBajte ce camu fa ro nonpasate anaparoT, BO CNPOTUBHO rapaHumjata Ke 6uaie noHuwTeHa.
Cekoralu UCKJIy4YyBajTe ro anapaToT Of LWTeKep Mo KOPUCTEHETO.

QOcrageTe ro anaparoT Aa ce onaam npubanmxHo 30 MUHYTY Npef fa pakyBaTe Co Hero UW A4a ro YACTUTE.
BHMMaBajTe COCTOjKMTE MOArOTBEHM BO OBOj anapar fa 61aat 31aTHOXOATY, @ He TEMHU UK KadeHu.
OTcTpaHeTe v 3aropeHuTe octatoum. He npxeTe cBeXM KOMNMpK Ha Temnepatypa noronema og 180 °C (3a na
CO3[1aBakbETO Ha akpUIammug ce CBefe Ha MUHUMYM).

Buaete BHUMATENHM KOTa O YNCTUTE FTOPHUOT [/ Ha KOMOPATa 3a FOTBEHE: XKELKNOT rpeeH efieMeHT 1 paboT Ha
MeTasH1Te AeS0BU.

Cekoralu NpoBepyBajTe Aanun xpaHara e LesIocHO UcnpxxeHa Bo anapatoT Airfryer.

Buaete BHUMATENHM KOra rOTBUTE JIECHO PACUMIMBa XpaHa co (yHKLMjaTa 3a CUHXPOHM3MPAHO 3aBpPLUYBabe
(MOXe fa ce pa3mMHOXaT bakTepum).

Buaete BHMMATENHM KOra ja UCTypaTe 3roTBeHaTa xpaHa v BHUMaBajTe [a He ucnagHat gogarouute. Vcto Taka,
BHMMAaBajTe Ha Mac/1I0TO LUTO MOXeE [a Karne Of, MpexecTuTe CTpaHu Ha Kopnara.

Kora npxuTte MpcHa xpaHa, anapatot Airfryer moxe fa ncnywra gum.

EnekTpomarHeTHu nonutba (EMF)
OBOj arnapart e ycorsiaceH Co Baxe4dkute ctTaHgapan n nponncn LWTo ce ogHecyBaaT Ha N3JTOXKEHOCTa Ha
eN1eKTPpOMarHeTHn nNosnHa.

Peuuknupame

OBOj cMMb0/ 03HauyBa fAeKa eNekTPUYHUTE NPOU3BOAMN He cMee Aa ce hpniaaT co 0BUYHMOT OTNaA Of
nomakuHcrearta. (Cn. 4)
MpuapkyBajTe ce 40 3aKOHWTE BO BallaTa 3eMja 3a OAAeSHO cobupatbe Ha enekTpUYHUTE NPOU3BOAN.

FapaHuuja 1 noggpika

Versuni HyAW ABEroAyMLLIHa rapaHLmja 3a 0BOj MPOM3BOA MO KynyBakeTo. OBaa rapaHumja NnpectaHyBa Aa Baxu ako
LeheKToT ce [OMKM Ha HEMPaBUHO KOPUCTEHE U HECOOLABETHO OAPXYBatbe. HallaTa rapaHLyja He Bavjae Ha
BaLLWTe 3aKOHCKM NpaBa Kako NOTPOLLYBaY. 3a noseke MHOPMAaLIMM MW 33 KOPUCTEHE Ha rapaHLvjaTa, noceTeTe ja
HallaTa Beb-cTpaHuLa www.philips.com/support.

NHopmaLmm 3a eKOMOLWKUOT An3ajH 3a naeHTtudukatop(n) Ha mopenot: NA460, NA461, NA462

Onuc Cumbon BpepHocT EavHuua
MoTpoLuyBayka Ha eHepritja BO UCKTyYeH pexum Pot 0.28 W
MoTpoluyBayka Ha eHepruja BO PEXMMOT Ha MOArOTBEHOCT Pso / W
Mepuop npes aBTOMAaTCKOTO NpedpyBakbe BO PEXMM Ha MOAroTBEHOCT | Tsb 20 MuH.
CTaHpapL 3a Mepere Ha MHAEKCOT Ha eprKacHOCT EN 50564:2011
DAP B.V.
MopaTtouy 3a KOHTaKT 3a fa fobueTte noBeke nHhopMaLmm Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten
The Netherlands

AnapaToT e ycorfiaceH co 6aparbaTa 3a eKonowky An3ajH Bo AHekc Il og COMMISSION

REGULATION (EU) 2023/826
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Inleiding
Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!

Als u volledig wilt profiteren van de ondersteuning die Philips biedt, kunt u uw product registreren op
www.philips.com/welcome.

Belangrijk
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het
indien nodig later te kunnen raadplegen.

Gevaar

- Plaats het apparaat niet op of in de buurt van een heet gasfornuis of elektrisch fornuis, hete elektrische kookplaat
of in een warme oven (afb. 1).

- Dompel het apparaat nooit in water en spoel het nooit af onder de kraan.

- Zorg dat er geen water of een andere vloeistof in het apparaat terechtkomt om een elektrische schok te
voorkomen.

- Doe de etenswaren die u wilt bakken altijd in de mand om te voorkomen dat ze met de verwarmingselementen in
contact komen.

- Bedek de luchtinlaat- en -uitlaatopeningen niet wanneer het apparaat in gebruik is.

- Vul de pan niet met olie, want dit kan brandgevaar veroorzaken.

- Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf beschadigd is.

- Raak nooit de binnenkant van het apparaat aan wanneer het is ingeschakeld.

- Overschrijd nooit het maximumniveau dat is aangegeven in de mand.

- Zorg dat het verwarmingselement schoon is en dat er geen voedsel tussen zit geklemd.

Waarschuwing

- Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door Philips, een Philips-dealer of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

- Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact, beschermd door een aardlekschakelaar.

- Controleer altijd of de stekker goed in het stopcontact zit.

- Ditapparaat is niet bedoeld om bediend te worden met een externe timer of een afzonderlijk
afstandsbedieningssysteem.

- De aanraakbare oppervlakken kunnen tijdens gebruik heet worden (afb. 2).

- Ditapparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht of instructie hebben
ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat, en zij de gevaren van het gebruik begrijpen.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mogen alleen door kinderen worden
uitgevoerd die ouder zijn dan 8 jaar en alleen onder toezicht.

- Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

- Plaats het apparaat niet tegen een muur of tegen andere apparaten. Laat aan de achterkant en aan beide zijden
van het apparaat een ruimte van ten minste 15 c¢m vrij (Afb. 3). Plaats geen voorwerpen op het apparaat.

- Tijdens het heteluchtfrituren komt hete stoom uit de luchtuitlaatopeningen. Houd uw handen en gezicht op
veilige afstand van de stoom en de luchtuitlaat. Pas ook op voor hete stoom en lucht wanneer u de pan uit het
apparaat haalt.

- Doe nooit lichte ingrediénten of bakpapier in het apparaat.

- Bewaren van aardappels: aardappels moeten worden bewaard bij een temperatuur die past bij de aardappelsoort
en die boven 6 °Cligt om het risico op blootstelling aan acrylamide te minimaliseren.

- Deze Airfryer heeft een groot elektrisch vermogen, omdat er twee bereidingsruimtes in zitten. Gebruik geen
andere krachtige apparaten tegelijkertijd op dezelfde stroomkring (bijv. waterkokers, elektrische grillplaten etc.).
Anders kan de zekering in uw huis doorslaan en val de stroom op dit stopcontact uit.

- Ditapparaat is ontworpen voor gebruik bij een omgevingstemperatuur tussen 5 °C en 40 °C.

- Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat overeenkomt met de plaatselijke netspanning
voordat u het apparaat aansluit.

- Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

- Zethet apparaat niet op of in de buurt van brandbare materialen, zoals een tafelkleed of gordijnen.

- Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan beschreven in deze gebruiksaanwijzing en gebruik alleen
originele Philips-accessoires.

- Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

- De pan, mand en accessoires in de bereidingsruimte worden heet tijdens en na gebruik van het apparaat; wees
altijd voorzichtig.

- Maak de onderdelen die in contact komen met voedsel goed schoon voordat u het apparaat voor de eerste keer
gebruikt. Raadpleeg de handleiding.
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Let op

- Ditapparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in
personeelskeukens van bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare werkomgevingen. Het is ook
niet bedoeld voor gebruik door gasten van hotels, motels, bed & breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

- Trek altijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat onbeheerd achterlaat en voordat u het apparaat in
elkaar zet, uit elkaar haalt of schoonmaakt.

- Plaats het apparaat op een horizontale, vlakke en stabiele ondergrond.

- Bij (semi-)professioneel of onjuist gebruik en bij gebruik dat niet overeenkomt met de instructies in de
gebruiksaanwijzing, vervalt de garantie en weigert Philips iedere aansprakelijkheid voor hierdoor ontstane schade.

- Breng het apparaat altijd naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum voor onderzoek of reparatie. Probeer
het apparaat niet zelf te repareren, omdat uw garantie hierdoor komt te vervallen.

- Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact.

- Laat het apparaat ongeveer 30 minuten afkoelen voordat u het aanraakt of schoonmaakt.

- Zorgdat de in dit apparaat bereide etenswaren goudgeel worden gebakken, dus niet donker of bruin.

- Verwijder verbrande resten. Frituur verse aardappelen niet bij een temperatuur hoger dan 180 °C (om het
ontstaan van acrylamide tot een minimum te beperken).

- Wees voorzichtig bij het schoonmaken van het bovenste gedeelte van de bereidingsruimte: het
verwarmingselement en de randen van metalen onderdelen.

- Zorg altijd dat het voedsel in de Airfryer volledig wordt gegaard.

- Wees voorzichtig bij de bereiding van bederfelijk voedsel wanneer u de functie voor gesynchroniseerde bediening
gebruikt (risico op bacterieverspreiding).

- Wees voorzichtig als u het gekookte voedsel uitgiet en zorg dat de accessoires er niet uitvallen. Kijk ook uit voor
olie die uit de zijden van de mand met gaas kan druppelen.

- Bij het bereiden van vettig voedsel kan er wat rook uit de Airfryer komen.

Elektromagnetische velden (EMV)
Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan
elektromagnetische velden.

Recycling
- Dit symbool betekent dat u elektrische producten niet bij het gewone huishoudelijke afval mag weggooien.

(Afb. 4)
- Volg de regels die in uw land gelden voor het gescheiden inzamelen van elektrische producten.

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als een
defect het gevolg is van onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie is niet van invloed op uw rechten als
consument. Ga voor meer informatie of om de garantie in te roepen naar onze website www.philips.com/support.

Informatie over ecologisch ontwerp voor model: NA460, NA461, NA462
Beschrijving Symbool Voordelig | Eenheid
Elektriciteitsverbruik wanneer uitgeschakeld Puit 0.28 W
Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand Pss / W
Tijd voordat automatisch wordt overgeschakeld naar de stand-by-stand | Ts 20 min.
Meetnorm voor bedrijfswaarde EN 50564:2011
DAP B.V.
Contactgegevens voor meer informatie Tussendiepen 4a, 9206 AD Drachten,
Nederland
Het apparaat voldoet aan de eisen inzake ecologisch ontwerp van bijlage Il van VERORDENING
(EU) 2023/826 van de commissie.
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Innledning

Gra

tulerer med kjopet, og velkommen til Philips!

Hvis du vil ha fullt utbytte av statten som Philips tilbyr, ma du registrere produktet pa www.philips.com/welcome.

Viktig

Les

denne viktige informasjonen noye for du bruker apparatet, og ta vare pa den for senere referanse.

Fare

Ikke plasser apparatet pa eller i naerheten av en varm gassdrevet komfyr eller alle slags elektriske komfyrer og
elektriske stekeplater, eller i en oppvarmet ovn (fig. 1).

Apparatet ma aldri senkes ned i vann eller skylles under springen.

Ikke la vann eller annen vaeske komme inn i apparatet, da dette kan fore til elektrisk stat.

Ingrediensene som skal stekes, ma alltid plasseres i kurven. Dette er for & hindre at de kommer i kontakt med
varmeelementene.

Ikke dekk til apningene for innluft og utluft mens apparatet brukes.

Ikke fyll pannen med olje, da dette kan fore til brannfare.

Du ma ikke bruke apparatet hvis stopselet, ledningen eller selve apparatet er edelagt.

Rer aldriinnsiden av apparatet mens det eri gang.

Ikke legg i mer mat enn maksimalnivaet som indikeres i kurven.

Serg alltid for at apparatet er rent, og at ingen mat sitter fast i det.

Advarsel

Fo

Hvis nettledningen er edelagt, ma den byttes ut av Philips, en reparater eller lignende kvalifisert personell for &
unnga farlige situasjoner.

Apparatet ma bare kobles til en jordet stikkontakt, beskyttet av en jordfeilbryter.

Pass alltid pa at stopselet er satt ordentlig inn i stikkontakten.

Dette apparatet er ikke beregnet pa bruk med en ekstern timer eller et separat fiernkontrollsystem.

De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk (fig. 2).

Dette apparatet kan brukes av barn over atte ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk
funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far instruksjoner om sikker bruk
av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen.

Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjere eller vedlikeholde apparatet med mindre de er over 8 ar,
og har tilsyn.

Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

Ikke plasser apparatet inntil en vegg eller andre apparater. Hold et mellomrom pa minst 15 cm pa begge sider og
baksiden av apparatet (fig. 3). Ikke plasser gjenstander oppa apparatet.

Varm damp slippes ut gjennom luftuttakene nar apparatet er i bruk. Hold hendene og ansiktet godt unna dampen
og uttaket. Veer forsiktig nar du fjerner pannen fra apparatet, fordi varm damp kommer ut av apparatet.

Bruk aldri lyse ingredienser eller bakepapir i apparatet.

Oppbevaring av poteter: Temperaturen ma tilpasses potettypen som oppbevares, og den ma vaere pa mer enn 6 °C
for & redusere faren for akrylamideksponering i den tilberedte matvaren.

Siden denne Airfryeren har to mattilberedningskamre, krever den mye strom. lkke bruk andre kraftige apparater
pa samme krets samtidig (f.eks. vannkokere, elektriske griller og lignende). Ellers kan det veere at sikringen i huset
gar og du mister strammen i stikkontakten.

Dette apparatet er beregnet for bruk ved romtemperaturer mellom 5 °C og 40 °C.

For du kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa apparatet, stemmer overens med
nettspenningen.

Hold nettledningen unna varme overflater.

Ikke plasser apparatet pa eller naer brennbart materiale slik som duker eller gardiner.

Ikke bruk apparatet til noe annet formal enn det som beskrives i brukerhandboken, og bruk kun originalt Philips-
tilbeher.

Ikke la apparatet vaere i bruk uten tilsyn.

Pannen, kurven og tilbehgret som plasseres i stekekammeret, blir varme under og etter bruk av apparatet. Handter
dette alltid forsiktig.

For du bruker apparatet for forste gang, ma alle deler som kommer i kontakt med mat, rengjeres grundig. Se
instruksjonene i handboken.

rsiktig

Dette apparatet er kun beregnet pa bruk i privat husholdning. Det er ikke beregnet pa bruk i kjgkken for ansatte
i butikker, pa kontorer, pa garder eller andre arbeidsmiljeer. Det er heller ikke beregnet pa bruk av gjester pa
hoteller, moteller eller andre overnattingssteder.

Koble alltid apparatet fra stramnettet hvis du lar det st uten tilsyn, for du setter det sammen, tar det fra
hverandre, setter det bort eller rengjor det.
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- Sett apparatet pa et flatt, jevnt og stabilt underlag.

- Hvis apparatet brukes feil eller pa en mate som tilsvarer profesjonell bruk, eller hvis bruksanvisningen ikke felges,
blir garantien ugyldig, og Philips patar seg da ikke noe ansvar for eventuelle skader.

- Taalltid med apparatet til et autorisert Philips-servicesenter for undersokelse eller reparasjon. Ikke prov a reparere
apparatet selv. Dette vil fore til at garantien blir ugyldig.

- Koble alltid fra apparatet etter bruk.

- Laapparatet avkjoles i ca. 30 minutter for du handterer eller rengjor det.

- Kontroller at ingrediensene som tilberedes i apparatet, far en gyllen farge i stedet for mark eller brun.

- Fjern brente matrester. Ikke stek ferske poteter ved hoyere temperaturer enn 180 °C (for & minimere dannelsen av
akrylamid).

- Veer forsiktig nar du rengjer det gvre omradet av stekekammeret: varmt varmeelement og metallkanter.

- Duma alltid serge for at maten er ferdig tilberedt i Airfryer.

- Veer forsiktig nar du steker mat som blir fort darlig, med den synkroniserte funksjonen for forsinket start (bakterier
kan oppsta).

- Veer forsiktig nar du heller ut maten, og serg for atingen deler faller ut. Pass ogsa pa at olje kan dryppe ut fra
nettingsidene til kurven.
Nar du steker fet mat, kan Airfryer avgi royk.

Elektromagnetlske felt (EMF)

Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske felt.
Resirkulering

- Dette symbolet betyr at elektriske produkter ikke skal kasseres som restavfall (Fig. 4)

- Felg nasjonale regler for avfallsdeponering av elektriske produkter.

Garanti og stotte

Versuni tilbyr en to ars garanti etter at produktet er kjept. Denne garantien er ikke gyldig hvis en defekt er pa grunn
feil bruk eller darlig vedlikehold. Garantien var pavirker ikke dine lovfestede rettigheter som forbruker. Hvis du vil ha
mer informasjon eller vil ta i bruk garantien, kan du ga til nettstedet vart pa www.philips.com/support.

Ecodesign-informasjon for modellidentifikatorer: NA460, NA461, NA462

Beskrivelse Symbol Verdi Enhet
Effektforbruk i avslatt tilstand Pav 0.28 W
Effektforbruk i standbymodus Pso / wW
Periode for automatisk bytte til standbymodus To 20 Min
Malestandard for serviceverdi EN 50564:2011

DAP B.V.
Kontaktinformasjon for & fa mer informasjon

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederland

Apparatet oppfyller kravene til ecodesign i vedlegg Il til KOMMISJONS-

FORORDNING (EU) 2023/826
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy wsréd klientéw firmy Philips!
Aby uzyskac petny dostep do obstugi swiadczonej przez firme Philips, zarejestruj zakupiony produkt na stronie
www.philips.com/welcome.

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z tymi waznymi informacjami i zachowaj je na
przysztosc.

Nlebezpleczenstwo
Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej kuchence gazowej, kuchence elektrycznej i elektrycznej plycie grzewczej ani
w ich poblizu. Nie wkfadaj go tez do rozgrzanego piekarnika (Rys. 1).

- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie ptucz go pod kranem.

- Uwazaj, aby woda lub inne ptyny nie dostaly sie do wnetrza urzadzenia, gdyz grozi to porazeniem pradem.

- Skfadniki, ktére chcesz usmazy¢, zawsze wkiadaj do kosza, aby nie stykaty sie z elementami grzejnymi.

- Podczas dziatania urzadzenia nie przykrywaj otworéw wlotowych i wylotowych powietrza.

- Nie napetniaj patelni olejem, gdyz moze to spowodowac zagrozenie pozarowe.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewod sieciowy lub samo urzadzenie.

- Nie dotykaj wnetrza urzadzenia podczas jego pracy.

- Nigdy nie wktadaj do kosza produktéw w ilodci, ktdra przekracza maksymalny poziom oznaczony na koszyku.

- Zawsze upewnij sig, ze grzafka jest czysta i ze nie utknefa w niej zywnosc.

Ostrzezenle
Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi dokonac dystrybutor produktéw marki Philips,
pracownik serwisu lub odpowiednio wykwalifikowana osoba, tak aby uniknac¢ ewentualnego niebezpieczenstwa.

- Podfaczaj urzadzenie do uziemionego gniazdka elektrycznego, zabezpieczonego wytacznikiem automatycznym.

- Zakazdym razem sprawdzaj, czy wtyczka zostata prawidtowo wiozona do gniazdka elektrycznego.

- Urzadzenia nie nalezy podfgczac do zewnetrznego wytacznika czasowego lub oddzielnego uktadu zdalnego
sterowania.

- Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia (Rys. 2).

- Urzadzenie moze byc uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w zakresie
uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one nadzorowane lub zostang poinstruowane
na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostang poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach.

- Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem. Urzadzenia nie moga czysci¢ ani obstugiwac dzieci ponizej 8 roku zycia.
Starsze dzieci podczas wykonywania tych czynnosci powinny byc nadzorowane przez osoby doroste.

- Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza zasiegiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

- Nie ustawiaj urzadzenia bezposrednio przy Scianie ani przy zadnym innym urzadzeniu. Pozostaw co najmniej
15 cm wolnej przestrzeni po obu stronach i z tytu urzadzenia (rys. 3). Nie stawiaj zadnych przedmiotéw na
urzadzeniu.

- Podczas korzystania z urzadzenia przez otwory wylotu powietrza uchodzi goraca para. Zachowaj bezpieczna
odlegtosc i nie zblizaj rak ani twarzy do pary ani do otwordw wylotowych powietrza. Réwniez podczas
wyjmowania patelni z urzadzenia nalezy uwazac na goraca pare i powietrze.

- Nigdy nie uzywaj w urzadzeniu lekkich sktadnikéw ani papieru do pieczenia.

- Przechowywanie ziemniakéw: temperatura powinna byc odpowiednia dla przechowywanej odmiany ziemniakéw
i przekraczac 6°C w celu zminimalizowania ryzyka wydzielania sie akrylamidu w przygotowanej zywnosci.

- Poniewaz urzadzenie Airfryer ma dwie komory gotowania, wykazuje wysoki pobdr energii elektrycznej. Nie nalezy
uzywac innych urzadzen o duzym poborze energii w tym samym obwodzie w tym samym czasie (np. czajnikdw,
grilli elektrycznych itp.). W przeciwnym razie moze sie zdarzy¢, ze wylacznik w instalacji domowej zareaguje i
odtaczy to gniazdko elektryczne od zasilania.

- Urzadzenia mozna uzywac, gdy temperatura otoczenia miesci sie w przedziale od 5°C do 40°C.

- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z napieciem w sieci
elektrycznej.

- Trzymaj przewdd sieciowy z dala od rozgrzanych powierzchni.

- Nie umieszczaj urzadzenia na tatwopalnych materiatach, takich jak obrus lub zastona, ani w ich poblizu.

- Uzywaj urzadzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, opisanym w tej instrukgji, i korzystaj wytacznie z oryginalnych
akcesoriéw marki Philips.

- Nie zostawiaj wigczonego urzadzenia bez nadzoru.

- Patelnia, kosz i akcesoria umieszczone wewnatrz komory pieczenia nagrzewajg sie w trakcie i po zakonczeniu
uzytkowania urzadzenia. Nalezy zawsze zachowywac ostroznosc.

- Przed pierwszym uzyciem dokfadnie umyj wszystkie czesci urzadzenia stykajace sie z zywnoscia. Stosuj sie do
instrukcji zawartych w instrukgji obstugi.
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Przestroga
To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono przeznaczone do
uzytku w takich miejscach jak kuchnie w sklepach, biurach, w gospodarstwach rolnych i w innych miejscach pracy.
Nie jest réwniez przeznaczone do uzytku w hotelach, motelach, pensjonatach typu ,bed and breakfast” ani innych
miejscach mieszkalnych.

- Przed rozpoczeciem montazu, demontazu lub czyszczenia urzadzenia, a takze wtedy, gdy chcesz je schowad lub
pozostawic¢ bez nadzoru, odtgcz je od zrédta zasilania.

- Ustaw urzadzenie na pfaskiej, réwnej i stabilnej powierzchni.

- Uzywanie tego urzadzenia w celach profesjonalnych lub poétprofesjonalnych badz w sposéb niezgodny z
niniejsza instrukcja spowoduje uniewaznienie gwarancji. Dystrybutor produktéw marki Philips nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody powstate w takich przypadkach.

- Koniecznos¢ przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze zgtaszaj do autoryzowanego centrum serwisowego firmy
Philips. Nie podejmuj samodzielnych préb naprawy urzadzenia. Spowoduje to uniewaznienie gwarancji.

- Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

- Przed chwyceniem lub czyszczeniem urzadzenia odczekaj okofo 30 minut, aby ostygto.

- Sktadniki przygotowywane w urzadzeniu powinny miec po wyjeciu ztotawozotty kolor, a nie ciemny lub brazowy.

- Usun spalone resztki. Nie smaz swiezych ziemniakdéw w temperaturze przekraczajacej 180°C (aby zminimalizowac
produkcje akrylamidu).

- Zachowaj ostroznos¢ podczas czyszczenia gdérnej czesci komory gotowania — gorgcy element grzejny, krawedzie
metalowych czesci.

- Zawsze upewniaj sie, ze jedzenie przygotowywane w urzgdzeniu Airfryer jest w petni ugotowane.

- Uwazaj podczas przygotowywania fatwo psujacych sie potraw, korzystajac z funkcji synchronizacji zakorczenia (z
powodu mozliwosci rozwijania sie bakterii).

- Zachowaj ostroznos¢ podczas wylewania gotowanego jedzenia i zapobiec wypadnieciu akcesoriéw. Ponadto
uwazaj na olej, ktéry moze kapac z siateczkowych stron kosza.
Podczas gotowania ttustych potraw z urzadzenia Airfryer moze wydobywac sie dym.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie jest zgodne z obowigzujacymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl
elektromagnetycznych.

Recykllng

Ten symbol oznacza, ze produktéw elektrycznych nie mozna utylizowac ze zwyklymi odpadami domowymi.
(Rys. 4)

- Nalezy postepowac zgodnie z obowiazujacymi w danym kraju przepisami dotyczacymi selektywnej zbiorki
urzadzen elektrycznych.

Gwarancja i pomoc techniczna

Firma Versuni oferuje dwuletnig gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza gwarancja nie jest wazna,
jesli usterka jest spowodowana nieprawidfowym uzytkowaniem lub niewtasciwa konserwacja. Nasza gwarancja
nie wptywa na prawa uzytkownika wynikajace z prawa konsumenta. Aby uzyskac wiecej informacji lub skorzystac z
gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa www.philips.com/support.

Informacje dotyczace ekoprojektu dla identyfikatoréw modeli: NA460, NA461, NA462

Opis Symbol Wartos¢ Jednostka
Pobdr mocy w trybie wytaczenia wt 0.28 W
Pobdr mocy w trybie czuwania czuw. / W
Okres przed automatycznym przetaczeniem w tryb czuwania czuw. 20 min
Norma dla pomiaru wartosci eksploatacyjnej EN 50564:2011
DAP B.V.
Dodatkowych informacji udzielaja
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandia

Urzadzenie jest zgodne z wymogami dotyczacymi ekologicznej konstrukcji zawartymi w zafaczniku Il do
ROZPORZADZENIA

KOMISJI (UE) 2023/826
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Introducao

Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips!
Para usufruir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em
www.philips.com/welcome.

Importante

Leia cuidadosamente estas informacdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual
consulta futura.

Pe

rigo

N&o coloque o aparelho préximo ou em cima de um fogao a gés ou qualquer tipo de fogdo elétrico ou de placas
elétricas, nem num forno aquecido (Fig. 1).

Nunca mergulhe o aparelho em dgua nem o enxague em agua corrente.

N&o permita que dgua ou qualquer substancia liquida penetre no aparelho para evitar o perigo de choques
elétricos.

Coloque os ingredientes a fritar sempre dentro do cesto para evitar que estes entrem em contacto com os
componentes de aquecimento.

N&o cubra as aberturas de entrada e saida de ar enquanto o aparelho estiver em funcionamento.

Né&o encha o recipiente com 6leo, pois tal pode provocar risco de incéndio.

N&o utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentagdo ou o préprio aparelho estiverem danificados.

Nunca toque no interior do aparelho enquanto este estd em funcionamento.

Nunca coloque uma quantidade de alimentos que exceda o nivel maximo indicado no cesto.

Certifique-se sempre de que resisténcia esta limpa e de que ndo existem alimentos presos na mesma.

Aviso

Se o cabo de alimentagao estiver danificado, este deve ser substituido pela Philips, pelo técnico de assisténcia da
Philips ou por uma pessoa com qualificacdo equivalente para evitar perigos.

Este aparelho s6 deve ser ligado a uma tomada com ligagdo a terra, protegida por um disjuntor diferencial.
Certifique-se sempre de que a ficha esta introduzida corretamente na tomada elétrica.

Este aparelho ndo se destina a ser utilizado através de um temporizador externo nem de um sistema de controlo
remoto independente.

As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizacao (Fig. 2).

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso tenham sido
supervisionadas ou Ihes tenham sido dadas instrucdes relativas a utilizacdo segura do aparelho e se tiverem sido
alertadas para os perigos envolvidos.

As criangas nao podem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutencao ndo podem ser efetuadas por criancas,
a ndo ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam supervisionadas.

Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos.

Néao encoste o aparelho a uma parede ou a outros aparelhos. Deixe pelo menos 15 cm de espaco livre em ambos
os lados e na parte traseira do aparelho (fig. 3). Ndo coloque nada sobre o aparelho.

Durante a fritura com ar quente, é libertado vapor quente pelas aberturas de saida de ar. Mantenha as médos e o
rosto em seguranca e afastados das saidas de vapor e de ar. Tenha também cuidado com o vapor quente e o ar
quando retirar o recipiente do aparelho.

Nunca utilize ingredientes leves ou papel vegetal no aparelho.

Armazenamento de batatas: a temperatura deve ser adequada a variedade de batata armazenada e superior a

6 °C para minimizar o risco de exposicao a acrilamida nos alimentos preparados.

Uma vez que esta Airfryer tem duas camaras de preparacao, o seu consumo de energia elétrica é grande. Nao
utilize outros aparelhos potentes no mesmo circuito ao mesmo tempo (por exemplo, jarros elétricos, grelhadores
elétricos e similares). Caso contrario, pode acontecer que o disjuntor na instalacdo da sua casa responda e a
energia nesta tomada falhe.

Este aparelho foi concebido para ser utilizado a temperaturas ambiente entre os 5 °C e 0s 40 °C.

Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local antes de o ligar.

Mantenha o cabo de alimentacédo afastado de superficies quentes.

Né&o coloque o aparelho sobre ou préximo de materiais inflamaveis, tais como toalhas de mesa ou cortinas.

Nao utilize o aparelho para outro fim que nao o descrito neste manual e utilize apenas acessérios originais Philips.
Nao deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia.

O recipiente, o cesto e os acessorios no interior da cdmara de preparacdo ficam quentes durante e apds a utilizacdo
do aparelho. Manuseie-os sempre com cuidado.

Limpe muito bem todas as pecas que entrarem em contacto com os alimentos antes de utilizar o aparelho pela
primeira vez. Consulte as instru¢des no manual.
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Atencao

Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica normal. Ndo se destina a utilizacdo em ambientes como
cozinhas de lojas, escritérios, quintas ou outros ambientes de trabalho. Também ndo deve ser utilizado por clientes
em hotéis, motéis, estalagens e outros ambientes residenciais.

Desligue sempre o aparelho da alimentacdo se o deixar sem supervisao e antes de o montar, desmontar, guardar
ou limpar.

Coloque o aparelho na horizontal, sobre uma superficie estavel e nivelada.

Se o aparelho for utilizado de forma inapropriada ou para fins profissionais ou semiprofissionais, ou se ndo for
utilizado de acordo com as instru¢des no manual do utilizador, a garantia torna-se invalida e a Philips rejeita
qualquer responsabilidade pelos danos causados.

Leve sempre o aparelho a um centro de assisténcia autorizado da Philips para verificacdo ou reparacao. Nao tente
reparar o aparelho sozinho; caso contrério, a garantia perde a validade.

Desligue sempre da corrente apds cada utilizacdo.

Deixe o aparelho arrefecer durante aproximadamente 30 minutos antes de o manusear ou limpar.

Assegure-se de que os ingredientes preparados neste aparelho saem amarelo dourado em vez de tostados ou
castanhos.

Retire os residuos queimados. Nao frite batatas frescas a uma temperatura superior a 180 °C (para reduzir a
producao de acrilamida).

Tenha cuidado ao limpar a drea superior da camara de preparagao: resisténcia quente e rebordos de pecas
metalicas.

Certifique-se sempre de que os alimentos estdo totalmente cozinhados na Airfryer.

Tenha cuidado ao cozinhar alimentos pereciveis faceis com a funcao de término sincronizado (possivel producao
de bactérias).

Tenha cuidado ao retirar os alimentos cozinhados e evite que os acessérios caiam. Além disso, tenha em atencao
ao 6leo que possa pingar dos lados de rede do cesto.

Ao cozinhar alimentos gordurosos, a Airfryer pode libertar fumo.

Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicdo a campos eletromagnéticos.

Reciclagem

Este simbolo significa que os produtos elétricos ndo devem ser eliminados juntamente com os residuos domésticos
comuns. (Fig. 4)
Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos.

Garantia e assisténcia

A Versuni oferece uma garantia de dois anos apds a compra deste produto. Esta garantia ndo é valida se um defeito
se dever a uma utilizagdo incorreta ou a uma manutengao deficiente. A nossa garantia nao afeta os seus direitos
enquanto consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais informacdes ou invocar a garantia, visite o nosso website
www.philips.com/support.

Informacéo de concecdo ecoldgica para identificador(es) do modelo: NA460, NA461, NA462

Designacao Simbolo Valor Unidade
Consumo de energia quando desligado Pot 0.28 W
Consumo de energia em modo de espera Psb / wW
Periodo antes de entrar automaticamente no modo de espera Tsb 20 Min.
Norma de medicao para o valor de servico EN 50564:2011
DAP B.V.
Informacdes de contacto para obter mais informagdes Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten
Paises Baixos

0 aparelho estd em conformidade com os requisitos de concecio ecolégica do Anexo Il DA COMISSAO

REGULAMENTO (EU) 2023/826
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!
Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

Important

Citeste cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si pdstreaza-le pentru a le putea consulta
ulterior.

Pericol

- Nuaseza aparatul pe sau langa o soba pe gaz fierbinte sau alte tipuri de sobe electrice si plite electrice sau intr-un
cuptor incalzit (fig. 1).

- Nuscufunda aparatul in apa si nici nu il clati la robinet.

- Pentru a preveni electrocutarea, nu permite patrunderea apei sau a altor lichide in aparat.

- Puneintotdeauna n cos ingredientele pe care doresti sa le prdjesti, pentru a nu permite contactul cu elementele
dencalzire.

- Nu acoperi orificiile de admisie si de evacuare a aerului in timpul functiondrii aparatului.

- Nuumple tava cu ulei, deoarece acest lucru poate provoca un pericol de incendiu.

- Nufolosi aparatul daca stecarul, cablul de alimentare sau aparatul este deteriorat.

- Nuatinge niciodata interiorul aparatului in timpul functionarii.

- Nuintrodu niciodatd o cantitate de alimente care depaseste nivelul maxim indicat pe cos.

- Asigura-te intotdeauna cd elementul de incalzire este liber si ca nu existd alimente blocate in acesta.

Avertisment

- Incazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips, reprezentantul sdu de service
sau de personal calificat in domeniu pentru a evita orice pericol.

- Conecteazd aparatul numaila o prizd de perete cu Tmpamantare, protejata de un intrerupator cu scurgere in
pamant.

- Asigura-te intotdeauna ca stecarul este bine introdus in priza de perete.

- Acest aparat nu este destinat operarii prin intermediul unui cronometru exterior sau al unui sistem separat de
telecomanda.

- Este posibil ca suprafetele accesibile sa se incdlzeasca puternic in timpul utilizarii (fig. 2).

- Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau sunt
lipsite de experientd si cunostinte si copii cu varsta minima de 8 ani daca au fost supravegheati sau instruiti cu
privire la utilizarea in conditii de siguranta a aparatului si inteleg pericolele implicate.

- Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curdtarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de copii,
decat daca acestia au varsta de peste 8 ani si sunt supravegheati.

- Nuldsa aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor cu varsta sub 8 ani.

- Nuaseza aparatul sprijinit de perete sau de alte aparate. Lasa un spatiu de cel putin 15 cm in partile laterale si in
spatele aparatului (fig. 3). Nu aseza nimic pe aparat.

- Intimpul pré&jirii cu aer fierbinte, se elibereaza abur fierbinte prin orificiile de evacuare a aerului. Tine mainile si
fata la o distanta sigura fata de abur si orificiile de evacuare. De asemenea, trebuie sa ai grijd la aburul si la aerul
fierbinte atunci cand scoti tava din aparat.

- Nuutiliza ingrediente usoare sau hartie de copt in aparat.

- Depozitarea cartofilor: temperatura trebuie sa fie potrivita pentru soiul de cartofi depozitati si trebuie sa fie mai
mare de 6 °C pentru a reduce la minimum riscul de expunere la acrilamida din produsul alimentar preparat.

- Deoarece acest Airfryer are doud camere de gatit, puterea sa electrica este mare. Nu utiliza alte aparate puternice
pe acelasi circuit Tn acelasi timp (de ex., fierbatoare, gratare electrice si altele asemenea). in caz contrar, se poate
fntdmpla ca intrerupatorul din instalatia ta sa raspunda si alimentarea la aceasta priza sa se defecteze.

- Aparatul este proiectat pentru a fi utilizat la temperaturi ambientale intre 5 °C si 40 °C.

- Inainte de a conecta aparatul, verificd dacd tensiunea indicatd pe aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.

- Nutine cablul electric de suprafete fierbinti.

- Nuaseza aparatul pe materiale inflamabile, precum fete de masa sau perdele, si nici Tn apropierea acestora.

- Nu utiliza aparatul in alt scop decat cel descris Tn acest manual si foloseste numai accesorii Philips originale.

- Nuldsa aparatul sa functioneze nesupravegheat.

- Tava, cosul si accesoriile plasate n interiorul camerei de preparare se incdlzesc in timpul si dupa utilizarea
aparatului, intotdeauna manuieste-le cu atentie.

- Curdta foarte bine componentele care vin in contact cu alimentele inainte de a utiliza aparatul pentru prima oara.
Consultd instructiunile din manual.

Atentie

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu este conceput pentru utilizarea in medii cum ar
fi bucatarii ale angajatilor din magazine, birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea, aparatul nu este
conceput pentru utilizarea de cdtre clienti in hoteluri, moteluri, pensiuni si alte medii rezidentiale.
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- Deconecteazd intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare daca il lasi nesupravegheat si inainte de a-l asambla,

dezasambla, depozita sau curdta.

- Asaza aparatul pe o suprafata orizontald, plata si stabila.

- Dacd aparatul este utilizat in mod necorespunzator sau in scopuri profesionale sau semiprofesionale ori fara
respectarea instructiunilor din manualul de utilizare, garantia este anulata, iar Philips refuza orice raspundere
pentru dauna provocata.

- Pentru verificare sau reparatii, du aparatul numaila un centru de service Philips autorizat. Nu incerca sa repari
aparatul personal, deoarece acest lucru va determina anularea garantiei.

- Scoate intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

- Lasd aparatul sa se raceasca aproximativ 30 de minute inainte de a-I manevra sau curdta.

- Prepardingredientele in aparat pana cand devin galben-aurii si nu inchise la culoare sau maronii.

- Indepérteazs resturile arse. Nu pr&ji cartofi proaspeti la o temperaturd de peste 180 °C (pentru a reduce la
minimum generarea de acrilamida).

- Aigrija cand cureti partea superioara a camerei de preparare: elementul de incdlzire si marginile pieselor metalice

sunt fierbinti.

- Asigura-te intotdeauna ca alimentele sunt complet gatite in Airfryer.

- Aigrija cand gatesti alimente usor perisabile cu functia de pornire intarziata (se pot acumula bacterii).

- Aigrij& cand torni mancarea gatita si ai grij& s& nu lasi accesoriile s& cad. In plus, ai grija la uleiul care se poate
scurge din partile laterale ale cosului.

- Cand gatesti alimente grase, aparatul poate sa produca fum.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respectd standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Reciclarea

- Ten symbol (rys. 4) oznacza, ze produktéw elektrycznych po okresie ich uzytkowania, nie mozna wyrzucad wraz
zinnymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Uzytkownik ma obowigzek oddac zuzyty produkt
do podmiotu prowadzgcego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpaddéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbidrki lub jednostki gminnej.
Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartos¢
niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci skfadowych. Gospodarstwo domowe spefnia wazna role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcdw wtdrnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na
tym etapie ksztattuje sie postawy, ktére wptywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste srodowisko
naturalne.

Garantie si asistenta

Versuni oferd o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceasta garantie nu este valabild dacd o defectiune

se datoreaza utilizarii incorecte sau intretinerii necorespunzatoare. Garantia noastra nu iti afecteaza drepturile de
consumator conferite prin lege. Pentru mai multe informatji sau pentru revendicarea garantiei, acceseaza site-ul
nostru web www.philips.com/support.

Informatii privind proiectarea ecologica pentru identificatorul (identificatorii) modelului: NA460, NA461,
NA462

Descriere Simbol Valoare Unitate
Consum de energie Tn modul oprit Poprit 0.28 W
Consum de energie Tn modul standby Pso / W
Perioada Tnainte de comutarea automatd in modul standby Tsb 20 min
Standardul de mdsurare pentru valoarea de uz EN 50564:2011
DAP B.V.
Detalii de contact pentru obtinerea mai multor informatii Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Tarile de Jos

Aparatul respectd cerintele Tn materie de proiectare ecologica din Anexa Il la Regulamentul COMISIEI

REGULAMENTUL (UE) 2023/826
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BBepeHue

Mo3apasnsiem ¢ MOKyMKon 1 npueeTcTeyem B kny6e Philips!
YTo6bl BOCMONB30BATLCSH BCEMM MpenmMyLiecTBamMu noaaepxku Philips, 3apernctpupyinte npoaykT Ha
www.philips.com/welcome.

Ba>kHas uHdopmauums

Mepen Havanom skcnayaTauny Npubopa BHYMATENbHO 03HAKOMBTECH C HACTOSILLMM DyKIETOM ¥ COXpaHUTe ero Ans
[lanbHewLLero NCNosb30BaHWs B KayecTse CNPaBOYHOro Matepurana.

OnacHo!
3anpeu4aeTc9| CTaBUTb I‘Ipl/l60p Ha HarpeTyto ra3oByto MUTY, STIEKTPUHECKYIO MINTY noboro BunAa, sNeKTpuveckyto
BapO4HYIO MaHesab Unan pagom C HUMK, a Takxke B Hal’peTbIV] ,Cl,yXOBOIA LLIKaCb pwnc. 1).

- 3anpeluaeTca norpyxatb nprubop B BOLY MW MbITb €70 MOA CTpyeit BoAbl.

- I'Iona,D,aHme BOAbI UV OPYyrnX >KI/1,D,KOCT€I7I BHYTPb yCTpOIZCTBa MOXEeT MPMBECTN K MOPaXKeHWO 3N1eKTPpUYeCKnm
TOKOM.

- Bo n3bexaHne KoHTakTa ¢ HarpeBawLwymMmmn sneMeHTamMmy Bcerfa knagute npoayKThl 415 XXapKu B KOP3UHY.

- He 3aKprBal7ITe OTBepPCT/A BXOAa M BbIXOOa BO3yXa BO Bpemd pa6OTbI npm6opa.

- 3anpeLu,aeTcn HaimBaTb MacJ10 B NPOTVBEHbL BO nsbexaHuve BO3ropaHus.

- 3anpeLleHo Nosb30BaTbCa NPUOOPOM, eC/I CeTeBast BUSIKA, CETEBOW LUHYP MM CaM NpUOOP MOBPEXAEHDI.

- 3anpeLlaeTtca NpmKacaTbcs K BHYTPEHHUM YacTsiM npubopa Bo Bpemst ero paboTbl.

- He KnaguTe B KOP3UHY UHFPeaVeHTbl B KONTMYeCTBe, NpeBbllLatolLeM OTMETKY MakKCMalbHOTO YPOBHA.

- Bcer,u,a I‘IpOBepFIIZTe, 4yTO HarpeBaTem;an?l SNEMEHT YNCT, M Ha HEM HET OCTaTKOB efbl.

Hpenyn pexaeHue
B cnyuae noBpexaeHust CeTeBoro LHypa ero HeobxoAnmMo 3aMeHunTb. B Liensix 6e30nacHOCTY 3aMeHa A0oIKHa
BbINOSIHATLCS KomnaHwuei Philips, cepBUCHBIM areHTOM WK creumanuctaMmy aHasorMyHon Kkeanmdurkaumn.

- TMopkntoyanTe NpMBOP TONBKO K 3a3eMIEHHON PO3eTke, 3aLUMLLEHHON aBTOMAaTUYeCKMM Bblk/lloYaTeNieM B ciyyae
YTEeUKM Ha 3eMJTI0.

- YbepwuTech, 4TO ceTeBas BUJIKa AOKHbIM 06Pa30M BCTaBeHa B PO3ETKY 3N1eKTPOCeTH.

- 3anpellaeTca NoAKMo4aTh AaHHbIA NPUOOP K BHELLHEMY TaliMepy UK ccTeMamM AUCTaHLUMOHHOIO yrpaB/eHus.

- Bo Bpemsi Mcnosnb3oBaHUs YCTPOWCTBA HEKOTOPbIE MOBEPXHOCTN MOTYT HarpeBaTbcs (puc. 2).

- [JeTv cTaplue 8 neT 1 AnLa C OrpaHNYeHHbIMK BO3MOXHOCTSIMU CEHCOPHOW CUCTEMBI TN OrPaHUYEHHbIMU
YMCTBEHHbIMU UK PU3NYECKMMUN CMOCOBHOCTAMM, @ Tak>ke JlMLa C HeoCTaTOUHbIM OMbITOM U 3HAHUSIMK
MOTYT NMOb30BaThCA 3TVM NPUBOPOM MOL, MPUCMOTPOM UM MOC/IE NOSTyHeHUst UHCTPYKLMI O Be3onacHoM
MCNoNb30BaHUM NPUBOpPa 1 NOTEHLMaNbHbIX ONACHOCTSIX.

- He nosBonsnte getsim urpatb ¢ Npubopom. [leTv MOryT OCyLLeCTBASTL O4NCTKY 1 YXOA 3@ MPUOOPOM, TONbKO ec/in
OHW CcTapLue 8 NIeT U HaXOAATCS NoA MPUCMOTPOM B3POC/IbIX.

- XpaHute npubop 1 LLHYP B MecTe, HeLOCTYNHOM A1 AeTei Mnajlle 8 ner.

- He knagute npnbop Bo3ne cTeHbl v Apyrux npubopos. OctaBnsnTe He MeHee 15 cM cBOBOAHOrO MecTa no
obevm cTopoHaM 1 c3afu oT npubopa (puc. 3). He cTaBbTe Ha NPUOOP NOCTOPOHHWE NPEAMETbI.

- Bo Bpems npurotosfieHns B asporpuie Yyepes cneLpalbHble OTBEPCTUS BbIXOAUT ropsayunin nap. JIMuo n pyku
[OSIKHBI HAXOAUTBCS Ha 6e30MacHOM PacCTOSIHMM OT Napa W BbIXOAHOMO OTBEPCTMS. Takke MOMHUTE O ropsiyemM
BO3/yXe, Korfa CH1MaeTe NpoTMBEHb C Nprbopa.

- He knapwute B npubop nerkme no KOHCUCTEHLUM MHIPEANEHTbI U He UCNONb3ynTe Bymary As BbineKaHWs.

- XpaHeHue kapTodens: kapTohenb HeOOXOAMMO XpaHUTb NP TeMnepaTtype He MeHee 6 °C, 4TOObI CBECTU K
MUHUMYMY PUCK BO3OENCTBMS akpuaaMmaa Ha roTOBYIO MULLLY.

- [aHHbI a3porpusb OCHaLLLEH ABYMSI KaMepamu 151 MPUroTOBIEHUS, MO3TOMY OH 0611aaeT BbICOKOW
371eKTPUYECKOM MOLLHOCTbIO. He ncnonb3ynTe apyrie BbICOKOMOLLHbIE MPUBOPLI B OAHOWM 1 TON Xe Lenu
O[HOBPEMEHHO (Hanpumep, YanHUKK, SNeKTPOrPUAN 1 T. [.). B NpOTMBHOM cllyyae B fOMALLHEN CeTu MOXeT
cpaboTaTb aBTOMAaTUYECKWiA BbIKOUATENb 1 MPOM30MTI COOI NUTaHUSA B 3TON pO3eTKe.

- Tpubop pekomeHayeTcs NCnob3oBaTh NPy TeMnepaType okpykatoLen cpeabl ot 5 °C no 40 °C.

- TMepep nogknioyeHnem npubopa ybeanTech, 4TO yKazaHHOE Ha HEM HaMpsiXeHVe COOTBETCTBYET HaMNPSXKEHNIO
MeCTHOW 371eKTPOCETH.

- U36eraiTe KOHTaKTa CETEBOIO LLUHYpPa C rOPSYMMU MOBEPXHOCTAMU.

- He cTaBbTe Npnbop Ha flerko BocrniameHsiowmecs matepurassl (ckatepTb WK 3aHaBeCKN) NN PALOM C HUMMU.

- He ncnonb3ayinte npubop Ans Lenei, OTNYHbIX OT ONMCaHHbIX B AAHHOW MHCTPYKLMM MO SKCMUTyaTaumm, 1
MCNONb3yNTe TONbKO OpUrMHasbHble akceccyapbl Philips.

- He octaBnsinte paboTtatowmin nprubop 6e3 npucMoTpa.

- [poTuBeHb, KOP3MHa 1 aKceccyapbl, MONOXEHHbIe B Kamepy 4718 MPUrOTOBIEHWS, CTAHOBSATCSH rOpsivYMMU BO BpPeMS
1 nocse UCnosb3oBaHus Npubopa; NCNosb3ynTe NX ¢ OCTOPOXHOCTBIO.

- Tepep nepBbiM NprMeHeHneM npubopa TLaTeIbHO MPOMOKITE BCe AeTann, KoTopble OyayT conpmnkacaTbcs ¢
nuLesbiMn NpoaykTamu. CM. NpuaaraemMyto MHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTaLmu.
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BHumaHue!

Mpurbop npefHasHayeH TONbKO 4151 UCNONb30BaHUSA B 0ObIUYHbIX ObITOBbIX yC/10BKsX. OH He NpefHa3HayeH ans
MCMOb30BaHNS B TaKNX YCIIOBUSIX, Kak CTOSIOBbIE U KyXHU 415 MepCcoHana B MarasuHax, opucax u . n. Mpunbop
Takxe He npefdHa3HayeH ANs CNosb30BaHUsS NOCTOSNbLAMUN FOCTUHULL, FOCTEBbLIX AOMOB 1 T. M.

Mepen cbopkoit, pa3bopKoit, XpaHeHEM 1 OUUCTKON, a TakxKe ecsin Bbl OcTaBsieTe npubop 6e3 nprucmoTpa,
0653aTeIbHO OTK/IOYaNTe NPUBOP OT 3N1eKTPOCeTH.

YcTaHoBWTE NPUOOP Ha FOPU3OHTasbHYIO POBHYIO U YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCTb.

B ciyyae HapyLueHus npaBuil UCNonb3oBaHWs Nprubopa, Npu ero NCNosb30BaHUK B KayecTBe
nNpoheccMoHanbHOro Uan NoaynpoheccuoHanbHoro 060pyAoBaHNs, a Takke Npu HapyLWeHU NpaBul 4aHHON
WNHCTPYKLMK MO 3KCryaTalmmn rapaHTuinHble 0ba3aTesibCTBa yTpayvBatoT CBOIO CUY, U B 3TOM CJlydae KOMMaHus
Philips He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a Kakow Obl TO HW BbITO MPUYUHEHHBIN yLLepO.

[ins npoBepku nnm peMoHTa npubopa cnenyeTt obpallaTbCsi TOIbKO B aBTOPU30BaHHbIN cepBUCHbIN LieHTp Philips.
He nbiTanTech BbINOMHATL PEMOHT MPUOOPa CaMoCTOATENIbHO, B MPOTUBHOM C/ly4ae rapaHTUiiHble 0bsi3aTensCTsa
yTpaunBaloT CBOIO CUITY.

Mocne 3aBepLueHnst paboTbl OTKOUMTE NPUBOP OT PO3ETKYM 1EKTPOCETU.

Mpexpae 4eM ounLLaTh YCTPOMCTBO UK BpaThb B PyKW €ro KOMMOHEHTbI, JalTe eMy OCTbIThb B TeYeHne NpruMepHO
30 MUHYT.

Y6eauTech, 4TO MHIPeANeHTbI, MPUIOTOBMIEHHbIE B @3pOrpusie, MoslyvaloTcs ¢ KOPOUYKOM 30/I0TUCTOrO LiBeTa, a He
NpoXapeHHbIMUN 10 TEMHO-KOPUYHEBOTO LiBeTa.

M3BnekuTe nofAropesLUMe ocTaTku. He xapbTe cBexuin kaptodens npu Temnepatype cabie 180 °C (4Tobbl cBeCTH
K MUHUMYMY 0bpa3oBaHue akpunammnaa).

CobntofariTe 0OCTOPOXHOCTb BO BPEMS OUUCTKN BEPXHEN YacTW KaMmepbl MPUrOTOBEHNS: He KacaTeChb ropsivero
HarpeBaTeflbHOro 3/1eMeHTa 1 KpaeB MeTasIMyeckunx feTanei.

Bcerpa npoBepsinTe, YTO MHIPeANEHTbI AOMKHBIM 06Pa3oM NPUrOTOBUINCE B a3porpusie.

ByfbTe 0CTOPOXHbI MPY MPUTOTOBNEHUN ObICTPONOPTALLMXCS MPOAYKTOB C MOMOLLbIO (hYHKLMM OAHOBPEMEHHOTO
3aBepLUEeHNs NMPUTroTOBAEHUS (MOTYT PacnpPOCTPaHUTLCS BakTepwun).

ByfbTe 0CTOPOXXHbI NPY BbIIMBAHUW MPUTOTOBEHHOW NULLM 1 n3beraiiTe BbiNageHus akceccyapos. Takxke OyasTe
aKKypaTHbI C MacJIoM, KOTOPOE MOXET KanaTb Mo CTOPOHAM CeTKM B KOP3UHE.

MpY NPUroTOBAEHUN XMPHOW ML U3 a3POrPUIst MOXET MATY ObIM.

dneKTpoMarHuTHble nons (M)
10T ﬂle60p COOTBETCTBYET NPUMEHUMbIM CTaHOapTaM 1 HOpMaM Mo BO3,D,€I;ICTBVHO SNeKTPOMarHUTHbIX nosen.

YTunusauums

DTOT CYMBOJT O3HAYAET, YTO INEKTPUYECKME UBLENNS HE MOTYT BbITb YTUAM3MPOBaHbI BMECTE C ObITOBLIMU
oTtxopgamu. (Puc. 4)

BbINoNHANTE pasfesnbHyto yTUAN3aLMIO SNEKTPUYECKMX 1 SNEKTPOHHbBIX U34eNni B COOTBETCTBUM C MpaBuiaMy,
NPUHATLIMUW B BalLe cTpaHe.

FapaHTMa 1 nogaepxxka

Versuni npeaniaraeT 2-NeTHIOK rapaHTWIo Ha [aHHbIV NPOAYKT, KOTOpas HauMHaeT CBOe [enCTBMeE C [aThl ero
nprobpeTteHus. fapaHTUa aHHYIMpPYeTCs, ecn AedekT NPoayKTa BO3HWK BCIEACTBUE HEBEPHOIO MCMOb30BaHUS
WM OTCYTCTBUS AOSIXHOMO 0OCNYXMBaHWS. Halla rapaHTus He BAVSIET Ha BalLM Npasa notpeburtens v
BO3MOXHOCTb UX OCyLLlecTBAeHUs. bonbLue nHhopMaummn 06 Cnonb30BaHUM rapaHTUW CM. Ha HalleM Beb-caiTe
www.philips.com/support.

NHdopmaums no skonormyHocTu ans cnepytowmx mopenen: NA460, NA461, NA462

OnucaHune Cumson 3HaueHne Bnok
SHepronoTpebneHne B BbIKIIIOYEHHOM COCTOSIHUM Poft 0.28 BT
DHepronoTpebneHune B pexmnme oxmaaHus Psb / BT

Bpems [0 aBTOMaTUYeCckoro nepexoia B PeXXnm oxXvaaHna Tso 20 MUH
CTaHOapT M3mMepeHns ANa CePBUCHbLIX 3HAYEHU EN 50564:2011

KoHTaKTHble faHHble ANl NofyYeHUst AONONHUTENbHOM DAPBYV.

nHdopmaunm Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, HugepnaHab

Mpnbop cOOTBETCTBYET TPEHOBAHMAM K 3KONOrMYHOCTH MNpunoxerus || PETTAMEHTA

KOMWCCIM (EVU) 2023/826
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Uvod
Blahozeldme vam ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov spolo¢nosti Philips!

Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktort spolo¢nost Philips pontika, zaregistrujte svoj vyrobok na webovej stranke
www.philips.com/welcome.

Dolezité
Pred pouZitim zariadenia si pozorne preditajte tieto dolezité informacie a odloZte si ich na neskorsie poufZitie.

N

ebezpecenstvo

Zariadenie nekladte na horuci plynovy sporak, akykolvek elektricky sporak, elektrické varné dosky alebo do ohriatej
rdry a ani do ich blizkosti (obr. 1).

Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani neumyvajte pod tecticou vodou.

Aby nedoslo k zasahu elektrickym prddom, nesmie do zariadenia prenikntt voda ani ina kvapalina.
Suroviny, ktoré idete smazit, vzdy vlozte do kosika, aby neprisli do kontaktu s ohrevnymi telesami.
Pocas pouzivania zariadenia nezakryvajte otvory pre privod a odvod vzduchu.

Do nadoby nenalievajte olej, inak hrozi nebezpecenstvo vzniku poziaru.

Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodena zastrcka, sietovy kabel alebo samotné zariadenie.

Pocas prevadzky sa nikdy nedotykajte vnutra zariadenia.

Do kosika vkladajte vzdy iba tolko jedla, aby ste neprekrodili maximalnu oznacent trover.

Vzdy sa uistite, ¢i ohrievac je Cisty a nezostalo v nom jedlo.

Varovanie

Ak je napajaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit spolocnost Philips, poskytovatel servisnych sluzieb vyrobcu alebo
ina kvalifikovana osoba, aby sa predislo nebezpecnym situdciam.

Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zdsuvky s prerusovacom zemného spojenia.

Vzdy sa uistite, ¢i je zastrcka riadne zasunutd v elektrickej zasuvke.

Toto zariadenie nema byt ovlddané pomocou externého ¢asovaca ani samostatného systému dialkového
ovladania.

Pristupné povrchy sa pocas prevadzky mézu zohriat na vysoku teplotu (obr. 2).

Toto zariadenie mozu pouzivat deti starie ako 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové

alebo mentalne schopnosti alebo nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial st pod dozorom alebo im bolo
vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikam.

Deti sa nesmu hrat s tymto spotrebicom. Toto zariadenie smu ¢istit a udrziavat iba deti starsie ako 8 rokov a musia
byt pritom pod dozorom.

Zariadenie a kdbel uchovévajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

Zariadenie neopierajte o stenu ani iné zariadenia. Za zariadenim a po obidvoch jeho strandch nechajte aspor

15 cm volného priestoru (obr. 3). Na zariadenie nekladte Ziadne predmety.

Pocas teplovzdusného fritovania vystupuje zo vzduchovych otvorov horlca para. Drzte ruky a tvar bezpe¢ne mimo
dosahu pary a otvoru. Na hortcu paru a vzduch si dajte pozor aj pri vyberani nddoby zo spotrebica.

V zariadenfi nikdy nepouZivajte lahké prisady ani papier na pecenie.

Skladovanie zemiakov: Zemiaky skladujte pri teplote pozadovanej pre prislusnu skladovant odrodu; v zdujme
minimalizacie rizika vystavenia pripravovaného jedla tic¢inkom akrylamidu nesmie byt teplota nizsia nez 6 °C.
KedZe tato teplovzdusna fritéza ma dve varné komory, ma velkd spotrebu elektriny. NepouZivajte v tom istom case
na rovnakom obvode spotrebice s velkou spotrebou elektriny (napr., kanvicu, elektricky gril a pod.). V opa¢nom
pripade sa mozu vybit poistky, ¢im sa tato zasuvka vypne.

Toto zariadenie je urcené na pouzivanie pri okolitej teplote od 5 °C do 40 °C.

Pred pripojenim spotrebica skontrolujte, ¢i sa napéatie uvedené na spotrebici zhoduje s napatim v miestnej sieti.
Zabrante kontaktu napéjacieho kabla s horticimi povrchmi.

Zariadenie neumiestriujte na horlavé materialy, ako napriklad obrus alebo zéclonu, ani do ich blizkosti.

Zariadenie nepouzivajte na iné Ucely ako tie, ktoré st opisané v tomto ndvode, a pouzivajte iba originalne
prislusenstvo od spolo¢nosti Philips.

Pocas pouzivania nenechdvajte zariadenie bez dozoru.

Budte opatrni pocas a po pouzivani spotrebica, pretoZe sa nadoba, kosik a doplnky v komore na pecenie nahreju.
Pred prvym pouzitim zariadenia dokladne ocistite vsetky diely, ktoré pridu do styku s potravinami. Postupujte podla
pokynov v ndvode.

Upozornenie

Tento spotrebic je urceny len na bezné pouzivanie vdomdacnosti. Nie je uréeny na pouzivanie v prostredi, ako su
kuchynky pre zamestnancov v obchodoch ¢i kanceldridch, na farméach ani v inych pracovnych priestoroch. Takisto
nie je urceny pre klientov hotelov, motelov, penziénov ani inych ubytovacich zariadeni.

Pred montazou, demontazou, uskladnenim alebo cistenim, ako aj v pripade, ze zariadenie nechate bez dozoru,
zariadenie vzdy odpojte od zdroja napajania.

Zariadenie umiestnite na stabilny, vodorovny a hladky povrch.
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- Vpripade, Ze zariadenie pouzivate nevhodnym spdsobom, na profesionalne alebo na poloprofesionélne tcely
alebo ak ho pouzivate v rozpore s pokynmi v tomto navode, zaruka straca platnost a spolo¢nost Philips nenesie
Ziadnu zodpovednost za sposobené skody.

- Zariadenie vZdy vratte do servisného centra autorizovaného spoloc¢nostou Philips, kde ho skontroluju alebo
opravia. Nepokusajte sa zariadenie opravit sami, inak zaruka straca platnost.

- Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

- Pred manipulaciou alebo ¢istenim nechajte zariadenie priblizne 30 mindt vychladnut.

- Dbajte na to, aby mali suroviny pripravené v tomto zariadeni zlatoZItd farbu a neboli tmavé ani hnedé.

- Odstrante spalené zvysky. Cerstvé zemiaky nesmazte pri teplote vy$3ej ako 180 °C (aby sa minimalizovala produkcia
akrylamidu).

- Pri&isteni hornej ¢asti komory na pecenie budte opatrni, ohrevné teleso a okraje kovovych casti s horuce.

- Vzdy dohliadnite na to, aby sa jedlo vo fritéze Airfryer Gplne uvarilo.

- Privareni potravin, ktoré sa rychlo kazia, budte pri pouzivani funkcie synchronizovaného vypnutia opatrni (méze
dojst k rozmnozeniu baktérii).

- Privyberani uvareného jedla budte opatrni a zabrante vypadnutiu prislusenstva. Okrem toho si davajte pozor na
olej, ktor)’/ by mohol kvapkat’ z okrajov mriezky kosika.

Pri vareni mastnych jedal méze z teplovzdusnej fritézy Airfryer vychadzat dym.

Elektromagnetlcke polia (EMF)

Tento spotrebic vyhovuje prislusnym normam a smerniciam tykajdcim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Recyklacia
- Tento symbol znamen3, zZe elektrické vyrobky sa nesmu likvidovat s beznym komunalnym odpadom. (Obr. 4)
- Postupujte podla predpisov platnych vo svojej krajine tykajucich sa separovaného zberu elektrickych vyrobkov.

Zaruka a podpora

Spolo¢nost Versuni pontika dvojrocnu zéruku po zaklpeni tohto produktu. Tato zaruka neplati na poskodenie
spdsobené nespravnym pouzivanim alebo nedostato¢nou udrzbou. Nasa zaruka nema podla zédkona vplyv

na vase prava spotrebitela. Dalsie informécie alebo uplatnenie zaruky néjdete na nasej webovej stranke
www.philips.com/support.

Informacie o ekologickom dizajne pre identifikacné kody modelu: NA460, NA461, NA462

Popis Symbol Hodnota Jednotka
Spotreba energie v rezZime vypnutia Por 0.28 W
Spotreba energie v pohotovostnom rezime Pso / W
Doba pred automatickym prepnutim do pohotovostného rezimu Tso 20 Min
Norma merania pre prevadzkovu hodnotu EN 50564:2011
DAPBYV.
Kontaktné tdaje na ziskanie dalSich informdacif Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten
Holandsko

Zariadenia splia poZiadavky na ekologicky dizajn podla prilohy Il NARIADENIA
KOMISIE (EU) 2023/826




SLOVENSCINA 53

Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsu.
Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu
www.philips.com/welcome.

Pomembno
Pred uporabo aparata natanc¢no preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

Aparata ne postavljajte na vro¢ plinski stedilnik, druge elektri¢ne stedilnike in elektricne kuhalne plosce aliv
njihovo blizino ter v segreto pecico (sl. 1).

Aparata ne potapljajte v vodo in ga ne spirajte pod teko¢o vodo.

Pazite, da v aparat ne pride voda ali druga tekocina, ker to lahko povzrodi elektri¢ni udar.
Sestavine za cvrtje vedno poloZite v kosaro, da ne pridejo v stik z grelnimi elementi.

Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtin za dovod in odvod zraka.

Posode ne napolnite z oljem, ker to lahko povzroci nevarnost pozara.

Aparata ne uporabljajte, ¢e je poskodovan vti¢, napajalni kabel ali sam aparat.

Med delovanjem aparata se ne dotikajte njegove notranjosti.

Nikoli ne vstavljajte Zivil v koli¢ini, ki bi presegala oznako na kosari za najvecjo dovoljeno kolic¢ino.
Vedno se prepricajte, da je grelnik Cist in v njem ni zataknjenih Zivil.

Opozorilo

Pr

Ce je omreZni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo druZba Philips, njen servisni zastopnik ali druga
usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

Aparat prikljucite samo v ozemljeno stensko vticnico, zas¢iteno z odklopnikom za ozemljitveni tok.

Vti¢ mora biti pravilno vstavljen v stensko vti¢nico.

Tega aparata ni mogoce upravljati z zunanjim ¢asovnikom ali loenim sistemom za daljinsko upravljanje.
Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroce (sl. 2).

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, e so prejele navodila glede varne uporabe aparata ali jih
pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo distiti in vzdrzevati, ¢e niso starejsi od 8 in pod
nadzorom.

Aparat in kabel hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

Aparata ne postavljajte ob steno ali ob druge aparate. Ob straneh in na zadnji strani aparata pustite vsaj 15 cm
prostora (sl. 3). Na aparat ne postavljajte predmetov.

Med cvrtjem z vrocim zrakom se skozi odprtine za odvod zraka odvaja vroca para. Pazite, da bodo vase roke in
obraz na varni oddaljenosti od pare in odprtin za odvod zraka. Pazite tudi na vroco paro in zrak, ko odstranjujete
posodo iz aparata.

V aparatu nikoli ne uporabite lahkih sestavin ali papirja za peko.

Shranjevanje krompirja: temperatura mora biti primerna za sorto shranjenega krompirja in mora znasati nad 6 °C, s
¢imer se zmanjsa nevarnost izpostavljenosti akrilamidu v pripravljenem Zivilu.

Ta Airfryer ima dve komori za pripravo hrane, zato porablja veliko elektri¢ne energije. Na istem tokokrogu istocasno
ne uporabljajte drugih velikih porabnikov elektri¢ne energije (npr. grelnikov vode, elektri¢nih Zarov ipd.). Sicer se
lahko odzove elektri¢ni odklopnik v hisni instalaciji in vti¢nica neha dovajati energijo.

Aparat je namenjen uporabi pri temperaturi okolja med 5 °Cin 40 °C.

Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu, ustreza napetosti
lokalnega elektricnega omreZzja.

Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin.

Aparata ne postavljajte na vnetljive materiale, kot so prti in zavese, ali v njihovo blizino.

Aparat uporabljajte izklju¢no v namene, ki so opisani v tem prirocniku, in uporabljajte samo originalne Philipsove
dodatke.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Posoda, kosara in dodatki, ki so v komori za pripravo hrane, so med uporabo aparata in po njej vroci, zato z njimi
vedno ravnajte previdno.

Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite vse dele, ki bodo prisli v stik s hrano. Glejte navodila v priro¢niku.

evidno

Aparat je namenijen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje
v trgovinah, pisarnah, kmetijah in drugih delovnih okoljih. Prav tako ni namenjen uporabi s strani gostov v hotelih,
motelih, gostiscih in drugih namestitvenih objektih.

Ce aparata ne uporabljate, pred sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢is¢enjem, ga odklopite iz elektricnega omreZja.
Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago.
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- Cese aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma polprofesionalne namene oziroma na nacin, ki ni v
skladu z uporabniskim priro¢nikom, postane garancija neveljavna, Philips pa ne prevzema nikakrsne odgovornosti
za morebitno povzroc¢eno skodo.

- Zapregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov pooblas¢eni servis. Aparata ne poskusajte popravljati sami,
saj boste s tem razveljavili garancijo.

- Pouporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vti¢nice.

- Preden aparat primete ali odistite, naj se ohlaja priblizno 30 minut.

- Sestavine, pripravljene v tem aparatu, morajo biti po cvrtju zlatorumene, in ne temne ali rjave barve.

- Odstranite zazgane ostanke. Surovega krompirja ne cvrite pri temperaturi nad 180 °C (da zmanjsate nastajanje
akrilamidov).

- Bodite previdni pri ¢is¢enju zgornjega dela kuhalne komore: vro¢ega grelnega elementa in robov kovinskih delov.

- Vedno se prepricajte, da so Zivila v Airfryerju v celoti toplotno obdelana.

- Bodite pazljivi, ko s funkcijo usklajenega zaklju¢ka pripravljate hitro pokvarljivo hrano (lahko se namnozijo
bakterije).

- Bodite previdni pri jemanju pripravljene hrane iz aparata in preprecite, da bi iz njega padli dodatki. Poleg tega
bodite pozorni, ker lahko z mrezastih stranskih delov kosare kaplja olje.

Pri pripravljanju mastne hrane lahko Airfryer oddaja dim.

EIektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.
Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov ne smete odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. (sl. 4.)
- Upostevajte nacionalne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih izdelkov.

Garancija in podpora

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, ¢e je okvara posledica nepravilne
uporabe ali slabega vzdrzevanja. Nasa garancija ne vpliva na vase pravice, ki jih imate kot potrosnik v skladu z
zakonodajo. Za ve¢ informacij ali za uveljavljanje garancije obiscite nase spletno mesto www.philips.com/support.

Podatki o okoljsko primerni zasnovi za identifikacijsko oznako modela(-ov): NA460, NA461, NA462

Opis Simbol Vrednost Enota
Poraba energije v stanju izklju¢enosti Por 0.28 W
Poraba energije v stanju pripravljenosti Pso / W
Cas, po katerem se samodejno preklopi v stanje pripravljenosti Tso 20 Min
Standard merjenja servisne vrednosti EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktni podatki za vec informacij Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Nizozemska

Aparat izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Priloge Il k UREDBI

KOMISIE (EU) 2023/826
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Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips!

Pér

té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron "Philips", regjistrojeni produktin né fagen

www.philips.com/welcome.

E réndésishme

Lex
ard

Rrezik

Pa

oni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara se ta vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té
hmen.

Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané njé stufe té nxehté me gaz apo mbi té gjitha llojet e stufave elektrike dhe
pianurave elektrike ose né njé furré té nxehté (Fig. 1).

Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé dhe as mos e shpélani né cezmé.

Mos lejoni futjen e ujit ose té ndonjé Iéngu tjetér brenda né pajisje, pér té shmangur goditjen elektrike.
Gjithmoné futini pérbérésit pér skugje brenda koshit, pér té parandaluar kontaktin e tyre me rezistencat e nxehjes.
Mos i mbuloni vrimat e hyrjes dhe té daljes sé ajrit ndérkohé qé pajisja éshté duke u pérdorur.

Mos e mbushni tiganin me vaj pasi ky veprim mund té pérbéjé rrezik pér zjarr.

Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik ose veté pajisja éshté e démtuar.

Mos e prekni kurré pjesén e brendshme té pajisjes ndérkohé gé éshté duke punuar.

Mos futni kurré sasi mé té madhe ushqimi sesa niveli maksimal gé tregohet te koshi.

Gjithmoné sigurohuni qé rezistenca té jeté e pastér dhe pa ushgime té ngecura brenda.

ralajmérim

Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, ai duhet ndérruar nga “Philips”, agjenti i tij i servisit apo persona me
kualifikim té ngjashém, né ményré qgé té shmangen rreziget.

Lidheni pajisjen vetém me njé prizé muri té tokézuar, té mbrojtur nga njé ndérprerés i rrjedhjeve té tokés.
Sigurohuni gjithnjé gé spina té futet sic duhet né prizé.

Kjo pajisje nuk éshté menduar té vihet né pérdorim me ané té njé kohématési té jashtém apo njé sistemi té
veganté pér komandimin nga distanca.

Sipérfaget e arritshme mund té nxehen gjaté pérdorimit (Fig. 2).

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjec e lart dhe persona me aftési té reduktuara fizike, shqisore
apo mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése u kushtohet mbikéqyrja e duhur apo u
jepen udhézime né lidhje me pérdorimin e sigurt té pajisjes, si dhe nése kuptojné rreziget e pérfshira.

Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga fémijét,
pérvec nése jané mé té médhen;j se 8 vje¢ dhe nén mbikéqyrje.

Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét e moshés nén 8 vjec.

Mos e mbéshtetni pajisjen né mur ose né pajisje té tjera. Lini té paktén 15 cm hapésiré té liré né té dyja anét dhe né
pjesén e pasme té pajisjes (Fig. 3). Mos vendosni asgjé mbi pajisje.

Gjaté skugjes me ajér té nxehté del avull i nxehté nga vrimat e daljes sé ajrit. Mbani duart dhe fytyrén né ményreé té
sigurt larg avullit dhe daljes. Gjithashtu tregohuni té kujdesshém pér avullin e nxehté kur nxirrni tiganin nga pajisja.
Mos pérdorni kurré pérbérés me peshé té lehté ose letér pjekjeje né pajisje.

Ruajtja e patateve: Temperatura duhet té jeté e pérshtatshme pér varietetin e patates gé ruhet dhe ajo duhet té
jeté mbi 6°C pér té minimizuar rrezikun e ekspozimit té akrilamidit né ushgimet e pérgatitura.

Megenése kjo Airfryer ka dy ndarje pér gatim, fugia e saj elektrike éshté e madhe. Mos pérdorni pajisje té tjera té
fugishme né té njéjtin qark njékohésisht (p.sh., cajniké, skara elektrike dhe pajisje té ngjashme). Pérndryshe, mund
té ndodhé qé siguresa né instalimet e shtépisé té reagojé dhe rryma né kété prizé té ndérpritet.

Kjo pajisje éshté projektuar pér t'u pérdorur né temperaturé ambienti midis 5°C dhe 40°C.

Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i trequar né pajisje pérkon me tensionin e rrjetit
elektrik lokal.

Mbajeni kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta.

Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané materialeve gé marrin flaké, si pér shembull mbulesé tavoline ose perde.
Mos e pérdorni pajisjen pér asnjé géllim tjetér pérvec atij té pérshkruar né kété manual dhe pérdorni vetém
aksesoré origjinalé té Philips.

Mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqyrje.

Tava, koshi dhe aksesorét e vendosur brenda dhomés sé gatimit nxehen gjaté dhe pas pérdorimit té pajisjes,
manovrojini gjithmoné me kujdes.

Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré, pastrojini miré pjesét gé bien né kontakt me ushgimin. Referojuni
udhézimeve né manual.
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Kujdes

Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo nuk éshté menduar pér pérdorim né
ambiente si kuzhinat profesionale apo dygane, zyra, ferma ose ambiente té tjera pune. Ajo as nuk éshté menduar
pér pérdorim nga klientét né hotele, motele, ambiente pér fjetje dhe méngjes dhe mjedise té tjera banimi.
Shképuteni gjithmoné pajisjen nga priza nése e lini té pamonitoruar dhe pérpara se ta montoni, cmontoni, ta
vendosni né ruajtje ose pérpara se ta pastroni.

Véreni pajisjen mbi njé sipérfage horizontale, té drejté dhe té géndrueshme.

Nése pajisja pérdoret né ményré té papérshtatshme apo pér géllime profesionale ose gjysmé-profesionale apo nuk
pérdoret sipas udhézimeve né kété manual pérdorimi, garancia béhet e pavlefshme dhe "Philips" refuzon ¢do lloj
pérgjegjésie pér démin e shkaktuar.

Gjithmoné dérgojeni pajisjen né piké servisi té autorizuar nga Philips pér kontroll ose riparim. Mos tentoni ta
riparoni veté pajisjen, pérndryshe garancia béhet e pavlefshme.

Higeni gjithnjé pajisjen nga priza pas pérdorimit.

Léreni pajisjen té ftohet pér rreth 30 minuta pérpara se ta pérdorni apo ta pastroni até.

Sigurohuni gé pérbérésit e pérgatitur né kété pajisje té dalin né ngjyré té verdhté té arté né vend té njé ngjyre té
verdhé té errét apo ngjyré kafe.

Largoni mbetjet e djegura. Mos skugni patate té freskéta né temperaturé mbi 180°C (pér té minimizuar prodhimin
e akrilamidit).

Béni kujdes kur pastroni pjesén e sipérme té dhomés sé gatimit, rezistencén e nxehté, skajet e pjeséve metalike.
Sigurohuni gjithmoné qgé ushgimi né Airfryer éshté skuqur plotésisht.

Béni kujdes kur gatuani ushgime gé prishen shpejt kur pérdorni funksionin e pérfundimit té sinkronizuar (mund té
krijohen baktere).

Kini kujdes kur hidhni ushgimin e gatuar dhe parandaloni rénien e aksesoréve. Pérveg késaj, ruhuni nga vaji qé
mund té pikojé nga anét e rrjetés sé koshit.

Kur gatuani ushgime me yndyré, nga friteza mund té dalé tym.

Fushat elektromagnetike (EMF)

Kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet dhe rregulloret né fuqi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Riciklimi

Ky simbol do té thoté se produktet elektrike nuk duhet té hidhen me mbeturinat normale té shtépisé. (Fig. 4)
Ndigni rregullat e vendit tuaj pér grumbullimin e vecuar té mbeturinave pér produktet elektrike.

Garancia dhe mbéshtetja

Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk vlen nése defekti ndodh

pér shkak pérdorimi té gabuar apo mosmirémbajtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si
konsumator. Pér mé shumé informacion ose pér té pérdorur garancing, ju lutemi té vizitoni fagen toné té internetit
www.philips.com/support.

Informacioni i projektimit ekologjik pér modelin me identifikues: NA460, NA461, NA462

Pérshkrimi Simboli Vlera Njésia
Konsumi i energjisé né modalitetin fikur Pot 0.28 W
Konsumi e energjisé né modalitet pasiv Pso / w
Periudha para kalimit automatik né modalitetin pasiv Tsb 20 Min
Standari i matjes pér vlerén e servisit EN 50564:2011
DAP B.V.
Detajet e kontaktit pér té marré informacion té métejshém Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten
The Netherlands

Pajisja pérputhet me kérkesat e projektimit ekologjik té shtojcés Il t¢ RREGULLORES

RREGULLORIJA (BE) 2023/826
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobrodosli u Philips!

Da biste najbolje iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Vazno
Pre upotrebe aparata paZzljivo proditajte ove vazne informacije i saCuvajte ih za buduce potrebe.

(o)

pasnost

Nemojte da stavljate aparat na vreli Sporet na plin ili na bilo koji Sporet na struju i elektri¢ne grejne ploce, odnosno
blizu istih, kao niti u zagrejanu pecnicu (sl. 1).

Nikada ne uranjajte aparat u vodu i ne ispirajte ga pod mlazom vode.

Ne dozvolite da voda ili neka druga te¢nost prodre u aparat da ne bi doslo do strujnog udara.

Sastojke koje Zelite da przite uvek stavite u korpu kako biste sprecili da dodu u dodir sa grejnim elementima.
Nemojte pokrivati ulazne i izlazne otvore za vazduh dok aparat radi.

Posudu nemojte da punite uljem zato $to to moze da dovede do pozara.

Nemojte da koristite aparat ako je oStecen utika¢, kabl za napajanje ili sam aparat.

Nikada nemojte da dodirujete unutrasnjost aparata dok radi.

Nikada nemojte da stavljate vecu kolicinu hrane od maksimalnog nivoa koji je oznacen na korpi.

Uvek proverite da li je grejni element Cist i da nema ostataka hrane na njemu.

Upozorenje

Ako je kabl za napajanje ostecen, mora da ga zameni kompanija Philips, njen servisni agent ili na slican nacin
kvalifikovane osobe kako bi se izbegla opasnost.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu zasticenu uzemljenim osiguracem.

Uvek proverite da li je utikac pravilno umetnut u zidnu utic¢nicu.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.
Dostupne povrsine mogu da postanu vruce dok aparat radi (sl. 2).

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za
bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti.

Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Ci¢enje i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj od 8
godina i uz nadzor odraslih.

Aparat i njegov kabl drZite van domasaja dece mlade od 8 godina.

Nemojte da stavljate aparat uz zid niti uz druge aparate. Ostavite bar 15 cm slobodnog prostora sa obe strane i iza
aparata (sl. 3). Nemojte nista da stavljate na aparat.

Tokom przenja pomocu vruceg vazduha kroz izlazne otvore za vazduh oslobada se vruca para. Ruke i lice drzite
na bezbednoj udaljenosti od izlaza za paru. Takode, pazite na vrucu paru i vazduh prilikom uklanjanja posude iz
aparata.

Nikada nemojte da stavljate lagane sastojke ili papir za pecenje u aparat.

Odlaganje krompira: Temperatura bi trebalo da odgovara vrsti krompira koja se odlaze i trebalo bi da bude iznad 6
°C kako bi se maksimalno smanjio rizik od izlaganja akrilamidu u pripremljenoj hrani.

Posto Airfryer ima dve komore za kuvanje, njegova elektri¢na snaga je velika. Nemojte istovremeno da koristite
druge snazne aparate na istom strujnom kolu (npr. aparate za zagrevanje vode, elektri¢ne rostilje itd). U
suprotnom, moze da dode do reakcije osiguraca u kucnoj instalaciji i do prestanka napajanja na uticnici.
Aparat je dizajniran za koris¢enje na temperaturama okoline izmedu 5 °Ci 40 °C.

Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne mreze.

Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

Aparat nemojte da drZzite na zapaljivim materijalima kao 5to je stolnjak ili zavesa niti u njihovoj blizini.

Aparat nemojte da koristite ni u jednu svrhu osim one opisane u ovom priru¢niku i koristite iskljucivo originalne
Philips dodatke.

Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Posuda, korpa i dodaci u komori za kuvanje postaju vruci tokom i nakon upotrebe aparata, uvek pazljivo rukujte.
Pre prve upotrebe temeljito ocistite delove koji dolaze u kontakt sa namirnicama. Pogledajte uputstva u priru¢niku.

Opomena

Ovaj aparat je namenjen iskljucivo standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije namenjen za upotrebu u okruzenjima
kao $to su kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim radnim okruzenjima. Nije
namenjen ni za upotrebu od strane klijenata u hotelima, motelima, prenodistima i drugim vrstama smestaja.

Uvek iskljucite aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, odnosno pre sklapanja, rasklapanja, odlaganja ili
ciscenja.

Postavite aparat na horizontalnu, ravnu i stabilnu podlogu.
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Ako se aparat upotrebljava nepropisno, za profesionalne ili poluprofesionalne namene ili se koristi na nacin

koji nije u skladu sa uputstvima iz korisni¢kog priru¢nika, garancija ¢e prestati da vazi, a Philips nece prihvatiti
odgovornost za bilo kakva nastala ostecenja.

U slucaju ispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlasceni Philips servisni centar. Nemojte pokusavati da sami
popravite aparat, jer ¢e u suprotnom garancija biti ponistena.

Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

Pre rukovanija ili odlaganja ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta.

Uverite se da namirnice pripremljene u ovom aparatu imaju zlatnozutu boju, a ne tamnu ili braon.

Uklonite izgorele ostatke. Nemojte da prZite sveze krompire na temperaturi vecoj od 180 °C (da biste se
maksimalno smanjilo stvaranje akrilamida).

Budite paZzljivi prilikom ¢iscenja gornjeg dela komore za kuvanje, vruéeg grejnog elementa i ivica metalnih delova.
Uvek proverite da li je hrana potpuno pripremljena u aparatu Airfryer.

Budite oprezni prilikom pripreme lako kvarljive hrane pomocu funkcije sinhronizovanog zavrsetka (moze da dode
do razvoja bakterija).

Budite paZzljivi prilikom sipanja skuvane hrane i pazite da dodaci ne ispadnu. Pored toga, pazite na ulje koje moze
da kaplje iz mrezastih strana korpe.

Prilikom pripreme masne hrane, Airfryer moZe da proizvodi dim.

EIektromagnetna polja (EMF)

Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Recikliranje

Ovaj simbol ukazuje na to da elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa obi¢nim kuc¢nim otpadom. (sl. 4)
Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih proizvoda.

Garancija i podrska

Versuni nudi dvogodisnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne vazi ako je kvar nastao usled
nepravilne upotrebe ili loseg odrzavanja. Nasa garancija ne uti¢e na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu.
Za vise informacija ili za pozivanje na garanciju, posetite nasu veb lokaciju www.philips.com/support.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikatore modela: NA460, NA461, NA462

Opis Simbol Vrednost Jedinica
Potrosnja energije u isklju¢enom stanju Por 0.28 W
Potrosnja energije u rezimu pripravnosti Pso / W
Period pre automatskog prebacivanja u rezim pripravnosti Tso 20 Min
Standard merenja za servisnu vrednost EN 50564:2011
DAP B.V.
Podaci za kontakt za pronalazenje dodatnih informacija Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten
The Netherlands

Aparat je usaglasen sa zahtevima ekoloskog dizajna iz priloga Il

PROPISA EVROPSKE KOMISIE (EU) 2023/826
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Introduktion

Vi gratulerar till ditt kop och hélsar dig valkommen till Philips!
Genom att registrera din produkt pa www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Philips support.

Viktigt

Las

den har viktiga informationen noggrant innan du anvander apparaten och spara sedan haftet for framtida bruk.

Fara

Va

Va

Placera inte apparaten pa eller nara en varm gasspis eller pa nagon typ av elspis, elektriska kokplattor, elleri en
uppvarmd ugn (bild 1).

Sank aldrig ned apparaten i vatten och skolj den inte under kranen.

Se till att inte vatten eller ndgon annan vatska kommer in i apparaten eftersom det medfor risk for elektriska stotar.
Lagg alltid ingredienserna som ska friteras i korgen for att férhindra att de kommer i kontakt med
varmeelementen.

Tack inte for luftintaget och 6ppningarna for luftutblaset nar apparaten anvéands.

Fyll inte pannan med olja eftersom det kan utgéra en brandrisk.

Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller sjalva apparaten ar skadad.

Ror aldrig vid insidan av apparaten nar den anvands.

Lagg aldrig i s& mycket mat sa att mangden éverskrider den hogsta nivan som indikeras i korgen.

Se alltid till att vdrmeelementet &r rent och att ingen mat har fastnat pa det.

rning

Om natsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett serviccombud eller liknande behériga personer
for att undvika olyckor.

Anslut endast apparaten till ett jordat vagguttag som skyddas av en jordfelsbrytare.

Se alltid till att kontakten sitter ordentligt i vagguttaget.

Den hér apparaten ar inte avsedd att drivas med hjélp av en extern timer eller ett separat fjarrkontrollssystem.
Ytorna kan bli varma vid anvéndning (bild 2).

Den hér apparaten kan anvandas av barn fran 8 ars alder, av personer med nedsatt fysisk, sensorisk och psykisk
férmaga, samt av personer som inte har kunskap om hur apparaten anvands, om det sker under tillsyn eller om de
har informerats om hur apparaten anvands pa ett sakert satt och om de eventuella riskerna.

Barn ska inte leka med produkten. Rengdéring och underhall bor inte géras av barn under 8 ar om de inte ar under
tillsyn av vuxen.

Se till att apparaten och dess sladd ar utom rackhall for barn under 8 ar.

Placera inte apparaten mot en vagg eller andra apparater. Ldmna minst 15 cm fritt utrymme pa bada sidor om och
bakom apparaten (bild 3). Placera inte nagot ovanpa apparaten.

Vid varmluftsfritering slapps varm anga ut fran utblasen. Hall hander och ansikte pa sakert avstand fran angan och
fran utblasen. Se dven upp med varm anga och luft nar du tar ut pannan ur apparaten.

Anvand aldrig latta ingredienser eller bakplatspapper i apparaten.

Forvaring av potatis: Temperaturen ska anpassas till potatissorten och den ska vara 6ver 6 °C for att minimera
risken for exponering av akrylamid i det forberedda livsmedlet.

Eftersom den har Airfryern har tva tillagningskammare ar eleffekten stor. Anvand inte andra apparater pa

samma krets samtidigt (till exempel vattenkokare, elektriska grillar osv.). I s fall kan det handa att sakringen och
strommen gar.

Den hér apparaten ar utformad for att anvéndas vid omgivningstemperaturer pa mellan 5 och 40 °C.

Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten 6verensstammer med den lokala natspanningen innan du
ansluter apparaten.

Lat inte natsladden komma i kontakt med varma ytor.

Stall inte apparaten pa eller i narheten av lattantandligt material, till exempel en duk eller gardin.

Anvand inte apparaten for ndgot annat &ndamal &n vad som beskrivs i anvandarhandboken och anvand endast
originaltillbehoren fran Philips.

Ldmna inte apparaten obevakad nar den arigang.

Pannan, korgen och tillbehéren i tillagningskarlet blir varma under och efter anvandning av apparaten. Hantera
dem forsiktigt.

Rengdr noggrant de delar som kommer i kontakt med livsmedel innan du anvander apparaten for forsta gangen.
Las instruktionerna som finns i anvandarhandboken.

rning

Apparaten ar endast avsedd for anvandning i vanlig hemmiljo. Den ar inte avsedd att anvandas i miljéer som
personalkok i butiker, pa kontor, bondgardar eller andra arbetsplatser. Den ar inte heller avsedd att anvdandas av
kunder pa hotell, motell, bed- and breakfast eller andra liknande boendemiljéer.

Koppla alltid bort apparaten fran elnatet om du ldmnar den obevakad och innan du monterar, tar isar, staller
undan eller rengor den.
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- Placera apparaten pa en horisontal, jamn och stabil yta.

- Omden anvands pa felaktigt satt eller i storskaligt bruk eller om den inte anvands enligt anvisningarna i
anvandarhandboken upphor garantin att gélla och Philips tar inte pa sig ansvar for skador som kan uppkomma.

- Lamna alltid in apparaten till ett serviccombud auktoriserat av Philips for undersékning och reparation. Forsok inte
att reparera apparaten sjalv. Om du gor det upphor garantin att galla.

- Draalltid ut natsladden efter anvandning.

- Latapparaten svalna i cirka 30 minuter innan du hanterar eller rengér den.

- Setill attingredienserna som tillreds i apparaten blir gyllengula och inte mérka eller bruna.

- Tabort branda rester. Stek inte farskpotatis i temperaturer éver 180 C (for att minimera produktionen av
akrylamid).

- Var forsiktig nar du rengér den 6vre delen av tillagningskammaren: varmeelementet och kanten pa metalldelarna
arvarma.

- Se alltid till att maten ar ordentligt tillagad i din Airfryer.

- Var forsiktig nar du tillagar farskvaror med funktionen synkad avslutning (tillvéxt av bakterier kan uppsta).

- Var forsiktig nar du héller ut den tillagade maten och se till sa att inga tillbehor trillar ut. Hall dven koll pa olja som
kan droppa fran korgens natsidor.
Airfryern kan avge rok nar du tillagar feta livsmedel.

Elektromagnetlska falt (EMF)

Den hér apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler géllande exponering av elektromagnetiska falt.

Atervinning
- Den har symbolen betyder att elektriska produkter inte ska slangas bland hushallssoporna. (bild 4)
- Foljderegler som géller i ditt land fér atervinning av elektriska produkter.

Garanti och support

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kop av den har produkten. Den har garantin géller inte om en defekt beror pa
felaktig anvandning eller daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade rattigheter som konsument.
Besok var webbplats www.philips.com/support for mer information eller for att aberopa garantin.

Ekodesigninformation for modellidentifierare: NA460, NA461, NA462

Beskrivning Symbol Varde Enhet
Stromforbrukning i avstangt lage Pav 0.28 W
Stromforbrukning i standbylage Pso / W
Tid innan automatisk véxling till standbylage Tso 20 Min
Standard som anvants for matning av driftsvarde EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktuppgifter for att fa mer information Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten
Nederldnderna

Apparaten efterlever ekodesignkraven i bilaga Il i KOMMISSIONENS

FORORDNING (EU) 2023/826




TURKCE 61

Giris
Satin alma tercihiniz icin tesekkur ederiz, Philips'e hos geldiniz!

Philips'in sundugu destekten tam olarak yararlanmak icin, trtintintzti www.philips.com/welcome adresinde
kaydettirin.

Onemli

Cihazi kullanmadan énce bu 6nemli bilgileri dikkatle okuyun ve gelecekte basvurmak tizere saklayin.

Tehlike

- Cihazi sicak gaz ocaginin yakinina veya Uzerine ya da elektrikli ocaklarin tizerine veya sicak firinin igine koymayin
(Sek. 1).

- Cihazi kesinlikle suya batirmayin veya musluk altinda durulamayin.

- Elektrik carpmasini onlemek icin su veya diger sivilarin cihaza girmesine izin vermeyin.

- Isitma elemanlariyla temas etmelerini dnlemek icin pisirilecek malzemeleri her zaman sepete koyun.
- Cihaz calisirken hava giris ve hava cikis agikliklarinin Gstini kapatmayin.

- Yangin tehlikesine neden olabileceginden tavayi yag ile doldurmayin.

- Cihazin fisi, elektrik kablosu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

- Calisirken cihazin icine kesinlikle dokunmayin.

- Sepete yiyecek koyarken kesinlikle belirtilen maksimum seviyeyi asmayin.

- Isiticinin her zaman temiz oldugundan ve icinde yiyecek kalmadigindan emin olun.

Uyari

- Besleme kablosu hasar gérmusse herhangi bir tehlikenin ortaya gtkmasini dnlemek icin kablonun Philips, servis
temsilcisi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesi gerekir.

- Cihaz, sadece topraklama kacagi devre kesiciyle korunan toprakli bir duvar prizine takin.

- Fisin prize, her zaman dogru sekilde takili oldugundan emin olun.

- Bucihaz, harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile birlikte kullaniimamalidir.

- Kullanim sirasinda agik yuizeyler isinabilir (Sek. 2).

- Bucihazin 8 yasin Gzerindeki cocuklar ve fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe
agisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin nezaretinden sorumlu kisilerin bulunmasi veya
cihazin guvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve olasi tehlikelerin anlatiimasi durumunda
mumkdindr.

- Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan buytk ve gozetim altinda olmadiklari
slirece, cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

- Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kiigiik cocuklarin erisemeyecedi yerlerde muhafaza edin.

- Cihazi duvara veya diger cihazlara dayanacak sekilde yerlestirmeyin. Cihazin her iki tarafinda ve arkasinda en az
15 cm bos alan birakin (Sek. 3). Cihazin tzerine hicbir sey koymayin.

- Sicak havayla pisirme sirasinda hava ¢ikisi agikliklarindan sicak buhar cikar. Ellerinizi ve ylzinUzi buhardan ve hava
ctkistan uzak tutun. Ayrica, tavayi cihazdan cikarirken sicak buhara ve havaya karsi dikkatli olun.

- Cihazda kesinlikle hafif malzemeler veya pisirme kagidi kullanmayin.

- Patateslerin saklanmasi: Sicaklik, depolanan patates ¢esidine uygun ve hazirlanan gida tGrtiintindn akrilamide maruz
kalma riskini en aza indirmek igin 6°C'nin tzerinde olmalidir.

- BuAirfryer'in iki pisirme haznesi oldugundan elektrik gticti ylksektir. Diger glgclu cihazlar ayni devrede ayni anda
calistirmayin (6r. su isitici, elektrikli 1zgara vb.). Aksi takdirde evinizin tesisatindaki devre kesici devreye girebilir ve
bu prizdeki gii¢ kesilebilir.

- Bucihaz 5°Cile 40°C arasindaki ortam sicakliginda kullaniimak Gzere tasarlanmistir.

- Cihazi prize takmadan 6nce, Gstiinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup olmadigini
kontrol edin.

- Sebeke kablosunu sicak yiizeylerden uzak tutun.

- Cihazi masa 6rtusu veya perde gibi yanabilen maddelerin lizerine veya yakinina koymayin.

- Cihaz, bu kilavuzda belirtilenin disinda, baska herhangi bir amacla kullanmayin ve yalnizca orijinal Philips
aksesuarlari ile kullanin.

- Cihazi calisir durumdayken gozetimsiz birakmayin.

- Tava, sepet ve pisirme haznesinin icine yerlestirilen aksesuarlar, cihaz kullanilirken ve kullanildiktan sonra sicak olur.
Bunlari tutarken her zaman dikkatli olun.

- Cihaziilk kez kullanmadan 6nce yiyeceklerle temas eden parcalarini iyice temizleyin. Kilavuzda verilen talimatlara
basvurun.

Dikkat

- Bucihazyalnizca evde kullanim icin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, ciftliklerin veya diger calisma ortamlarinin
personel mutfaklari gibi ortamlarda kullanilmak tzere tasarlanmamistir. Otel, motel, pansiyon ve diger konaklama
ortamlarindaki musteriler tarafindan kullanima da uygun degildir.



62 TURKCE

- Monte etmeden, sokmeden, saklamadan veya temizlemeden 6nce ve gozetimsiz birakilacagr durumlarda cihazin
glc kaynagi baglantisini mutlaka kesin.

- Cihazi yatay, diz ve sabit bir zemin Gzerine yerlestirin.

- Cihazin uygun olmayan sekillerde, profesyonel veya yari profesyonel amaclarla ya da kullanim kilavuzundaki
talimatlara uygun olmayan sekillerde kullaniimasi durumunda, garanti gegerliligini yitirecek ve Philips s6z konusu
zararla ilgili olarak her turlt sorumlulugu reddedecektir.

- Cihazi kontrol veya onarim icin mutlaka yetkili bir Philips servis merkezine gonderin. Cihazi kendiniz onarmaya
calismayin. Aksi takdirde garantiniz gecerliligini yitirir.

- Her kullanimdan sonra cihazin fisini mutlaka ¢ekin.

- Cihazi tutmadan veya temizlemeden dnce yaklasik 30 dakika sogumasini bekleyin.

- Bucihazda hazirlanan yiyeceklerin kararmis veya kahverengi yerine altin sarisi ckmasina dikkat edin.

- Yanmis kalintilari gikarin. Taze patatesleri 180°C'nin Uzerinde bir sicaklikta kizartmayin (akrilamid Gretimini en aza
indirmek icin).

- Pisirme haznesinin Ust kismini temizlerken sicak isitma elemanina ve metal parcalarin kenarina dikkat edin.

- Airfryer'daki yiyecegdin tamamen pistiginden daima emin olun.

- Senkronize bitirme islevi ile kolayca bozulabilen yiyecekleri pisirirken dikkatli olun (bakteri tGreyebilir).

- Pismis yiyecekleri bosaltirken dikkatli olun ve aksesuarlarin dismemesine dikkat edin. Ayrica, sepetin 1zgara
kenarlarindan damlayabilecek yaga dikkat edin.

- Yaglh yiyecekler pisirirken airfryer'dan duman cikabilir.

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve dizenlemelere uygundur.

Geri doniisiim
- Busembol, elektrikli Grtinlerin normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi anlamina gelir. (Sek. 4)
- Elektrikli Grtnlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili Glkenizin kurallarina uyun.

Garanti ve destek

Versuni, bu rin icin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanls kullanim veya kétt bakim
nedeniyle ortaya ¢ikmasi durumunda gecerli degildir. Garantimiz, tiketici olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha
fazla bilgi almak veya garantiye basvurmak icin Ittfen www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret
edin.

Su model tanimlayicilari icin ekolojik tasarim bilgileri: NA460, NA461, NA462

Tanim Simge Deger Birim
Kapali modda guic tiketimi Por 0.28 W
Bekleme modunda gi¢ tiketimi Psb / W
Otomatik olarak bekleme moduna ge¢mesi icin gereken stire Tsb 20 Dk
Hizmet dederi igin 6l¢lim standardi EN 50564:2011
DAP B.V.
Daha fazla bilgi icin iletisim bilgileri Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Hollanda

Cihaz, (AB) 2023/826 sayili Komisyon Tuzugunin 2.

Eki sayili Komisyon TuzGgunun ekolojik tasarim gerekliliklerine uygundur.
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Bctyn

Bitaemo 3 npuabaHHsamM Brpoby Philips!
LLlo6 y noBHi Mipi kopucTyBaTUCS NIATPUMKOIO, siky NpornoHye Philips, 3apeectpyiiTe cBiit BUpi6 Ha Be6-canTi
www.philips.com/welcome.

Ba>xnuBa iHopmauis

YBaXHO NpoymnTanTe Lo BaxkmBy iHpopMaLito nepes, No4aTKOM KOPUCTYBAHHS NPUCTPOEM Ta 36epiranTe i ons
MabyTHbOT LOBIAKM.

Heb6e3neuHo

- He ctaBTe npucTpin Ha rapsavy rasosy NianuTy, Ha yCi BUAN eNeKTPONINT Ta eNeKTPUYHNX NAACTUH YKy PO3irpiTy
nyxoBky abo 6ins Hux (man. 1).

- Hikonwu He 3aHyptonTe NPUCTPIN y BOLY Ta He MUITE NOro Nif KpaHOM.

- [Ans 3anobiraHHs ypaxeHHIo eNeKTPUYHUM CTPYMOM CAIAKYIMTe, LLO6 ycepeanHy NpUCTpOoIo He NoTpanunia Bofa
4u iHWa piguHa.

- 3aBXAv KNafiTe NPOAYKTU NS CMaXeHHs Y KOLUKK, OO BOHW He TOPKaNNCs HarpiBasbHUX eneMeHTiB.

- He HakpuBanTe OTBOPU BXOAY 1 BUXOLY MOBITPSA, KON NPUCTPIN NPaLLoE.

- [Ins 3anobiraHHA NoXexi He HannBawTe B YaLlly Onito.

- He BUKOPUCTOBYMTE NPUCTPIN, SKLLO LUTeKep, Kabenb XMBAEHHS abo cam NPUCTPIN NOLLKOAXKEHO.

- He Topkantecs BHYTPILLIHBLOT YaCTUHM MPUCTPOLO, KOJIW BiH NPaLoE.

- He knagitb NpoayKT# BULLE MakKCMMaslbHOMO PiBHSA, BKa3aHOTO B KOLLIMKY.

- HarpiBay Ma€e 6yt ynctuiz i 6e3 npunnnaoi ixi.

Monepep>xeHHs

- SKWOo Kabenb XUBEHHS NOLWKOLXKEHO, ANs YHUKHEHHS Hebe3nekn noro noTpibHo 3aMiHnuTi nuwe y Philips,
3BEPHYBLUMCH O CEPBICHOrO areHTa KomnaHii abo kBanichikoBaHmx oci6.

- Mig'eqHyinTe NprCTpIn N1LLEe [0 3a3€MNEHOI PO3ETKM, 3aXMLLEHOT aBTOMaTUYHUM BUMUKAYEM.

- 3aBXAv NepeBipsnTe, Y LUTEKEP BCTAHOBIEHO Y PO3ETKY HaNEXHUM YUHOM.

- Uen npuctpin He Nnpu3HavYeHo AN KepyBaHHA 3a JOMOMOroO0 30BHILLHLOIO TanMepa Yu OKpeMOol cuctemMu
ONCTaHUIMHOIO KepyBaHHS.

- Tig Yac BUKOPWCTaHHS MOBEPXHI, WO AOCTYMHI AN LOTUKY, MOXYTb Harpisatucs (Man. 2).

- MM npucTpoeM MOXYTb KOPUCTYBATUCS AiTW BIKOM Bif, 8 pokiB abo binblue 4n ocobn i3 nocnabneHumm
i3nyHMMM BigUyTTAMM ab0 PO3yMOBKMU 3AIGHOCTAMM, Y1 63 HaNexXHOro AOCBIAY Ta 3HaHb, 3@ YMOBH, LLO
KOPWUCTYyBaHHs BiAOYBaETbCS Nig Harnsa4oMm, iM Byno NPoBeAeHO IHCTPYKTaX LLoA0 6e3neyHoro KOpUCTyBaHHs
NPUCTPOEM Ta ix ByN10 NOBIAOMIIEHO MPO MOXJIMBI PU3NKM.

- He po3BonsanTte gitam 6aBUTUCS NPUCTPOEM. He [O3BONSINTE AiTSM A0 8 POKiB BUKOHYBATU YMLLEHHS Ta [OMSL,
6e3 Harnsay LOPOC/INX.

- TpumawTe NpucTpii i Moro kabenb nogani Bif Aitel BikoM A0 8 pokiB.

- He BcTaHoBRONTE NPUCTPIY BiNst CTiHK a0 IHLWKX NPUCTPOIB. 3anunwTe NPUHaRMHI 15 cM BifIbHOro NpocTopy 3
o6ox cTopiH i no3agy npuctpoto (mMars. 3). He ctaBTe Hi4Yoro 3Bepxy Ha NPUCTPIi.

- [ig Yac cMaxeHHs i3 BUKOPUCTaHHAM rapsiyoro noToky NoBiTps 3 OTBOPIB BUXOAY NOBITPS BUXOAWTb rapsiya napa.
TpumanTe pyku Ta 06namnyysa Ha 6e3neyHin BigcTaHi Bif napu i Bif oTBOPIB BUXOAY NOBITPS. Takox OyasTe 06epexHi,
KONV BUMMAETE Yally i3 NpUCTPOLO, L6 He 0BNeKTUCS rapsivoto Napoto i MoBITPSIM.

- Hikonu He BUKOpWCTOBYTe Nerki NpofyKkTv abo nanip Ans BUNiKaHHS y NPUCTPOI.

- 36epiraHHsa kapToni: TeMnepaTypa NoBrHHA BiANOBIAATY COPTY KapTomnJi, sika 36epiraetbces, i Mae ByTn BuLLe 6 °C
07191 3MEHLLEHHS pU3KKY BIIMBY akpuaamidy Ha MpUroToBaHy ixy.

- Ockinbku L MynbTUNIY Ma€e ABa BiAAINEHHS AN NPUIOTyBaHHS, ii enekTpu4Ha NoTy>XHICTb Benunka. He BMukanTte
O[HOYACHO iHLLI MOTY>XKHI NPUCTPOI B Ti camiin Mepexi (Hanpuknag, YanH1KK, eneKTporpusi ToLlo). IHakwwe
MOXe CTaTUCA Tak, WO CnpaLioe aBTOMaTUYHUIA BUMUKAaY Y Ballint JOMALLHI eNeKTPonpoBoaL|, i XXMBNEHHS B LN
pO3eTLi 3HNKHe.

- Llen npucTpiv cTBOpeHO A5 BUKOPWUCTaHHA 3a TeMnepaTypu cepegosuila Big 5 °C go 40 °C.

- Tepep TUM sik Nif'€qHYBaTU NPUCTPI O eNeKTpoMepexi, nepesipTe, 4n 36iraeTbcsa Hanpyra, BkasaHa Ha
NPWUCTPOI, 3 HaNPyrow y Mepexi.

- TpvManTe WHYP XUBNEHHA Nofasi Bif rapsavmx NoBepXOHb.

- He BcTaHoBNOMTE NPUCTPIN Ha abo BiNg 3aMMUCTUX MaTepianis (HanpuKIag, CkaTepTUHKM abo 3aHaBICOK).

- He BUKOpPUCTOBYITE MPUCTPIN AN IHLLNX LIiNeR, HiXX ONMcaHo B LibOMY MOCIOHMKY KOPUCTYBaya, i KOpUCTyUTecs
nvLe opuriHanbHUMK akcecyapamu Philips.

- He 3anuwanTe npucTpi npautosaty 6e3 Harnagy.

- Migyacinicna BUKOPUCTaHHA NPUCTPOLO HYalla, KOWWK Ta akcecyapu, po3milleHi BcepeduHi BigaineHHa ans
NPUroTyBaHHs i, HarpiBaloTbCs. 3aBX AV NOBOALTECS 06EPeXHO.

- [epepn nepLivmM BUKOPUCTAHHAM peTesibHO MOYUCTITh YaCTUHW, AKi KOHTaKTyBaTUMYTb i3 Xeto. [InB. BKa3iBKu y
nocibHMKYy.
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YBaral!

Lleit npucTpiit NpuU3HaYeHo BUKIIOYHO 15 MOBYTOBOro BUKOPUCTaHHS. Moro He Npu3HayeHo Ans BUKOPUCTaHHS
Ha Cyx60BMX KyXHAX y MarasuHax, odicax, hepMepcbKyx rocnoAapcTBax Ta B iHWMX BUPOBHMYMX yMoBax. Mloro
He Npu3HayeHo A9 BUKOPUCTAHHSA KJTIEHTaMU B rOTeNIAX, MOTENSAX, FOTeNAX i3 KOMMIEKCOM NOCYT «HOYIBAS i
CHIAHOK» Ta IHLWMX XWUNX CepefoBULLIaX.

3aBXau Bif€qHYITe NPUCTPIN Bif Mepexi, AKLLLO 3anuLaeTe noro 6e3 Harnagy, Ta nepes Tum sik 36upaty,
po36upat, Ynctnuti abo BigknanaTu Moro Ha 36epiraHHs.

[ocTaBTe NPUCTPI Ha FOPM30HTasbHY, PIBHY i CTiIKY MOBEPXHIO.

SKLLO NPUCTPI BUKOPUCTOBYETHLCSA HEHANEXHO, Y MPOMECiMHNX Y1 HaNiBNPOMECiMHNX Linsax abo iHWNM YMHOM
BCynepey Wil iHCTPYKLi, rapaHTis BTpayae YMHHICTb, a Philips He Hece BiANOBIAaNbHOCTI 3@ 3aNOAiISIHY LIKOLY.
MepeBipKy Ta PEMOHT NPUCTPOIO i, MPOBOANUTA BUKJIIOYHO B aBTOPU30BaHOMY cepBicHOMY LeHTpi Philips. He
HaMaranTecs PEMOHTYBATU NPUCTPI CAaMOCTINHO, Le Npu3Beae A0 BTPATW rapaHTil.

Micnsa BUKOpUCTaHHS 3aBXAM Bifl'€QHYNTe NPUCTPIN Big Mepexi.

[aiiTe NpncTpoIo OXONOHYTV NPOTAroM NpnbansHo 30 XBUAKH, Nepe TM AK 1oro 6pati abo YncTuTu.

foTyiTe NpoAyKTW B NPUCTPOT 1O 30JT0TUCTO-XKOBTOrO, @ He A0 TEMHOro abo KOPUYHEBOTO KOJTLOPY.

BupansiTe obropini 3anunwku. He cmaxTe kapTonto 3a Temnepatypu Butle 180 °C (o6 MiHIMi3yBaTh yTBOPEHHS
akpunamigy).

BynbTre 06epexHi Nig Yac YMLLEHHS BEPXHBOI AiNIAHKIN BiAAINEHHS AN NPUroTyBaHHS: HarpiBabHUMA eNIeMeHT i
Kpaw MeTaneBmx YacTuH rapsivi.

3aBxau cnigkyiTe, Wob ika 6yna B MynsTMNEYi 4O NOBHOT FOTOBHOCTI.

ByfbTe yBa>kHi, KONW roTyeTe NPOAYKTH, SiKi LIBUAKO MCYIOTbCS, 33 [JONOMOToto (PYHKLLT CUHXPOHHOTO 3aBepLUEeHHS
(MOXIIMBE PO3MHOXEHHS BaKTepiln).

BynbTe obepexHi, Konu BUCHNaeTe NpuUroToBaHy Xy, i He flaBaliTe akcecyapam BUNafaTh 3 MpUCTpoto. Takox
ocTepiranTecst oNii, ska MOXe ckpanyBaTh 3 BiUHUX CTIHOK CiTKM KOLLMKa.

Mg Yac NPUroTyBaHHSA XMPHOI XXi 3 MyNbTUNEYi MOXe BUXOAUTU OUM.

EnekTpomarHiTtHi nonsa (EMN)
Llem npucTpin BigNoBigae YAHHUM CTaHZapTaM i NPaBOBMM HOPMaM, LLIO CTOCYIOTbCSA BMIMBY €1eKTPOMarHiTHUX Nosis.

Mepepobka

Lle cumBON O3HAYAE, LLLO eN1eKTPUYHI BUpobu He nigasratoTb yTuaizalii 3i 3BM4aiHMMy NobyToBUMM Bigxodamu
(man. 4).
[loTpuMy#Teck NpaBu po3AineHoro 360py eNeKTPUYHMUX MPUCTPOIB Y BaLLii KpaiHi.

FapaHTia Ta nigTpumMmka

Versuni NponoHye ABa POoKW rapaHTii Ha Liel BUpi6 nicns aatv npuabaxHs. Lia rapaHTis BTpayae YMHHICTb, AKLLO
HecrnpaBHICTb BUHWKI1A BHACNIAOK HEMPAaBWbHOMO BUKOPUCTaHHS abo 06CnyroByBaHHA NpUCTpoto. Halla rapaHTis He
BMJIMBAE Ha Balli 3aKOHHI NpaBa Ak cnoxwusaya. LLLob oTprmMaT goaaTtkoy iHpopMmaLlito abo ckopucTaTucs rapaHTieto,
BiABifanTe Haw Be6canT www.philips.com/support.

IHcbopmaLis npo ekoausaitH ans ineHTudgikatopa(is) mogeni: NA460, NA461, NA462

Onuc CnmBon 3HauyeHHs OauHuui
CnoOXMBaHHS eHeprii B peXXnmi BUMKHEHHS Poft 0.28 BT
CnoXuBaHHS eHepril B peXyMi O4iKyBaHHA Pso / BT
Hac 4o aBTOMaTUYHOTO Nepexofy B PeXUM O4iKyBaHHS Tso 20 XB
CTaHOapT BUMIPIOBaHHS CNOXMBALbKOI LIHHOCTI EN 50564:2011
DAP B.V.
KoHTakTHa iHchopmMaLia ans oTprMaHHs 00AAaTKOBUX BigoOMOCTel Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten
The Netherlands (Hinepnaxgawm)

Llem npucTpin Bignosigae BMMOram LLOAO ekosiorivHoro ansanny B Jogatky Il MTPABUIT

Kowmicii (EU) 2023/826
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100% recycled paper
100% papier recyclé
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